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wCTAHA 1.

HAMronoBH T BIIAMOCTI 3 YKPATHCEKOY NITEPATYPY
fl WCTELTBA.

5. Tapdc Nesudsxo.

anaf’nchxe sinpdixenss, mo nouanden six udey airepe.'rfpno!
nitfnhﬁoori Korarpdeesroro, mocarad ceord mailefmoro pdssaTky B
radpuocri Tepdea Wesuehma. Depuduxo Gys manciunmmu yxpefmonmuu
~ nodrou yoix uacfs 1 onmido s ma#6fnsuux nobrarett (diryp) yxpa-
frosrot icrdpit msaraxf.

'I‘ap{n I'purdposnuy Mepu€hko Ham{mn 9-ro dé'peann 1814 p. B
pon{ai dfn_noro ceuam{m-npinaxéf Ha Hu’!nmnui. Bin nywe pdEo
cTas cnpo!d’u i ﬁoro’nnmfnc-rno ﬁy:;d' J:y’:me rasnd # cyund. I -ro.u.f,
koad Bin 6ys uanfu xadnueu, m(ssmocn, mo Bir Gys .qy{:e a.ni’dmm
Ao wnordirsa, and Bin we uap sudru (mommfiBoori) nul(!ncn 1 ufcus
6fru Tol nacryxdu uymdt xyndou, ro® cayrdo B uadkxy ndua=noui-
mira, Tepesardoun pfani Tpfuromi, Bin cam sapuMbes wurdrn #
nnc&’rn, a rerdm aywe nd6pe wamosds. Kou nin Gys m-:axé’u. ToOl
noufmm, Yy ardro Bim 6ys any'rd'm, paap ford a1 cobdb xo c-rouil’ni
Pocf!t - i'le'repﬁy‘pry. Tam xadneup Bunagrdpo mosnafidumscs 3 omi{u
xynémumuou, mo purfecs B Aranelil Mucreirs, Bim nosrahdums e~
uéima s sugarmfun xyaofmuxayn # nodramu, ax{ asepuyIn yedry na
peafenit randur Mepudnxa, Boud ml'nynnml fiord” a npinﬁmo! sesbai

sa apl 3 nonosfuow THCAui rap6oBanuie 1 nramrysdnm tiord” puiTHca



B Axanduit MucTEuTE, nuf Bin i sawinufs 3 Benduuu yénixou. lle
ronf, xomd Bin 6ys cryndirou, Uesudhko nouds mucdru nfpmi yr-
pafﬁcbnom udsow. B 1840 p. Bittimna 8 npjkyz ftord Kuikka sf%mls
i nodu nin sarondsxou "Ko6sdp". U xuidkxa nand fomy cxfsy
natixpduoro yxpafhcsxoro nodra.

Koay Mepuehko noBepHYBCA B Yupaf%y, BiH crap xfrn B Hi;!i,
i {: OnuHWBCR B céhouy uéﬁrpi yupathBRnro Kynnmyﬁaoro i noni-
rfusoro murtd. B 1845 p. B Kfesi sfuvuae radima yrpafwosxa
opranisduis, mo nasuednaca "Bpdrcrso CeATdro an‘ia i Meddhin®.
Ua opranisduin sdna csodo merbo Copors6f sa mWssonenna Yxpafmn
i Boix fhmux cnos’AHcsrux mapdais s-nin sadiin Pocf& TA y!i‘ben-
ma p{nbHof en¥nxn cnos’dicrxux nepxds. lepudhko cram axTABHNM
unehou uié& Opraniaﬁuii, e AdB oYM !f’penonnufkui in€t » cmo-
fx noerdanux edpax. B 1847 p. ua opranisduis Gyzd skpura
pgcfhcbnom noafuien i Depudhko 6ys &pedeﬁaHnﬁ p‘iou 3 Yhonm.,
Poc fiicsrutt uap Muxdna Hebmnﬁ caum ocothcto nap Harda - noxap‘il
Mepudhka Haficyndpime: sacndru tiord ma ndeats pdkis y Akl nyc=
réni Kasaxcrduy 1 saGopondtu nucédry ¥ wmamosdTh.

Idenrs pdrin lesudhro TA¥KO ufumpca Ha sacadiri®. A xomf
nfcan rdro tiord’ Syad spinbheno, tiomy Gyad sabopieno mosepEyTH=
Ca B Yxpafny. Tdwro xBOpuit llepuéiKo  HuB y HeTepdyisi. ne Mt
noué% 10-ro ﬁéﬁeaﬂﬁ 1861 p.

Hastunaraimi Teopu Desuchra rax{: seawka nodua "Tattnaudiu”,

noelm - "Karepdua", "Helinmuka", "Con", "Hasxfa", "Heot{rx®,



*Bexfiuht upox” T fmmi. Bei modsif esuduxa, a{6pani » xuial
‘Hoﬁat{p" - ue nattxpdni spaamf; yupafncbnot noesii. B cpofd noé-
sif lesuduro nmni/c yxpa'f(}{c BEY nia‘eparfpny udBy 19-ro cT. Ha
vatefmutt pisens. Suict ford Tedpis - ue mafixpdmutt fcniz aymdk,
H&ﬁ‘rpofﬂ, Gaweun i npﬁ’rnenb scpord yﬂpa'l{ncr:mro napdhy. 3a ue
yupa{uui manﬁn'rb eBuehra He Tinbkn mx renigfibHoro no€ra, ane

i ax ceord HauiomdnsHoro npopdka Ta AyxcdBOro nponi.unnmi’.

Bl{c.mﬂ:
1. To nacTyxdu, To cayrdio - at times he was a herdsboy
at other a servant

2. shiitu 3 .upfuy - to be published

3. Ha sacaduui - in banishment, in exile

€dTo 1850-ux poxis.



Nidm’ areur Tapédcorl Mepuéurosi y Hiesi.



PWI 17.

THE MESSENGER,
(38 naxopuit /nocunpuui/)

anpecdeammit, =-a,-e,-1i
oarso

Gapdn

(1)1

OpuabArT (niamdnr)
6yana

Gyasaor

Biisg

BYS0a 3B'ASKY GaranbiidHy
ronopKit muax ninsday
Péﬁ&b (6ondro)
enesgETop

sarpyséT¥ - sarpyeHyTn
samindTa - samindTH

28CTYNATH - SACTYIATH

3IC (dBro spdbmene ma 2asdnl

VOCABULARTY,

= addiressed

= mud, coze

- ram, sheep

- tull

= diasmond

- loaf (white bread), bun
=  bulldog

- exit

- battalion message center
= pain supply route

- mud, slush (bog, swamp)
= elevator

= to bog down, get atuck
= to substitute, to replace

= to shield; to replace, to substitute

ZIS (car made at Stalin's factory)

merl Cranina)

rapgumdT néprif

Honrdenumit, -a,-e,-i

-  Party candidate

- kolhosp (collective farm)



roucondn (Houynierwunnd
Cdwa Vduoni)

Kpyua

Ha niepopdsi

Hacaunepén
/

naweugky (namBumxypyu)

i’
oGcTAHOBKA

nepenonit crnag

#
ninsis
MHH - 1 (momiumik Hauéﬂbﬂgna
i mTéady)
IHO - 2
NOBOpOT
nofanna

I !
nocnimro (cnimmo)

npo@cnfnna (npoﬁac{ﬁﬂa cnfnna)

panrden (pamAuchKe I'ocno.uég-
CTBO

cpinuennns (noxasdmna)
cxéua

cxéus oGcranéBRM

Komsomol (The Younz Communiat
League)

precipice, stesp slope

halfway

firet of all, to begin with,
in the first place

haptily, hurriedly; slap-dash

situation

forward supply dump

supply (by transport)

53

5-2 (Assistant Chief of Staff - 2)

turn

trip

hastily, in a hurry

trade union, labor wunion

state farm

testimony
schems, diagram, set-up, sketch

pituation (overlay) diagram



1.

2.

3-

‘.

5-

6.

Q. Before anything eles,
sergeant, let me lmow
in which organizations
you held & membership card,

s

4. Byn rinexu undnom npof—
cninky ciascerorocnogdp=
crxux poGirnur{s.

Q. 1 heard you were a party
candidate,

Alle Henpdena. f mdsiTs B
Roucoudnl ne Oys.

Q. Yere you working on & state
farm befors the army?

A, Hi, A npamoeds za enesd~
Topl, B xOHTCPi.

Q. Elevator for wheat from
state farma?

&, Tipniiuds nepesdrno xonrden-
He 36pHO. B Hdmomy paitdui
6ys Tinpkm ondu pegréen,

Q. 0,E, And now tsll us what are
your duties in the battalion?

4, A mopép Bysnd sm’msxy
taraxpidiy.

Q. And what do you do, drive
the personnel or deliver
messngosl

i, fuxomu moxd xyad-adéyns
orapmunf atd a1’wrdHTa.
Onudue, uoé ronoBnd sa-
ndrra = fanuTe 3 wondu-
HHMM JOHECEHHAMM H

s s
CraxiTe weni, cepméﬁwe,
nacdunepen (nepm sa BCe
unéuom aAxdx opramisdumiit
Bn Gyad?

I was only a member of a
farm labor union,

Msn{ ronopﬁnn, mo BM
Synf xapmundrom ndprii.

That's not true. I haven't
been even in Komsomol (Young
Commnd gt League),

Jo dpuit su mpamosdan B
paardcni?

o, I wap worldng in the
office, at the slevator,

Enendrop npuituge xni6 s
panrdenin?

We received grain mainly
from & kolhosp (eolleotive
farm), There was cnly oms
state farm in cur region,

repdsn. A rendp oxax{rs
nau, axY sdmi o6dB'AsKR B
Garannitdni,

I'm the driver in the battalion
megaage center,

1 mo pu pdbure = BCEMTE
monefty unm mocTaBadere
RoHéCenHAT

Sometimes I take the sergeant-
major or the adjutant some-
place, However my main job is
to drive with the dally mes-
sagea and orders originating



7'

8.

g.

10.

11.

q.

Q.

4,

posnopHUNERHAN, WO
BuxdnAre 3 ndworo €a-
Tanpidhy.

Do you deliver everythinz
only to command posts?

Tak, Ha Kl pdrm 1 ndnxy.

Cnly to C.Es or also to
headquartera?’

Bcg Ha K, 38 BHHATKOK
Moix nofspmox B mra6 sdmoro

' Garanbiiduy.

q.

s
L]

Q.

A,

How many times a day do you
deliver this mail?

3suuditno onlx pas, and Tu-
Konw A poSmd nsi % 6Insme
noYznox. Le Gysde, xonfl
rpé6a mo-Eé6ynp mocTABNTH
nocn¥oio (cnimro).

For examplel?

Hagp;fx.na.u exdumn o6orandern
a6d ceifuenns (noxdsanna)

nonoHEéHuX,

Q.

A,

To whom are all of thess
documents usually adressed?

B pdu, seuudfino, xomannd-
paM poT. A B NMONK, TOJNOBHAM
uhrom (nepesdmro), MHI-1,

[H-2 a6d xomaundposi ndmiy.

10

from eur Battrlion,

s : g
Bu edanre BCe TinbEM HA
wondpnu nyfurTH?

Yes, to the company and
regimantzl ¢, P,s.

!
Tinnku na Kil, un raxdu i
B wrdou?*

All are to forward C.P.s
axcept for wy trip to
battalion headquarters.

’
Cuimmqﬁpaai’n Ha JEHb BR
nocrasndere wmwo ndmry?

Once ugually, but somatimes

I make two or more trips, That
happena when it is necessary
to deliver gomething in a
hurry,

Hanpdxnan?

For exmuple pltuntion overlays
or prisoner of war reports,

Homy, @suudiino, azpecdbani
ui moxyméurn?

Thoee to the companies are
upually for the company
commander, A&nd those to
regimental commander,

"FN" in the Soviet Arqy is always a forward tactical installation,
"lraf" is always B rear echelon headquarters or command post.



12.

13.

14.

15.

16.

Q.

i,

. gloent,

q.

q.

Do you have other
dutiep? X

BHou{ A xonuy B xapafn a6d
sacryndi (samindn) ueprosdro
renefonicra. Haudnpuuk
8B'A3Ky BuuB Mend mpauLBATH
s pdnio, mo6 A mir npauwsé-
™M AK pandcT.

Working
to know
varlous

with a radio you had
the code names of the
mub unite in your re-
What waa the code
name of your battalion
yoaterday?

"Eyasadr®.

What were the cods names
of regiment and of the
companies in your battalion?

Nomk - "Bapdu". Pdwu 1-g,
2-a, 3-a # xynemeTHa MANM
Bignosfnno mosmen{ "Bpunn-
Aur", "Bur", "Boxkc€p" i
"Bf.lma' .

Where is your battalion

headquarters located?

A,

Q.
&y

Mpudadaso ra nisfdopdsi
uMim nepenos¥u cxngnom
i nepenniu xpdem oGopdun.

Where exactly?

B semnduul 6ins Opadnot
#pyui.

11

i wdere Bu me mx{-rebyxs
o6dB* AsKu?

At night I go on guard or sub-
stitute for the duty switchboard
operator, The communication
chief wag also teaching me radlo
work so I could work as & radio
operator,

Npaudoun sa pdnio, Bu M-
cunu spdrv nosusnY pYamux
ninpdsaiaiz s€moro ndury.
Axfit 6ys nosusndit Bdmoro
Garansiiduy Budpa?

"Bulldog".

fAr{ nosussf ndmxy # por
padmoro Garanefduy?

Regiment is "Baran®, The 1lst,
2nd, 3rd and machine gun
companies respectively had
tha cods names of "Briliant”,
®"Byk", "Bokser® and "Bulka®,

Dle snaxdmuTeeA mral
sdmoro Garansiiduy?
It's about halfway between

the forward supply dump and
the main line of resistance,

Ile cdue (me mxpds)?

In a dugout near Orlyns
precipice,



17.

18.

1.

20.

21.

22.

Q. Where is your regimental
C.P. located?

lle npu6afsuo wdrpis 800
Ha niBHiu B3gOBR ronoBHdro
mndxy nigsday, aisdpyu Bixm
Lopdru.

r

Q

Are there any bridges on the
main gupply routel

€ nsa. Onds npuGadsHo sa
50 uérpis Bin sfYsmy Ha
ronopnnit mwnax ninsdsy, a

" apfru#t - axpds nepen noso-
pdrom ma mopdry o HII
ndnxy.

'

Q. Are these bridges wood, steel,
concrete, or ponton?

Népmutt nonrdumutt, apfrul
Aeper’dunft.

A

Q. What weight can these bridzes
support?

Népmnit a6yndBanmit HauBngrf
HameugKypfu) 1 He mcwe
surpAmyBarit TdEKiB.

r

Q. How do you lmow that?

4, fl 6duup, ax momf nepexd-
oume piuxy B6pla y ubdmy
micui.

Q. And the other bridge?

Opfrust micr npundrewi nna
KdwHoro pyxy. HAsire mémi
8-tu moimdel rdy6uni ropn-
CTYinTBCA HHM.

12

lle sraxdmursca Kl edwmoro
ndary?

It's about 800 meters to the
north along the main supply
route to the left of the road.

Un Ba ronosrdyy maax{
nineday € mocTH?

There are two, One is
aproximately 50 meters before
you coms to the main supply
route and the other just
befdre the turn off to the
regimental C.P, road.

e wocTd mepes’dui, san{a-
Hi, Gerduni, um morTdBAHi?

The firet one is ponton, and
the second is wooden,

Ax{ sanran{ udkyrs ui
wocTH BATDUMATUT

The first one was constructed

hastily and it can't support
tanks,

3n{nxu Bu ue sndere?

Becauss I've seen them fording
the stream at that point,

A npfruﬁ micT?

The other bridge is suitable
for any traffic, Even our
8 inch howitzers use it,



230

Q. What is the road condition?

Would the vehicles get stuck
there in rainy weather?

A, Al nixdm ye sarpyods,

ané sicu noednuTecA .
ihxonu surardry 3 Garmd
(s rpas{).

13

B axduy crdui nopdra?
Yu sarpysduTs MamdHM
Ha Hi#t B momos¥ mordmy?

I've never been stuck, but
the ZIS's have to be pulled
out of the mud sometimes,



PART I

BOMETORK.,

Translate into Ukraipian:

1. The engineer units are setting up a ponton bridge for tanks and
artillery,

2. The new rifle is 2 times lighter and $50.00 cheaper than the old one.
3. My house was destroyed during the first bombing in 1941,

L, World War II was over in August 1945.

5, How 0ld was your brother vhen he joined the Army?

6, Tha battls would have been won, had the artillery supported the
infantry on time,

7. 1f the flier stope the motor, the plane will begin to descend.

8, The regiment will begin the attack as soon as the sun riges,

9. The whols male populetion in the USSE must serve in the Army,

10, The enemy troops were slowly retreating.

11, The captain is very buagy., He is interrogating a prisoner of war,
12, Having interrogated ths prisoner of war, we sent him to the resr,
13, I went you to be there by nine o'clock.

1%, The colonel ordered the 5th company to go to the firing range,

15, Our recomnaissance reported that the 26th Division of the enermy had
been withdrawn to the rear,

16, Take flead/ the prisoner of war to the Headquarters. The major wants
to interrogute him,

14



2.
3.
&,
Sa
6,
7

8,
9.
10,

1,

13.
14,
15.

PART IV,

Tronslation and Conversation,

Translate into Ukrainlan:

I got caught on the hook,

Dogs don't catch mice,

Look! I caught something.

The hook got caught on something,
The colonel caught us in the bar,
What leeson did you cover?

In the American schools do girls and boys study together or
separately] :

Where ars you studying? - I'm studying at ALS.
Vagyl is studying arithmetic and Olga 1e studying history now.
What do you study in your school?

What are you doing with this monkey? - I'm studying her .
character and hablta,

I teach American students to speak Ukrainian,
He has tamght ue already 6 montha,
Teach me how to play cheaa,

I want to teach you how to dance,

15



; c.ﬂoBHl.{K =  VOCABULARY

Gyalw creo fof

6ponendian /u/
poHenolagi

o et *
"Blmm'—a| -O.-i
AE::MM - 3%
HCH
Zusye

THOL

=y TEROA
A eMoCH
AupfeTecd

AMSYOTEOR

sufao-&e-rénni, -a,=a,~1

Jaay.f

f1ay.f

sax{so-GeTordEni, ~a, —e,~1 fAdj./

anfmenui. -a,"0,~1
and Gruli,=a,=a,=1
xoxdA

e - s
mrmy‘puxﬁ, =a,=8,-1

kpindnp i, -a, -e, =1

asox /u/
nnLox

v ¥ ox fuf

Mot

I
MasopdTi = HOMANOBATIH
Mantn
uanfan

fe.2.p./

[2a3./

faay.f

fadj.f

16

froternity

armporad trein

to redsem; to buy up

opinion, reference; reply

of geniuns; geniua

to wonder; to be aatonished

concrata

concrete

(set) free; liverated; dismigsed
able; gifted

log; block

cultural; cultivated
secf

cellar

estote

to suintj to pleture



[

H

Hapudemed  Ha oa

HaBUAeTECH HABUMTHOHA

EapudeMoos mapwmudcH
eTecd HasuuTdCH

EAapuEpTECS  HABUATHCA

onriunut, -2, e, -1 faay.f
ogobiroro [rav. [
na

it B
niAevmenaa fe/

mlAsimeEHA

mxpfnp:aan.- nizrpinnTa
olAxpinmn miA Kploah
niAxpYmoem oA KpYoum
miAxpime oiAKpYmETE

oin Mo miAxpimao

oA Kp. Te miAxpinure

miA niAxpiniars
nmcn{mna!l - nifokauTH
miAcimon mAc

i chamoen oifc

A chamoe A CHIMTE
nigcmoeMo nifo

niAchmoeTe nia TO
niAcAIORTE miAcHAATE
noxundRennit, =a, =e,~1 /B.B.B, [
mo.ni’uia /=/

nderars [/

nderarl

17

to euffer

to learn

optie
personal

herdsman

elevation; promotion

to strengthen; to reinforce

to strengthen

laidj put; entrusted
police force

figure



mxiﬂﬂl{ﬁ ~a,-8,-1

npérnesna /o/

EGHHS

npimdx /g/

o

npfnynx /s/
Opdmyexy

L
etk
ol

ToprdTH = TopKEfTH

Jadjy.f

Top Top!
Topxdem  TODKE
Topxde  TopHH
Top TODKH
TopKdeTe ropxne:‘
TODRLDTE TOP

eopximcn—ropm of
TopréDES 'mpmr;
Toprdemea Topkadmos
TODKAETHLOA TOPKEETEOS
TOpRAEMOCoA TopKHeudos

TopKAeTood TopxHeTECR
ToprdpTEOS TOP bes

Y fnmrnos - :l.mt’!ucn
i {nmmoca L inuboa

-
m VKD cd
'yep{naersod YRpimuTEOA
yipinmoemood  yxpimmioca
yxpinmerecs yEpinurecs
yEpinmwrses YEpITIATHCA

yorandpieruii, —a, e, =1 [P.E.R.f
yredbenna fef

xyAderuK fu/

XyACEHURY

18

march, marching

aspiration; striving
alm

pass, pernit

prophet

orphan

servant

to touch

to touch; to be concernad

to be fortified

establishad
creation; formation; organization

artist; paini er



[rav.

front fighter

to honor; to respect

shoemaker; cobbler

to tell the truth

lleBYeHHKO .

19

ABTOMOPTDET.



Tapac LieBUeHKO. CydacHMI MallHOK.



UKRAINIANW

Bagic Courass

Lesson 152
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/
YACTAHA_I.

pasroposnfr'T BIacdocTI 2 yrpafucIxol FITEPATSEM
1 1eTfuTBA.

6. Yr{pafﬂcbna niveperypa # uncréureo 19-ro O'I‘OJ'I{TT.F]-

He amaxdiouu ma Te, mo B Apfrik mosopfiul I9-ro cropfuws po-
offiopxuit ¥pan sabopoude Apyryduua yxpafucrxux muuzdk » Yxpaf—
Hi, ynpa.fnchxa .ul-repa-rfpa B Lell uao poamailacﬂ adnl 1 Moéy:aa/-
aa pexdki y’cnim. .‘.Fxpafucbxi muopMetENIGr Brla s caof -rso'pul
aampﬁd’aou atd B I‘a.ummn{. mo nspeéymﬂm B cméli A/BOTPO—YI'O/}_J'
muan, Re yxpalumi ufauw 6{nsme mamiondapol oBo6cRu, EiXZ yEpa=
fani nin Pbci’en.

nfcxn cudprl Uepudhra Adrpmii pdaERTOK ynpa{ncsml alre-
pa:r;‘:_pm s.&fﬁcman nodT 1 mucruéHHMK IanTereiMdu Ry.zfm. Hyatfn
6ya a/BTopou uépmor'o peafkoro ic'roprqaor'o poudny B yxpafsn:bxiﬂ
xireparypl - "Uépra Pdaa®. Bla raxds népuuii neperids yxpaia-
ChKOD MOBOD 'msdpn xafeniin eslrTondl .uirepamfpn ! ]Hexcn{pa,
Bdlipora, I'ére Ta famux. liouf Hazduurs Tardx mepdisan "E{6a11”
Ha yxpe_a_._f_uomq HapdAuy MdIBY.

-Baxnﬁ sHayenusa B leropll ykpalucexol xlTepaTypu I9 oT. Maxa
nuceMdhamma Mapla Mapxdeuu, mo muodra mifi meeston{uou Maped’
Bosqa’n. 11 masupdors ‘ynpafucmmm quep Croa". Boud Bmcﬁ'xa
rufky miA néaaoma"ﬁapd’.tmi omoBlAdnnAT, mo 6yad sakkpduom aﬁi’p—
ron onosindun Lo mwa’ ynpafnc‘x.m ce.uifu—upluaxl’z. fix llepudn~
wY L rwe/:aii. Haplco' Bosudk ¥y mpdai Gjr.uu’.ua aywxfnﬂaa OB{T}? npd"l.'n

’ ’
pzfﬁcTBa., axg Tepilio yﬂpai’ncbﬁe cexfinerno mif Poclew.

22



Hﬂ.ﬁBuﬂa‘w{mn mcmé’nnmm .Iipfr'ol nodopduE I9-ro o‘ropfla'
ug 5y.aﬁ Indn Heqﬁi—.leaﬁmmﬁ 1 TNande Hﬁpﬂxﬁ. : BomM miodmz Beafi-
K1 ndsleri i poudEn 3 EMTTE Bolx BepoTB ynpnfno:bxoro cyunf.nc-r—
Ba., 3 'rad'pin Eeqyif-lemfmbmm HajplAduiml - néBicTs "lllmd’.ua
Axépa® 1 poudn "xudpu", a 3 Tadpls Nardea M#pEoro - memfkul po-
udr *x164 penfrr soamd,sx sfoza ndeEL?", mo mBazdersod malixpdmnd
rmﬂcsm pouzou IS-ro cTonm. -

B npfrlﬁ noxosial IS-ro c'ro.lfﬂ.'a Iom{r nex{nor'o pt{amm'
raxdx yxpa.{xchmﬁ !rea"rp. ¥ olit raaysi yxpa.fncx:mm uc!(msa
Eafirozosafy pémo siforpds® Mapd Kpomsufosiwfi, axdro yxpalm-
n1 masuBdors "6{ThKoM yxpaYHCHKOrO TedTpy". BiE Gy WyAdBMM am-
rdpou 1 pesmeefpou, opramisdropom i meplemurdk yxpaimonkoro re-
arpdapmoro murrd, a raxéz mucrudiEMxoM-Apauarfprom. Bim Bfxo-
sap raxfx peaiux waliorp(s yxpafmcpkol ondmm, ax cadbmi yxpafa-
oexi axrépu - Mapln Bamexondueka, Hazde Caxcardmersuit 1 Mundxa
CanoBoprmsti. A Jiord snafsou 1 miA #ord repimmfireoM Bfplo Ta—
kdx mafixpdupuii yxpafuopmui nucrudnur-Apauaryor Indn To6lxdnuwu,
no muods miA moemmonfuou Kapndiwo-Kdpuii, Apdhn # xoméAll Kap-
néusa-Heporo - me malixpdml apesxd yxpafucrkol Apamarypril I9-
ro oropiwua,

B nim:(i, Ie-ro a'ro.ui/r'ra peakoro POSBETKY Aocarad raxdx ¥E~
pafmorke Mysfune umuorénrso. B mii Aladhni afobys ma#6{rzmy
cadpy Bexskmit yxpafuonmuii xoumosfrop Muxd¥a JnoéEKo. B1H oTBo-
pfs mfeuxy majixpdmux yxpafkcrxux dhep - "Hardaka Noardpxa®,
*yrénzena® 1 "Tapdc Efinba", Bim Takck Aap MysuiEy oGpd6Ky
6fxemocr1 yxpalHorkix mapdimux micéms 1 moxade ma nfaumrs 6a-
réro TBd’pis lleBuéHKa.

23



/
BUCJOBM

Ima.aafru /m{ltarn/ !Dﬁpw/nnnxmf,rs-.ae{m/ = to publish works (bocka,

newspapers)
2
xuifxxa /onopiAgnns, q::.’.uu/ min udesow - a bock (story, film)

under the title

3
Gym(:rn oyu{m = to wake the comscience

451}:01"1;3{!: /Binorpdr/ pSmw - to play a role

5
noxadotk Ha MYIHKY - to set to misie

2k



ARMORED TROOPS

PWI #1218,

(T

(Bponerduxori siticsxd)

VOCABULARY.

cdnra

Gd’m'ronnﬂ cTtpl .ue"uk
uyxcﬁh

BS#}K'HB dynch
nurnsﬁé}a

suranadtu - nﬁ}annxru

suraazdta moxoxfu

r
BK)C.'I.IHJ I.'IO#JXBHHH AJMA ATAKH

pafuennn /mayudnnn/
pornenpunden /Goenpundeu/
sonfh rfuk&

Aledrios - moAlTmes.
sardaphut nderyn

saftudru euxinué noadxenua
ana atdeu

30 fprmn NYHRT

adip

acponf curnd an
apf:anun, -a,=-8,=1
xdbiﬂb

xypd%r

L HL‘!{I'

- tower, turret
- turret gunner
- tow; tow-rope
= to take in tow

- = to lock (1like)

= to peer, to lock out

= to lock young

= agsault position

- hit

= mnitions, ammmition

= tank driver

= to disappear

- general offensive

= to °50umr an agsault position

assembly point

- assemblage, gathering
= vigual signals

= cut off

= root

= health-resort

= chain



wfsatu - nowdaamu
o6adxnanua
oﬁmﬁnamr!. -8,-8,-1
neus /nensdk/

noadua

nonaxduua

nonaxs('ru - nondoru
npuq{namaaru - npuwam{m
npoxua.ném manx
np‘cina

npoi‘:yna"unu

pantdu 36dpy /sdfpmn paﬂO,H/
pauJ'ra

pdruru - nopz{nnw
canardpia
cnrmaisyném
cm{.mm{n, -8 ,=e,=1
.r;gmxfmaﬂ. -a,-8,=1
-rpmcy’nm_n

-rpurd'umm, -a,-8,-1
‘-IOTHD‘HH_{?HKB, -a,-e;-1

qDTKpﬁKS’T!ﬂlR

= to smear, to rub, to lubricate
= outfit, equipment

- equipped

= stump, stub

= olearing

= hit, hitting the mark

= to hit

- tg &:ﬂ& to hook, to attach,
- open up (lead) the way

= opening, cutting in foreat

= advancement

= assembly area

« rocket, flare, signal

= to wound

- sanatarium, health-resort

= to slgnal

= gaw (down, off)

= three-cornered, triangular

= triangle

= three=ton

= four=-cornered



1.

6.

Q.

A

.

Q.

=

A

o

F

51t down, Take & cigarette,
You look better today.

Idxyn. Iderop noudsas
unmch pduy 1 Tenép werd
ninme,

In what circumstances wera
you wounded?

Mift ranx maB npaud Bng—
uenna (nonagduesa) » 6dmTy,
Ocxdnox chapdna nonds Men
B nneud,

It'11 be all right, After the
end of the war you'll go to
the health-resort,

Do xypdpra i camardpif
npdoTHM MéIAM KanéKo.

We'll live and see, 3So your
name is Korin; you are a
gergeant in the 69th Medium
Tank Regiment of the 20th
Bifle Diviseion,

Tak, 3-ro Basdiy, 1-of
pdru, I-ro Garannlidhy.

What 18 your position in
the platoon?

A Rouaﬂnﬁb B3Bd0Y.
What type of tanks are in
your regiment?

Y nac cepénui rduxm 3 rap-
udraum kantSpy 85 wu.

Cinéﬁma. Bepfrh unréhny.
Crordnoni =m suramsdere
kpdme (= mfere xphmuit

BiraAn ) .

Thank you, The doctor applied
something (emeared the wound
with something) on the wound
and now I feel better,

Mpn Ardx oGcTdBuHAX BaC
nopdHuIK?

My tank received a direct
hit on the turret, A shsll
fragment hit my shoulder,

Hiudro. Mfcna saxfuuenHa
Biftuk nofmere ma mypdpr.

It'a “oo far to the health-
reg. ' and sanatorium for the
ciw ° . people,

Ior aend = no6fummo. Orwe,
pdme npYseume Kgbiub; 1
cepwdrT 69-ro ndury cepen-
uix rduxip 20-0f crpindus-
not mmeisiy,

Yes, 3rd Platoon, lst Company,
let Battalion,

an{ sdui cmsd’n 06d3’-

ASKN y B3BONLT

I'm the platoon leader,

fixdro tény Tdmum y sdmomy
noaxy?

We have medium tanks with
85 mm cannons,



r?.

8.

gl

10.

11.

Q.

»

|
.

Q.

4

Q.

[
.

How many men are in a

tank crew and what are
their duties?

Beword B romdnni rénxa
uérsepo monéii: xomanmi)
rdura, Gduromnit CTpiﬂéﬁb,
ponfit 1 momiunfx monif -
BiH ke KyIeMETHWK.

What miasion did you have
when *on were taken pri-
soner

Miit psmon i 2-it mamon
remo? péru ufeumu minrph-
myBaTs nixdry nig uac sa-
rdasHoro mdcrymy.

How were you to support
the infantry?

Ha noudrky nderymy Tduun
npoxnandau masx mixdri.

And then?

Hond tduxw naGndanmuca 1o
nosduiit sdpora, pord nosdi-
Hi ?mf synupfTuce # Bectd
sordup no Bdporosi, Adru ue
He nepemxomwEno npocyBdKED
nixdru.

When were the tanks to
begin moving again?

3atindsun suxined nondwennn
ana ardrm, nixdra uyemna
curnanisyedry tdixam paxé-
TOK. 34 LUM CHIHANOM TaH-
ku mycuam npunusfTu sordHb
i pfxaruca Bnepén.

. my .
Cr{nprn B uopnehni Tdnxa
oc{6 i ani ixui o6dp’as-
Ku?

Altogether thers are 4 men
in a tank crew: the tank
commander; turret gunner;
driver, and the assistant
driver who is also a machine-
gunner,

fixd y sac Gynd samnfuna,
Komi Bac y3amd B nondu?

My platoon and the 2nd Platoon
of our company were to support
the infantry during the general
offensive,

flx BM ufcnnu niﬂrpﬁhyBaTu
nixdry?

At the beginning of the attack
the tanks opened up the way
for the infantry.

A ndrim?

When the tanks approached the
sneny positions, they wera to
stop and conduct fire against
the enemy as long as that
didn't interfere with the
infantry advancement,

Hond rdhmn Mfcm.nw MOud ™I
pyxaTuca sHOBYT

Having occupied the agsault
position, the infantry was
to siznal the tanks with a
flare, On this si; vl the
tanke were to cense fire
and to uove forward,



.

Q. What infantry unit were

you to support in this
attack?

Baransiidu.

What commnications did
you have with the othsr
tanks of your platoon?

¥ Hac y rduxax Gyl pénio-
cxoul na pdmi. Nu ningﬁ-
MyBanu 3B’'aadk Mim Tdukauu
no pdnio # sopossum curnd-
naMM.

How did you commnicate with
the cther platoon?

4, My Bsusdnu rohh we cdumi

cndeib. lna pdnio-3s 'HSR){
BoHd Mdmm cmifft BapdHEME
noauef, & um cnift.

Were you at a common apsembly
point with the other platoon
before the beginning of the
attack?

Tak, Tau uu nosui Oynf
nepesipurn mdmi panio, &
TaKdk PHRUNTH MIAXH DYXY.

Where was the common
assembly point?

Monk npunardufs naw 361’pHni‘i
nysrr Ha noadui (randsuni)
B afci. Tysd sexé mupdra
npécira.

Hxﬁﬁ nixdraul ninpd&nin
By uyomau nigTpdmysaTs B
usduy mderyni?

A battalion,

Axntt sp’aadk BM wdm 3
{umvun Térxamu BemOro
B3BANY?

We had radios similar to
yours in our tanks, We
kept up communicatlons
among tenks by radio and
vieual (optical) slgnals.

fix Bu Oynd sB’dsani 8
thnum  BaRdmIOM?

We applied the same method.
For radioc commnication they
had their own platoon call
slgn and we had ours,

Uu B dyn{ HE cnoé&y,
a6{proMy nyexri 3 ApyTHEM
B3BOROM KO noudTky HAC=
TYNy?

Yes, We had to check cur
radios there, and also
ptudy the routes of our
movement ,

De 6yn sardnbuuft s6{punt
NyHKT?

The regiment assigned us an
assembly point on a clearing
in the woods., 4 wide opeming
leadp thers,



17.

19.

20.

21.

Q. And how sbout the stumpa.
Aren't thoy hindering the
traffic of tanks? i

A, Hi, nepisa aplaani (cpu-
naHi) npu cduitt seunil

Q. Are you gpeaking about the
round clearing which is east
of the river Blyaslmuchal

A, Hi, nouﬁ’ﬂa, npo sxf A
roeopd, umde ¢SpMy voTMpH-
EYTHVKE § 3HAXOIMTBCA He-
nanéeo min Topixosoro £py.

Q. What other vehicles besides

tanks did you see at the
common assembly point?

&, Hepenzfmno rourduni rpy-
aceuk. Ané Gynf rakbm
i mwsrm.

Q. ¥hat waa on theses trucks?

4. Ti, mo A Gduuz, Gynd 3
nanerfu i Bormenpundcawmu.
Iéarl Gynf 3 xapudum.

Q. Where ig the lat Flatoon
of your company?

A, Bea pdra nimnd 5 pakids
36dpy. Népmuit pason Oys
y peadpsi, nemanéro epig
upord paitduy.

. One gquestion more, What
~Fec:uua of the tuni which
raceived) a direct hiti

A mei (nerpmd) ne nepe-
wrogrdms pfxosi rdurin?

Neo, the trees ars cut off
at the very grourd,

Bu rondpure npo xpyrry
nonduy (rangdeuny) Ha
cxig Bin pfuxn BaucHyuoi?

No, the clearing which I'm
gpeaking sbout has the form
of a square (is square) and
ia located near Horikhiv Yar.

ﬂxf me Lc-am)(ﬁu, kpim
rduxin, BM Gdumam Ha
sardnsHony 86YpHOMy
nyuxTi?

Mostly 3 tomn trucks., But
thers were also jeeps,

lio 6ynd Ha uwx rpyao-
BMEAXT

The onos I saw had fusl and
ammnition, Soms of then
had rations,

Ie népuut sason pdmoi
pdTi?

The entire company went to
the mnssembly area, The lst
Flatoon was in reeserve not
far from that area,

5 s o
te cund nardiva. Hynz
noxisca BEW TAHK, LG
von qpard nnficrea?



22.

23.

4. Mtord npuvendan nanuordu
no {mmoro tdnxa (paand
Ha Oykcép) 1 noraraf B
THI Ha pemdHT.

Q. You have a repair ehop
for tanks here?

A, He.uané’no B THJ‘I}{ €
uaiicTépra.

Q. Does it have the necessary
equipment?

A, Maficreépua ofndnrasa sa
ocrdkHin cndBom TEXHiKM.

31

They hitched it to another
tank (they tock it in tow)
and towed 1t to the rear for
a repair job,

A xi6d su udere TyT
vaiicrépro nna peudETy
TduKiB?

There ie one not far
in the rear.

s
L uaticrépua ude morpitue
o6ndnHaEHAT

The ghop is equipped according
to the last word in technique,



1.

2.

4,
5.
6.
7.
8,

10,
1.
12,
13.
‘1,
15.

16,

17.
18,

PART III.

HOMEWOIK,

Translate into Ukrainian:

I forgot at what time our company started the offensive,

He picked up the leaflet which was written in two langusges,
The company commander waa killed during the aassault,

I'm gure that we will defeat the enemy.

Two enemy divisions were defeated by our troops,

The clock is striking twelve.

I have been told that this man often beats his children,
The boy was punished because he broke an expensive vase,

Hig plane was shot down [kmocked down/ by our artillery and hs was
taken priscner.

My wife makes [eews/ dresses and sarns about & hundred dollars a month,
I think that this towm will be occupied by our troops tomorrow,

He took & revolver out of his pocket and fired at me,

Take the weapona out of the bag.

I have five karbovanetses left.

The river divides our town into two parta, We live on the left
bank of the river,

I asked him in what units he served during the war, btut he didn't
angwer my question,

The assault of the infantry was supported bty aviation and tanks.
I had to change the tire on the left front wheel.

32



1.
2,
3.
L.
5.
6.
7
8.
9.

10,

12,
13.
14,

PART IV,

i ti Converpation.

Transalte into Ukrainian:

Who teaches geography in your clasa?

What did you teach in Ukralne?

Where did you teach,in school or in a university?

He is learning how to swinm.

He has & good memory; it's eagy for him to learn by heart.
Which one of you learned this dialogue by heart?

Did you finally learn [find out/ her name?

I want to learn all about the place where I'm going to work,
1t geems to me he is wrong.

We try to learn these words.

When the train stopped, the passengers went out of the cars.
He spoke for such & long time that we had to stop him,

The policeman stopped the motor-cyclist and fined him,

When I come to town, I elwaye stay [etop/ at this hotel,

3



clo B‘HﬁK = VQCABULARY

a&peco’:aannﬁ, -a,"e,=1 (P.P.P) addressed

amc;p Ju/ actor
aKrdpH
éarnd /o md, dirt, f1lth
Gdraa marsh tea
dap{a faf ram
Ga;
our /q/ bull
Gaxt
61615 /x/ Bible
6pn.u.5§2: /e diamond, brilliant
OpHARAETH
6yara /x/ white loaf
G6faxn -
G}I"JILAO,I‘ /e bulldog
6yaeAdru
peporsd /x/ eycni’ascwno/ : stratum
BEDCTEH
miflad fu/ driving out, depart
D ot ving eut, departure
rofauyre - sarpjaxyra to stick, to sink (in the mud)
IHy
rpyasem
Ipyate
Tp¥3EeM0
3HeTe
rpYaEyTs
rpass /u/ md
.L('f Wik, =2, =0, ~1 {Ad].) further, next, following
e J/a/f diamend
~artduTi
Zperrypr Ju/ playwright
Aparizeyfpru

34



Apaua.'rfpria /&/ drama turgy

Apyxyeduns /o/ printing
exepdtop /u/ elevator
exesiTODK

aarpyaézm C aa.r-pfamu to sink, to stick
sarpys sarpyaHy

sarpysdem  sarpysHem
sarpyade 3arpysHe

3arpysdeMo 3arpyaHeuMo
sarpysdeTe sarpysHeTe
sarpysdioTh 2arpysEyTh

sauindry - sauindrTu to substitute, to replace
sauindp sauinb

miﬂdﬂm aau Y

sauinde 3aMYHHTE

minéeno aaufgymo

saulndere Bzamihure

saMindors saMyEATE

aac'ryna.’m o aacmyru{m to substitute, to replace
s3acT 3acT

sacrTyndem  =acT

sacTynde 33CTYIHMTE

2aCTYNdeMO  3aCTYIIMMO

sacTyndeTe 3acTYIMTe

saoTyndTE 9aO0TYILAATH

261pxa /x/ collection
26¥pru
a.ﬂoﬁyzaaf'm = E}Ioﬁyzw to get, to obtain, to acquire

aflobysdo  3h0CYAY
afoGypdem  akoSyAem
aloGysde alo6¥ie
aflo6yedeMo aho6yAemo
aflo6yedeTe 2Ao6yAeTe
allobyediTs 8AoGyAyTH

xadonr fu/ clagaic

nc.lro’lcnnxii, -a,=8,-1 (Adj.) collective, kolhosp's

Koméila /x/ comedy
HoMEm11 ;
,
KoMIoaKTop /4/ composer
KOMIIO 8HTODK
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xomcoudn fa/ :gr*%g‘r;gé, The Corramist Lengue

xoucoudaens /u/ karsomolets, the merber of The
Koucoud.imirl Corrmnist League of Youth
mif =/ _ ateep slcpe
Hacdinepen (adv.) firat of all
HANBKAKY (adv.) hastily
oboraudera /x/ eircumstances, furniture
obpdbra /x/ working up, cultivation
oprasisdrop /u/ organizer
opranladropn
mHesudunima /x/ a woman writer
nucrudnRnnl
miasds fu/ supply (by traneport)
ndeiers /z/ story, narrative
nbsiori
nosopdse /u/ turn, bend, curve
no{?!(na /=/ Journey, voyage
nofanku
moon{mo y {Adv.) promptly, bastily
np&%a /z/ proge
qpo@au{mﬁ,-a.-e,-i (2d1.) trade union
Mm’u:‘/s{mci’ha oni’xm/ trade union
upodonly
noesAoRiM /af pssudonym, alias
nice sAon T

paarden /u/pakducere rocnoadperso/ state farm

Trdenyu

wcdp fu/ stage director
wocltedpu

novel, romance

36



/
opiAwerrs /of evidence, attestation

oBiAuenEa

onfmio (hiv.) bastily, promptly
Om{nnx [of conscience
G::g:l/ z/ scheme

; "
TearpampHuii,-a,-e,-1 (4dj.) theatre, theatrical

doma erib, mAnger

37
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UERAINIAN

Bagic Course

Leeson 153
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IBAH ®PAHKO

* 15 CEPNHY 1856 — 7 28 TPABHY 1916



'-IACTV{Hﬁ 1.

naironopfur BrachiocTI 3 yKPATHCEHOY IITEPATYPM
i VUCTELITBA.

7. Indn Tpankd, Jeoa Yrpafhra 1 Muxditno HouoOhcnruit.

B nixm;i’ 19-ro 1 Ha mowdTKy £0-TO c‘ropi’wn ma#6{xsmon nd-
orarTe B yrpalmcnkli alreparypl 6yB meadwih modT, NMMOBMEHAME 1
pudhuil - Indn opanxd. BiH HapoAfBcz I5-ro odpnua IB56-r0 DPIKY
» Sxifuiii yxpalul /b Fammunal/ B poAMal olanosxdro xopaid,
3fo6femn mifiy glizoodporky oceiry B yulmepourdtax Isedsa & B{A-
B4, Ppanxd npuceards ce6é’ mfikmouno ilreparypuifi 1 maymdeift
Aidnsoeri. Bim raxds G6pap axrfsay yaacre 5 yxpalmorxoumy mif-
ni’.tmm(y pyel, mo GopoBea 3a BH3BOXGHES Yxpafnx % o6'éxEanna
Bolx yxpafmcpkux seudir B oAn§ Hesardzmy Repzfpy. Sa me BiH
6ys He pas aaapem-d‘na.nnﬁ. Me”; He spamsioux Hi Ha nog » pan-
39( 'ﬂPOﬂI{BlYBa‘B cBol pianouaai’wny Aidmriors 1 orods y oﬁouy
néarpi Bonord ykpalnopxoro Kyasryproro murrd ax Ao cmodl cudp-
Tl 28-r0 Tp&fﬂna I916-ro po/uy.

Iireparypsa TBOpulers ¢pank{ malapMuilmo Gardra, Bim mu-
odp Bipmi, modum, omopiAgHEs, ndelerl, Apfum, icropduni it xi-
!epa!fpxo-xpurﬁni opémi, noairfunl o'!.'aﬂf, a rakdx nepé:ua-
Aap Ha chpafacmqr uo'a‘y :rao’pk eplToBdl .niwepa:rﬁn. 3 fiord mo-
oT#unnx TBEP1B majipuiarE{ma modua "Moiicd#" mpo 6i6x{iimoro
mpopdxe. i mpononifunkf Adbunoro espéiichKoro HapdAdy. B mift mo-
éul Fpanxd Ham icropfumo-PiliocdbobKy KapriEy Adal yxpafxmo-
ro mapdiy. B opoYx omomiAdumax 1 ndblcrax $paurd Enépme B YK~
pa.fncsxiﬁ .tl'rapa!‘fpl faB mupo’rr.l Ka.pﬂiun xurré npouucadeoro po-
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Gitufirsa. U1H vl npncmﬁieuia naitrpdnl ford npowdnl wadpm
~ "Bopucadpenkl onopliduns® ra ndblerl "Bda cunstefetw? 1 "Eo-
puoads auldreea” s mered ndirpy yrpafncnkel nudbronol mporurcad-
Bocrl - u, Bopueafpa B 8dxlAuiil Jhcpafni, ani’ﬂxﬂ HoxdAus cam
$panrds Bonfka sacxfra Ppansd noxsrde » 'ro’mr4. no elm manfc
yx;pafnahxy .niwepa.'rfpy Ha pi’neu:. sdx1fuo~euponicskol 1 cmlTo—
Bl .tlx'apa.'rﬁu cBord usfey. Bix raxds apoﬁ:fa A¥ze 6ardro Aam
poBEuTIY yupaTuoskol aiTeparypuol 1udmi, mocduywun ax1HO-YK™
pafmenrt Ta cx{Ano-yxpafucex! uéesl eneudhry b ofny sardisny
yrxpaiuorxy udsy.

OAuoudono 3 Indnou dpanxdu Be.uﬁf}w aidizaicts B ykpa{n-
ebrifi aireparypl efamun Jdos ¥xpaluxa /I87I - 1018/ 1 Mu-
xdiiro HompSfmenmmit /1864 = I9I3/, Jeen Fxpalnra /nceﬂ.uon{u
.Ia.p}(on Ko’cafq/ - na.i‘mwl(a'mfxm x{HKa B prafachii Jzirepa.'rfpi.
Boud mmedna uyadal n_oé'su 1 noerunl Apfum. Ocobifeo cademi
1f moersfurl apdum, nan swix sond Opdia réum mepesdrio
is eBlrondl 1o'rcfp1‘.l., aoxpdma. 3 icTé’pn anrdunol Ipémil 1 P;(-
uy, de Bond onmaxdBmia curydull napardarul fo curysiié a leré-
pli ana{lm. Haﬁ:BmIa.Tnilma noeriuma Apdua 18cd Yxpa.i/nm = nil=
cond nfcua®, mobyAdkana ma Monimax yxpafHepkux Hapdfiumx m{Tis
Jutpin/.  Idea Yxpaluxa Gyad mioudpou moldpuoi yxpaducsrol
Jri'rapa'ry’%u 20-ro c'ropflmﬂ.

Tsopncfu }rxpa.i’lmzxoi MoZéprol npdan 6ye muerudinny Mixdi-

~mobditenkutt, Bin mmeds uyAdnl mosdrr # ndelerl, B AxAx

ur co6d penfiming M{ﬁc'rpmx u-:l,ILc.(p}ml thapat medpua 1 .ﬂnfﬁpm:
b

:.na.l;r;".r. sdonkdl merxoadtil. Hadipmlarnlil ford ‘I.‘BD/p}'I - nd-

cvzwr Foo. rmorgana /Mapeso/ i vyt Balyirix npa'.;m.‘l.s“. niz
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eifpoM Kompbiionkore pospusdiacs yof MoieDua mpdea ym{lu-
Kol aitepaTypm 20-ro cropiwud.

BHCIOBK
I. opuoBATHTH cebe - to devote meself to
£. He spasxdioun Hl Ha mo - inspite of everything
S. mpEossfwenl Téui = to the theme is(are) devoted

4. sacxyra moasrde B Tdiy, mo - contribution(merit) lies in that,
that

Necn Yupaiuxa
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KEXAL IO KOLGZ: i CEd .

®oTo 2 ocTauHlx Poklp uasTa.

Eyfudor y Bluuunl, Me uapoluars Jnrsi.d dor. MHEIBEFIL.

Tenep TYT Lhars Ly i

Ly



PWI

# 19.

ARMORZED

TROOFPS

( 11)).

(Bronerduroni mifcnrd)

VOCABULARY,

axiau{ﬁﬂnﬁ mordp
Garanstidunmi, ~8,-8,-1
Gesnepepdpnufi, -a,-e,-1
asaeu-on{n
mfxopncmnnﬁ, =8y=B,=1
sucuxdru - sfcoxnyrn

suxiand nondwerna nua wécryny
(suxinpd aiuin gaa mderymy)

ni,unnafasnnﬁ, ~84=8y=1
Biguindre - eizmimdru
nmufﬂennﬁ, =A,-e,~1
I¥sens

saMopkdry - samdsxEyTH

sanpasndruca - sanpdsurics
(nannuify)

awindTs uapmpyr
xoHeTpyKTOp
ROOpAHHyBe TY
xdpua

kpecadp

45

aviation motor

batalllon's, battalion

continial, perpetual, uninterrupted
interaction, reciprocal Mbi;ml.

co-gperation
usad

to dry, to dry up

attack position, line of departure,
initial position for the attack

laid aside

to abolish; to cancel
abolished; canceled
Diessal

to become gilent

gas up (to £i1l up with gas)

to change the route
constructor

to co-ordinate
stern

draftsman



ndrn B crodiy poamopdamonni
racr{nsin

nonosudTr = nondoHrTH
(Goenpunden)

nocrdenmyr sannduna
nocwa’n.nennﬁ, =8,=2,~1
npurpuadTa Borsdu
poauindsysare = posuinysdry
pyx npdwo no micudsoori
cnandXysaTa = onasexuyTa
cnpoucEmicTs

man-au::(ﬁia

regeddums Tpyora
rpancrnoprép

1. Q. ¥Whore were you working

before joilning the army?

4, By enoudrry kpecnapéu,

a ndriu romeT
sandni ¥ 17.

TODOM Ha

2+ Q, ¥hy doem’t this plant have
a name, instead of & musber?

k. Bed mifiewrdsl zardin wfors

v¥nexn Homeph.

Qs What was the plant Mo, 17
producing?

A, Aninafini wordrw

-
e

-
o

& =
nr2all.

b

to have 2t ons's digposal

0} tiua far; as mich ng
replenigh (the amminition supply)
to give a mission, to assign a
odasion
{the) placed
ta cover by fire
to clear minea; to Temove mines
crose~country movement
to flagh; to burat into flemes;
to blush
capaclty; power
anphibian tank
{telephone) handaet

peraonnel cerrier; coanveyar

&e BH npaunaa’m bils]
pMit?

At first I vas working as a
drafteman and aftervard ms

& constructor at the plant # 17.

Yon§ et sapdn sde aduep,
a ne ndspy?

411 the ullitery plants have
nunbera only,

Mo rupotnde saedy 12 177

Tha eviation motors and
diesala. .



6.

e

8.

Q. What 1s the production
capacity of the plant and
where 1s it located?

i

600 mordpie ufcauno.
3aBdN 3HBXJOMTECA B
Sanopiioid,

Q. Well, now tell me how you
crogsed the stream when
¥ou went from the aassmbly
_ point to the attack position,

¥

Mier 6ys nacT{nbxn ymto’,z-
wepu#t, mo ne mir Gfru sé-
wopucraunil Halmuu rdnramn.
Toufy My obenimysanu pimg
# suatiwnd npugdruult gan
Hac Opim.

Q. After crossing the stream,by
what route did you move
forward?

A, Mdiime mRech usc wn Tpumdnuca
nopdra, 6o udpes nomi py
npAmo no micue€mocri spoﬁgscn
(crap) HemomndBuM,.

Q. What was the alternate
plan of attack in case
of rain?

A, Ha sfnmanox gomy mderyn
umfens Gfrm siauinenuit i
pigundnenntt wa 2 gui,

mo6 rpyHT BACOX.

Q. How many personnel carriers
were you lntending to use
during the attack?

b7

fika . oycKHA cnpoméuEicTs
sasény # ne Bim sHaxdamTh-
ca?

600 motors monthly, The plant
ie located in Zaporizhzhya.

Hy, menép posxaw{Ts, AK
BM_nepenpdsunuca uépes
pYaxy, xond pw nimnf 1s
a6{paoro nfuxry, mo6 sait-
HfTH Buxinué nondmenna
ana sdeTyny.

The bridge was damaged to such
an extent that 1t couldn't be
used by our tanks. For that
reason we scouted the stream
and found a ford that was
suitable for use,

fixduu maaxdun Bu ?{Anma
nfcnr nepenpdsu uépea
piury?

Almoat all the tims we wers

to follow the road, for because
of rains the ptralght motion
along the terrain became
impogsible,

fiudli 6y momarxdbuit nuaw
ndcTyny we m¥nagox Aomf?

In case of rain the attack

postponed for two days so
that the aoil would dry out,

Cx{nbxu Tpaucnop-re’pin
BY aﬁw:mcs BwifTH nig

uac HACTYNy?



8.

g.

10.

11-

12.

+3.

A, Mo-udemy, ix gaaran{
He Oynd.

Q. How wvas the infantry to
advance bhehind the tanks
withont persomnel carrlers?

&, Buxinnd noadwenna naa
HdeTymy Oyad He nywe
nanéro Bin o6'dkris
ardru. Touf mixdra
sornd fru sa rdHremu
nimmn.

Q. How the mission for the
attack was assigned (given)
to you, sergeant?

4. Kovanmfpwn sanduis Symd
Bkauxali wa Garansitdu-
mutt K1 1 Tam nam Gyad
nocrdBnene sapndunA. [o-
BePHYBIHChs MM IOCTEBHMAN
sapndHRA KOMaHEWpaM THH-
Kip.

Q. What 4id the tenk orews do
EMI; you were at the battalion
oFa

A, Bomdf wyomnm nepenipnru
TeHKH, sagpd&nrnos'nanh-
Bfu 1 nondeEuTn Goenpu-

Ha

Q. Where was the infantry
located during the time
that you were at the
apsembly point? 9

A, Ha Touy x caftomy a6ipuouy
nfukri,

Q. How many companies of infantry
were to lead the attack?

I believe there weren't any.

fin we wycuna npocysdruca
nixdra sa Tdukamm fes
rpakcnopTépln?

The attack position was not
too far from the objective,
Therefore the infantry
could follow the tanks on
foot,

fix 6ynd nocrdprene mam
sgsndunA wdoTyny, cep-
wdure?

The platoon leadars were
called to the battalion C.P.
and there we wers aasigned
our mission, On coming
back, we gave the tank
commandera their mission.

llo potnn wowmduam THuris,
noxd Bu Gynd wa KII Garane-
ftany?

They were supposed to check
the tanks, gas up, and
replenlsh the ammunition
aupply.

Ile sraxdnunaca nixdra B
roft uac, konfi Bu Gyn
Ba 36YphoMy nfuxTi?

In the same sssenbly area,

o/ y
Crinexu por nixdrun
mycuno sectrd ndeTyn?



13.

14.

15.

1s.

17,

i

Q.

Q.

‘.

Q.

Q.

F

L

1-a # 3-a pdrm crpindus-
¥oro Garanbhdny. Ipfra

pdra mycuna mwmdracs B
peadpei.

Where did thia company
etay 1n reservel

Bond shaxdiunaca B 36{p—
Homy paiidui 3 nepumm TéE-
KOBYM B3BOTIOM.

What communications did you
have with the infantry during
the attack?

M kopucryednuca ywdsuumn
currdnamn, kpim s¥nankis,
xond nixdri Gys norpIGuuil
sam Tdunnft Bordep Mo HMOBAX
u¥nax.

What did you do in that
cape?

Mu BuxopucTdsyBamM nixdrHe
pdnio, ycrandenene B 64mTi
TdHKA .

What other communications

did you have with the

infantry?

3adiy Ha KdmHOMY Téﬁnoni

e reneddH. CTpinsul wéxyrs
pAxopucTaTH liord, mol ro-
sopdTnn 3 KowdrNOKW TAHKA.

How does this telephone work?

fikmd andre Tpfory nosdny
rduxa, B 64Tl cnandxys
saropdeThcA) uepslHult
curndn. fxmd Komapghp
rduna xdue ropopdTu 3

ug

The let end 3rd Compenies
of the Infantry Battalion.

The 2nd Company was to stay
in resserve,

Dle us pdra crodne B
peaépei?

It was located in the assembly
area with the lst Tank Platoon.

fidit op’asdr e udnn 3
nixdron nig uac rderymy?

We used prearranged signals,
except when the infantry
needed accurate fire on new
targets.

lio zu potifmn B ubduy
pifnanKy?

Then we used an infantry
radlo mounted in the turret
of the tank,

fivflt me s3’Aadk s mixd-
Tow Gye y Bac?

In the rear on sach tank there
is a telephona. The riflemen
can usa it to talk to the tank
comnand, :

fln npauﬁé neit rene@éﬁ?

If one picka up the handaset
in the rear of the tank, a
red light goes on in the
turret, If the tank commander
vants to talk to the infantry,




19.

20.

21.

23.

Q‘

A

A

e

A

Q.

nixdron, cnandxye uepsd-
me cpiTno ma venc]dHHOMY
fAnury wa wdpui (wa =dn-
wifi wacpfni) rduna.

Did your artillery have to
cover you with its fire?

Tak, and Gesnep€psui
nosirpdni nandTu npuumy-
cunu f1 3aMOBKHYTH.

Did you have to change your
route during the offensivae?l

Hi, un pyxamics 3a Tduno
BHBRAYCHWM NadHOM.

Did you succesd in goocd
co-ordination of the
infentry action with the
action of the tanka?

Ihran, mo Gynd ndopa
Baaexonfa nixdrn # Tduxiz.

Doap your command have
amphidious tanke at its
digpopall

B ndianii mo ndixy tduwo-
pift pdri remrir-andi6ii
Hewde.

Did you plan to remove
minas from the mine
fisld in front of our
poaitiont

lpo ue niudro ke sndio. i
Eodes, mo npo ue pihwne ad-
ne uixrd wiudro He snan.

50

a red light on the tele-
phone box on the stern of
tha tank lights up,

Yy pdma apruadpia nfcuna
npukpusdTi sac c¢BofM BOr-
HEWT

Yoa, but the continnal sir
ralds forced it to becons
silent.

Uu nin uac mderyny mau
He gosendcA suindTn pawm
mapmpyr?

No, we moved according to
& preclieely made plan,

Uy sam BIAndCA ndﬁpe
roopnurysdTu nif nmixdru
3 n¥Auu rdunis?

I think there was good co-
operation between the infantry
and tanks,

Un mdme rowdumypanna wde
B cBOEMy poanopAnxesyi
rdurn-ampioit?

There aren't any amphibicus
tanks in the tank company
which 18 attached to our
regiment.

Un En 36?15.'1111(:;1 pcauind’-—
BYRATH MiHHE ndle nepen
HElvMn nosfuinun?

I don't lmow anything about
that, I'a nfraid that no ons
¥mew anything abuut this mine
field,



2.
3.
4,
5.
6o
7.

a,

9.

PART III,
HOMENORK.

Translate into Ukrainian:

Doee your unit have rapid-fire guns?

What's the range of fire of the medium artillery?

Does the soldier in your army pay for his uniform?

How much pay does an officer in the Soviet army receivel?
What kind of cannon does the light artillery havel

Send up the armor-piercing shells immediately.

Did you see the armored train therel

Of what calibre weras the gung which the tanks you saw behind the
forest havel

Do you lmow what kind of guna your regiment haa - are thay recoilleas
or ordinary oneas?

What kind of fortifications are there on your front sector?
Do they have reinforced concrets pillboxes, in fromtof our position?

How mich time would it take your squad to make propsr earth-and-
timber pillboxea?

Was always lived in danger of an air attack, for we bhad no AAA on our
front sector,

We were forced to retreat from our former position, for we dldn't
have any artillery support,

1 had to do it, for I waa ordered to do eo,

When and where was your division encircled?
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Translate into Uirainian:

I see you like this dress very such; you wear it very often,
She likes flowers very mach,

How do you like it?

Did you like the film you saw yesterdar?

Would you like another cup of teal

Would you like some mors soup?

He is afraid of dogs, btut I'm nct afredid of them st all,
What are you afrald of?

Don't be afraid, This operation isn't serious,

1 have no fear for mysalf, but I fear for my children,
Don't try to ecare me; I'll go there anyway.

Don't frighten my child: he is very nervous.

Your telagram scared me awfully.

Having seen the crowd near her house she got terribly frizhisnad,

Don't be alarmed; his wound isn't dangerous.



G.IOHEI(H. = VOCABULARY

an‘.r{mmﬁ, =a,=9,~-1
6duronuii, -a, =6, =1
646a txtt, -a, -6, -1
oyxoifp /u/

e knouso

uyda/nuﬂ e/ mrfuennﬂ/ o/

Borsenpxndou
niu{mcrnoz{mcs
Aipdoca noAlmyes
Aipdemes noAluemos
AlpdeTrol noXlEeTHCS
Alpdeuom nofAYEeuoca
Alpderec moAfEeTecs
Aledorect moAfEyTECR
cnpe’ﬁcbui. ~a,"e,~1
a6ip /u/
‘861puitii, -a,~e,=1

eEasdm, /9/

sEanmy
aopoafﬁ.-u,-o,-i
sp{aauﬁ,-a,-e,-i
KoBdaE a/

mna..u/

e
mpfnna Je/
xypdpr/a/

KypaprH

Ady./

faay.f
faag.f

fhav. [

fadg./

/aay./

faay./
/P.RP./

53

antique; ancient

tower

tower

biblical

tow; tow-rope
exclusively; exceptional
hit

mnitions; ammmnitions

to disappear,

Jewish
assenblage, gathering
assembly, gathering

expert

visual, optical

cut off
black smith

root

roote

health-resort



.laan;tﬁr‘ /a/ : chain

JAaHIGorI

u{aun = nou{aa-m to amear, to rub, to Ilubricate
Melxy [to paint/
Mdzem

udze

ugzeMo

udxeTe

MEEYTH

ugpeso /co/ mirage

poBa

uir /u/ uidp h

M E‘ uI@u{q/ w
uoBHE, =8, =0, =1 faas.f linguistic; lingual
MOAEpEME, =8, =0, =1 faay./ modern

Bayrdpuii, —a,=e, =1 jadj./ sclentific

HoBé1a /%, novel; st

no:sd.n(/ / il
oﬁ_.wéanmﬁ,-a,-a,-i /P.P.P./ equipped, arranged
obxdiuanas/c/ outfit, equipment, arrangement
o6 HaRAA
neds/u/ stump, stub

‘mHi
nonaidri - mondor to hit

nonaldn nonak
momaZidem  monafem
nonal monadé
nomafdeMo momeRemd
nonajideTe nomaferd
nomaZdery momBAYTE

npefiox /ua/ ancestor, forefather
mpéAKy

rrpnc..fﬁenni&,-s,-o,-!. /PP dedicated
;.p.':(:.aézyﬂa'm = rxpi(cm'ﬂi!'n to dedicate
TNpHCBAYYI0 opHe:

npucaduyen MPUCBATION

npHUen OpPUCBATATE

IIpu CBH’CIyEHD np](ngmeo



s 7’
ODMCBRUyETE  NpPUCBATHTe
TpHeBAuYLTE  mpMebHTATE

upxufq.msam - npiuemiTy to hitch, to hook, to attach,
Tpug T NpHYenIn to tie on

npuqumem npuu ey

npidinmos OpMueHTE

npuulmoeuo OpUYETIHMO

npiuiooeTe npruelmTe
opia i LueoTs NpuuénIaTs

npoadaxii, -a,-e, -1 fady./ prosaic

’
nporxnalaTy = npome{crn to lay; to break; to pave
opo XAk IpoKIas |

mpoxaafdem  rpoxaaden
npoxnalde npoxrnaié
npomnaddemo rpoxtakeud
OpokJafideTe mpoxnaleTd
npoxiafdoTs mpoxial¥Ts

npdoixa /=/ opening; cutting (in forest)
opdol K
npocysdEra /o advancement
neuxoadria /x/ paychology
paxdra /x/ rocket

PardTi
pdEnTy - mopduury to wound

pdrm

Peluum

peHATE

paHmMo

paEMTE

paHATE
pobitafureo /o/ laborers; workers
canardplii /u/ sanatorium; health resort
caHaTdpil

ournanisyedri - mpoeurnanlaysdru to signal
curraiisyo
euruaalsyem
eurannlaye
CHrHAaJ13yeMo
curraniayere
CUIHANLBYITE
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/!
-

T //

'ﬁiz /x/

TpuKyTEML, =8, =6, =1

TPHKYTEUR /u/
TPUKFTHRKKE

rpurdaEui, -a,-e,=1
mrmr‘mﬁ, -a,=e,-1
QOTHpUKYTRK/T/

YOTHDUKYTHREKK

QoTHDHKYTEMH, "2, e, 1

Jadg./

feaj./
[2aj./

fray./

56

creator

theme; subject

shadow

three-cornered

triangle

three-ton
four-ton

squara

four-cornered
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£/
YACTIHY 1.

wakrorosndrr pradocTt 8 yeeafucIrol RrTEPATSPY
i Vi TETEA .

8. yxpafuosxa mivepardoa # wnordyrso 20-ro groufrra.

VepaTuosus mamlondusua pemomdzis 1 Birudarenud yrpaiEenmol
aspadamoori » 1918wy pdnt Oymd nowdesom mondi endxx yxpaiuoszo-
ro mpt‘!sml. %o mésemacos naitlrsme » nnpn'rﬁi # unordirsi.
Mfa!d’na& i3 uac :pom.niul uﬁm&uxfmm !mmlﬂu y:paﬂ -
anxol xivepardim Gyof nodr OxenodsAep Oudon 1 meomushmxx Boao=
Aobinp BurEudiRo. Oxdos Oy maiuplns yrpalienon nodron-afpu-
wou pesomy{imux wacfs, a Bummwudiwo = uasnpdions yxpaTionmn
somsaforou 1 sbropox pouduts » xurrd yxpafwosnol imrexirdimil
ra searax! » xwved wondpmoro ufora. Ofifiea ml mmosueRERNN Oy
af axrifomius Gopofor =a yxpafrosxy osmoorfimiers 1, ax mapord
sixsmondfeny, oxluwlie emod xwred za suirpdiil,

) He spaxdouu =a mapam{ry Glmonunfs B prafnl. m’ﬁium
aizeparypa mpoAdeaysama possusdTion 1 AooArHyAa ocotafso mexd-
uix Yomixis mpéraron 80-ux pdiis, »d6re » wacd ®. am. HED-y &

“yxpalniasﬁxli'o

Hafisuarulmwone noskamu B nuczmefiman npord’ nepitAy Gyak
Hapsd Tirnfua, Maxdd Pﬁsobmﬁ 1 Murdna Xowawomdit, B B0-ux
posfc tlusuondnzxa midia erdia masardes mA yupaYuosmx meos-
mduinKls, ot Bouﬁ B cﬂofx Tmﬂmx sahuinen Anad n}nna.l‘a,.uﬂw
wa wdptern wyadt Yupe{st cosdronuot mrdin, MZ tdoxou xaxas~

n 2 4
b ety el 'a',‘(.':“j'_{.'p_',’ 'x'll\‘ll{‘t'}{ ARONAIARELoTA 0 80l TW{I{H& i P{J'.'Bnhmﬁ,
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sardaysme ax wnornf. Xemxzosfi ma smax moordery’ oximwis mur-
ed morfﬁo-rmu. E{-I:blllic'fb {amux yupafncbm meosMEERMKLE nfo-
xa 1988-ro pdky Oyad a6y posorpiisua, abd yn'dsmesa Gixpmosund-
MK, Tax aa.m{ny.uo ndual 200 yzpe.fnobm a@ropin /noﬁ'is, mroEMéE-
HMKkis 1 T.0./

fami eénx yxpalhoskoro wmerdirea Taxdx cmoudrky mfoas pe-
Bomi1l Aocarsd B Ykpafni meadimx yemixis, axd mpdrarom 30-ux
pokls 6y posrpdreni coméropkon madiow., Tax Gyad posrpdizero
yxpalgonsuit Moadpuui redrp, a jiord TEopdis, cademulh pexxcép
Jecs Kyfpbac, sardmyp ma sacazhnl, Byad posrpditeHc Takdx yxpa-
faonke xio-wmordirso, a fiord mafixpdmuit Teopefs, OxexcdEAep
JoxdhKo, auymonnmit 6ys mpumuudTu obo¥ TBdpuy AldIREloTh.

Touy mo B Fxpaful miA copefawn craia memozadbow mlxeaa
redpaiors, 6ardro yxpalnonkux mucsMdEmMKi® 1 wnorn{e ommiue-
oa ma ewirpdiii1®, Ze i Tendd mpoAdhEywrs pobEuTox yxpalEcEEO=
ro umordirea. Ha emirpairll npamdors mwfiaru{ yxpaTaorxd mice-
udumuzn Yado Cawayx Ta Indm Barpdiuii, nodru €nréi Mamembxk 1
Toados Ocnuduxa ra Gardro Yimix. Yxpafmcnke TearpanEe Muorel-
rB0 mpoAdexye possusdru pexsodp fidoun Mipadk, a yxpalioswe
uysfune wuerefirso - KoMmosWrop-o6adp Ppurcpli Kurelorsi Ta {m-

ml.
MiA uwac 1 nfeas ApyTol celroBdi pitd sfauxia Bexdia ai-

reparypa yrpalEcexoro cnpdrusy /pesucrducy/. Oa xiTepar{pa

npucndfuena Tdiiau yxpaliopkol BuaBcinHOL GopoTHOA B Bafizon{ml
waof. Eardro Tedpls mpucmsuero repoYumoumy emladiosl I938-ro
poxy, woxd B yxpalucpiux Kapndrax mdfuumxra yxpafcnra Aep -

sfbricrs, axy’ xpuedBo poarpoudmn uaAfponxd coomuik [MTxepa.
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axé HaHG{.u.ma Tsd’pig ynpafnuml'xiwspar{pu peauc'zﬂ'my' opu =
eBdaeno Mponﬁf s‘xpnfum;mi Noseraficerol At Jyia/. sz~
mieTs rno;pui{a miel xireparypu - cauf yw‘mm mps{na.smm
onpé:'nsy, Mo GopoThes B& uo’nuy Hesaxdzalors Yxpn.{ll.

BI(CJOB!I
1. Ha 3HAK upors’c'rsr = as & slgn of proteat
£, ommmérTHos Ha euirp{uii - to find oneself in exile (emigraticm)




PwWI # 20.

ARMORED TROOPS (IIL),

(Bponerduxosi niticoud)

VOCABULAREY,

axick '1’.11 BRH
anirpdyn
aproinrordexa
sund (nporifna)

suximudit py6ix (noncikensa)
nna ardun

BEIAHOBATHCA = BRIMEATHCA
BEMbUHO
sein (moscidon)
/

randTn {Impf, only)
ranGdrui Tun
nez-a’nbﬂnﬁ, “~8,=E4~1
.Iumona’ sasi/r:a

A
numosuit, -a,-e,-1

/
eparyaula

S g :
saHinuennii, -a,-e,-1

not at all, not a bit

not at all, not a bit

preparation fire (artillery preparation)
fault, guilt

assault posltion

to wedge in
including
everywhere

to suppose; to guess
rear area

detailed

smoke screen

mnoke

evacuation

ended, finished

epipdArs - spipwru (romsfhrumm...) - to gynchronize (watches..,)

o
fru cnigou sa (kumcn, unmmch)=- to follow (close by)

KosTpaTakysdTu

to counter-attack



nomopue (nousa)
odué’mysa'rn - obudwurn

nepexundrn - nepexdpyTH

nepene'canna
nepené’ceﬂaﬂ Tﬂnegfﬁcworo
uinou THOTO) BOTHK

nependentu BordHs
nepnerguKyndpro
nor{pmysaruca - noripuuruca
nondkyan (ge-ue-ne)
nokpdysaTaca - norpduuTHCA
noai’myxa'rnoa - non{nuuruca
npuxdeana nosuuia
npuxdbanuh, -a,-e,-1
paai’cna.nnn, =8,=e,=1
puacnmﬁ'x - posicn&fw
poapaﬁi(ru nnaH

pospodm('rn - pospom{-m
cauoxinxe

crocysdruca

yudeunit cnrugn

xapdurep micudsocti

HKOIIJI'E.

&2

draw

to limit, to restrict

to transfer, to throw over
transfer .

shifting artillery (mortar) fire

to transfer fire, shift fire
perpendicularly

to become worse

here and thers, partly

to lmprove, to become better
to lmprove, to become better
defilade position

concealed

distributed (sent round)

to distritute

to prepare (to work out)a plan
to develop

self-propelled mount (gun)

to pertain; to have to do (with)
conventional eignal

nature of the terrain

ag mich as possible



2.'

3.

5-

Q.

Q.

Q.

Q.

L

For how long was your
tank unit estationed in
the town of Proskuriv?

3 24-ro uhf&ua no 25-re
Tp4BHA BRAKYHO.

Does it appear to you that
the ammunition supply of the
troops has improved or has
it become worse lately?

A raadwo, wo nonfﬁmyewhcﬁ.
Tpdrcnoprosi woaduu pery-
népno nepexundioTs Goenpu-
nden 3 rau6droro Thny Ha
npudponrosy cundnu.

Then you are not restricted
in the use of ammunition?

Hi, He obmdiynTh, and B
yei uactimu 6ynd poafenamo
posnopAnxenra, mo6 Goenpu-
ndciB no-nypuduy He Bu=
rpaudnm,

Who sent those instructione?

Ta6 3-of epmif.

I pes, Now tell me, where
wae your line of departuref?

e Gyna nonsosd mopdra,
mo NpOXdOuia MepneHmuKy-
ndpuo no ugnpamky wdmoro
HécTyny.

63

i xdero sédma TdHKOBE
usctdna crodna B micti
Npockypis?

From the 24th of April to
the 25th of May inclusive.

fit pam sHadTHCA, MoCTA-
udupa siflicsr Goenpundea-
wn nonfmmyersca (noxpduy-
erscA) um noripmyeTscA
npérarou ocredHEbOrO ulcy?

I guess 1t has improved.
Transport columns are
regularly moving ammnition
from deep rear to the dumpa
near the fromt.

Orwe pac He oGMEMYWTSH
y purpdrax Goenpundein?

No, We are not restricted,
but instructions not to use
ammunition foolishly wers
sent to all the unita,

Xro pozicads ue posno-
pAnMEeHHAT

Headquarters, Third Army,

flcHo. Tenép cxaxirs wenf,
ne Gynd sdma Buxin
niuin nna wderyny?

It was & country road that
ran perpendicular to the
direction of our attack,



6.

'?.

g.

10.

Q.

A,

Q

B

A

Q

Q.

A

q.

What signal was given for
the begimning of the attack?

¥dnuoro curnday He
oynd nduo.

How then were the elements
of the battalion to be
notified about the be-
glnning of the attack?

Bei ofiuépu # wondnwi ,
womaundpn 3efpunm cpol
roofEnuEy # 0 5.30 Ké-
HEH DOUAB DPyX.

Where waas the infantry
assault position?

Ha npuxdbanili noadnit,
npubnfsno 3a 200 uéTpis
pin Bdpora.

What was the nature of the
terrain over thera?

lle 6yad cyxd pycnd crpym-
3 MO cOyckANOCHA B Jomo=
sy (nomhy).

¥hat signal was there for
tranaferring tank fire when
the infantry came up to the
assault position?

‘«Iepad'}m napa.mfrrﬂa
pakdra,

frds Gyad uduo curndn
naa noudrry nédcTyny?

¥o signal whatscever was
given,

fix ke ninpdeninu Garans=-
fiduy wyennu GfrH mosi-
nduneni npo noudrTox Hdc-—
Tyny?

All officers and non-com-
ol ssioned officers myn~
chronized their watches
and at 0530 everyone
started moving,

Jle GyB puxinudi pyﬂfm
nna arden nixdru?

In a defilade position about
200 meters from the enemy,

fixiii Tam Gym xapéu'rep
wicudsocri?

It was a dried up creek bed
that ran down into a draw,

findit 6ys curndn nma me-
perdcenna BorH TEKiE,
‘voaf nixora nigitmnd mo
Buxigudro pyGimy (mond-
WeHHA) ONA aTdKu?

A red parachute flare,



11.

12.

13.

14.

15.

16.

Q.

Q.

Q.

4,

Q.

A,

Q.

Q

What slgnal was glven for
ghifting artillery and
mortar fire?

3endua pexdra.

We saw & white flare,
What did that meant

Nixdra wfcuna nyckdrn
Tary pakéry, Hond Tit
Gynd, norpitua numond
sasica.

Where was the battalion
machine gun company located?

Crdnroni KyneméTu nosfHul
Gynd mectd BOrdEbL 5 BhCOT
noadny puxinudi nimif.

Whers wers the battalion
mortars set up?

Kon§ it nownndnn HéETyn,
BOHH, SHAXCOMIMCA Ha BOT-
HeB i nosfuii ma npdeomy
¢nduzi Garaniidny.

When the infantry had occu-

pled the enemy positions

what was the nature of your
misslon?

Mo-nepme, wx mycuan
Anomdra ndni BrmunfTHcA
B BOPOKy TepuTdpin.

And next?

Bagdesndunty nixdri nporu-

rdukoBy o6opduy, Axnd 6 mo=

?gﬂi TeHKH KOHTPATaKYBA AN

65

Arifi ﬂjﬂd ndso curndn
Inf nepeHECEHHA apTHie=
pliicexoro # wminouérroro
BOTHAT

A green flare,

Mu Gdunnu 6{ny paréry.
lio ue osnaudno?

The infantry was to fire
such & flare when it needed
& smoke pcresn,

lle 6ynd poaramdpana xyne-
wéria pdra Garanbiduy?

The heavy machine guns were
to fire from the hill behind
the 1line of departure,

Ie 6ymf posramdbani
Garanpitdeni minomeTn?

When we started the attack
they were in firing posi-
tione on the right flank
of the battalion,

Kon nixdra sahuand
noakuit sdpora, Axé
6ynd Béme saBnfunA?

First of all we had to drive
& wedge asa far as poseidle
into enexy territory,

A ndni?

To provide the infantry with
antitenk defense in case of
counter-attack by enemy tanks,



17.

18.

19.

20.

21.

22.

Q. What artillery support
were the tanks to
receive?

¢
A. lle 6yxd samuduns caxoxin-
HuX yorandbor rdmoro Tdu-
KOBOI'0 NEIKY.

Q. And how many self-propelled
mounts were supposed to
support youl

A, 3=a poTa cemoxdnoK .

Q. Are those 75 mm self-
propelled gunal

Hi, pdmi cawoxinxn rdino-
BOro ndary wdiTh rapudTh
ranf6py 100 mu.

r

Q. What commniestion did you
have with the self-propslled
artilleryt

A, Tonopuiu uifrom, yudsummy
curkdnavu #t no pdnio.
Camox¥nuu fiman cninom sa
HEMMH »

Q. Did the sself-propellsd mounts
take part in the artillery

preparation before the beginning

of the attack?

4. Hi, Bomd crofmn nmpuxdbani
B pationi Bmximudro nond-
wenua nixdru,

Q. What lossss were sustained
by the crews of tanks in your
company during the attack?

Firy ﬁp’r;mep{ﬁcwy nin-
Tp¥uEY noBAEAL Gyad onép-
#aTH TAHRNT

That was the mission of the
self-propelled mounts of
cur tank regiment,

A cuf.ubmr canoxdior no-
phuno Gynd Bac ninTpd-
MymaTi?

3rd eelf-propelled company.

I‘ap}.ia"i'n wmx camoxdmok
Hani6py 75 wM?

No, our self-propelled mounts
from the tank regimsnt have
100 mm guna,

fidd sp'aadk Gys y Bac
i3 caxoxinuow aprunépien?

Mainly by conventional eignals
and radio, The self-propelled
mounts follewed close behind
us,

I
Yy camoxinkn nputudan
yuacTs B aproigrqrésui
mepen noudrkom méeTyny?

Ko, they were concealed in the
vicinity of the infantry attack
poeition,

o o . e
Al BTpaTH MM HOMEHOH
rduris pdmot pérm  nim
uac wderyny?



22. A.Mv BTPdTHAM DBOX BEATHMEM
it Tppox paHeHMMM.

23+ Q. Do you lmow who exactly
worked out the detailed
plan of the attack?

A, He andw. Tax{ %éﬁi 6ifinis
He crocyiorecA (ToprdiTeca).

24. Q. Maybe you know if the
evacuation of the civilian
population from near the
front line is completed?

4. Epaxyduin npoiimnd sciigu
(moBcKmu, crpiss).
lionpdena, nonckynu (me-
He=fle) méou nvmAnucs,
ane ue He ix Bn
(nponifra ).

25. Q. Didn't they get any help
in transportation (by
means of transport)?

A, Anick{npru (aniTpdxm).

&7

TolAder OceMauxa.

We lost two killed and
three wounded,

Yu BM He andkwe, XTO
cdue pospo6As merTdnnrnit
nnaH HECTYNY?

I don't Imow, Such doings
have nothing to do with the
front line troops.

Mowadso BM sudere, un
saxinuena emaxyduia
HeCEneHHA 3 npudpORTOBGY
CMYTHT

Evacuation was carried through
everywhere, To tell the truth,
here and there, the people
have remained, tut that is not
their fault,

Xied iu me nonuuorn{
TpdHCTOpTOM?

Hone at all,




2
3

Se
6,

Te
8.
9.
10.

11,
12,
13.
1,
15,

PA-RT TIIL:
Translate into Ukrainian:
What do you think about the Soviet land forces?
As far as I lmow-, Soviet Aviation is far behind that of America,

The soldiers of the land forces are armod with fire weapons as
well as with cold weapons.

I only kmow that the Soviet Union has many soldiers serving in the
land forces, but I don't know the Soviet soldiers stand in compard son
to the soldiers of the American land forces,

We have enough antitank guns here, What we need are antitank rifles,

I saw an object moving behind that forest, but I'm not sure whether
it was a8 gun or a field kitchen,

We captured many heavy and medium guns,
How many men are there in the gun crew of a heavy cannon?
They say that the Soviet army is completely motorized, Is that true?

I don't think so, As far as I know, the majority of the subunits of
my division aren't motorized,

When and how do you receive your rations?

How many motorized units are there on thie front section?

I want to report that my squad was shelled by heavy artillery,
Where are those self-propelled guns?

Do your soldiers receive brandy regularly?

_......_f___ / ) Vi
* Hackinekm meni Bimomo



13

2

3.
I

' 5'
6.
7
8.

10,
11,
1z,
13.

15.

EART IV,

Tranglation and Conversation,

Tranplate into Ukrainian:

I got quits scared when I found out you wers in the hospital,
Whoa do you resemble?

She waa sick for & long time and now ghe is unable to work,
Batter then anything else I like to sing,

He got married a long time ago: in 1940,

If he comes, ask him to wait,

He stopped smuking several weesks ago,

She likes sitting in the sun,

Your ghoes need repairing.

They started discuseing this question,

Thia book is worth buying,

Ig this film worth seeing?

Excuse me for being so late,

Thank you very much for calling me wup.

Thank you for coming to our place,



/
CIOBEHK = VICABULARY

ﬂiﬂﬁfﬁﬂﬂﬁ. -a,"e,"1 (Adj.) evistion
a /&/ emphibian
11 ;
rans-a.ucpi’ 6ia amphibious tank

Garaxsiduuuit, -a,-e,~1  (Adj.) battalion

Gesnepdpeunuii, =a, =6, -1 (Adj.) continual, perpetual, uninterrupted

ﬁopé’m& /af fighter, champion, wrestler
Gopry
B3acMoA ? /z/ interaction
paseMoA Tl
o,
BHKODMOTaHMH,=a,~6,~1 (P.F.P.) used
BucuxATE - BXCOXHyTH to dry
BucHxEe pHOOXHE
BHCMxdDTEL BfcOXHYTE
mmaﬁmoﬂ - THOH to eome to light, to manifest
BUABX BI0CH itself
BuABAAemea ABMmes
angpxferrcq ABMTHCS
Busprdfemocs oA
BUABIACTOCH BT CH

BHABAATHEOE BHABISTECH
Blnmsﬁennﬁ,-a.,-a,-i (P.FP.P.) postponed

ni.ﬂn{neuﬁ,'—a,-e, -1 " abolighed, canceled
BlAMIEATH - BARMIEK to abolish, to cancel
BiAMiE B1AM

BiAu m  BlAuinum

BlAMinde BiAulENTE
Bifuindeso BlAMIHmMO
BliMindeTe BiAMIHHTE
BAAMiEARTE BilAulHATE

Blaulnfry maxda /pifcprdExiét pficain/ to rescind an order

BiAudBnersn /o/ renewal, reestablishment,
'{ / / restoration

Alaels /4,

Ifzexl diesal
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euir'pa"i.;iﬁ /=f emigration

emiady /q/ eplsode

enladan

endxa /x/ epoch

omIoxy

sauosxdTn - saudBKEYTH to get quiet, to become silent

SaMOBKED BaMdBKEY
3aMOBKAEN  3aMdBKHEN
saMoBKde saudpxue
saMoBKdeMo saMJBKHOMO
BaMOBKAEeTe a3audBKHETe
SAMOBKARTE 3aMJIBKEYTH

aanpam#ﬁ'xoﬁ = aa.upém;ucg to seagon, to set
sanpapadersos  sampdBuTHeA

sanmpaBifioTscs  sanpdBaATBCA
sampasasdrucs/ sanpdurros/ to refuel
naXBHAM

ﬁu’fnenxﬁ y=8,"e,=1 (P.P,P.) forced
x{mo-unordnrse /of cinema art
KOHOT op /u/ , constructor

HKOHCT PYKTOpit

mopﬂnn'ysa{!n = cmopnuxy-gﬁ-u to co-ordinate
ROODAHHYI

Koopk B
mlgd /z/ stern
pas

xpecxsdp /n/ draftomen
Kpecaapl

KDUBABO (Adv.) bloody

.tf K fu/ lyric poet
Y pozar

saldperruit, -2, ~a,~1 (adj.) Hungarian

wnorewy /u/ artist
uucTol
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Hacm_{mm (&dv.) so, to such an extent that,
i as mch as
HeMOEIMBME, =a,-6,~-1  (4dj.) impossible

nosorducnxmit, ~a, 6,1 " insurgent

NONCBHIOBATH = O BHATH to supplement, to add, to £i11 up
NOMC BEXD HONCEHD

nondBHOEN oG BHMT

DONdBHIE NONGBHUTE

nond EHDEMO nond BEMMO

nondBHDET @ NOndBHATS

OONGBEKETD TMONGEHATE
mocrdsnenuti,-a,=e,~1 (P.F.P.) ::mtegaput., placed, givem,

npc}n.a.r'anm(cr /‘l/ propagandist
mponmaranAAcTy

posrpdiieniti, ~a,~e, -1 )P.P.P.) devastated, routed, smashed

pomllno'grmrn - posuimysdTi to remove mines
BYK

posuin poauinyio
posMlEdEyem poauinyem
poauindsye poaminye

poauiHdByEMO poauinfeno
pozuiudeyeTe posuinyere
PoaM1HGEYOTE posMlEYRTE

pomp{mun, -a,-e,~1 (P.P.P.) executad, shot to death

; omc!fhlc!s /=/ independence
corfernk [u/ ally
COBBRIEM
cm.ufxy:aa'm L mxgy‘m to flash, to burst into flame
cnaadxye CIRAAXHE
CIARLXYOTE CMAXaxEYTE
oopoMczEicTE /=/ ability, competence
rBdpai, =a,e,~1 (44],)  creative
rexedduHa rpyfﬁm telephone receiver
rparcnoprép /4/ carrier, comveyer
TpaHcnopT &Pl
yn'i(snaunﬁ. -a,-8,-1 (P.F.P.) imprisoned
yuz{onnx [a/ participator, partner, sharer
JUACEMKIL.
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I25-ui erpladiupriii noax/e 1/ pdaou s Yimwau vacrdua ni-
CTYTME ¥ Tédip nox1 i nop:ﬁmm. HaudABHMKOM rabopdBoro s6d-
Dy 6ye crdyumi maudinuk a'dinanng. [dpes erymou 61imf ondp-
xauan oﬁuynﬂnpyﬁiﬂ}m 1 c:,"xf xaptaonf natxf. 3 moaxdi 1moB Ta-
xofx 0605 nepuoro poap.cf&y. Jlo rdGopy Aupia11 Gy.né' 60 xlromér-
ple - Asa mepexdix. Nporarom ndpuoro Aus moax mpolmd® 35 Kl-
noMeTplB, Madloun Beaiti npupdn Ha nisfopdsl. HouyedB moar y
;aﬁo’ni pa,nrd’crw ¥ Sepﬂom(ii", oicrapapim c'ropomosf oxopdiy. Ha=
o?}é‘mor’o AHA TOJK npnﬁy’s Ha ui’cua. CoandTi Haml}fﬂ na.lﬁ'rmt
/maudru/. Helandko 6ymdf plani 6yAlsal Aad cradiip. TyT e
crodmn nox1an! wfxul i poad., Haudapuux rabopdmoro a6dpy mpu-
spdunn KoMenndiTa Ta’dopy. 'I'a{ﬁlp 6yB no’ﬁpe o6adnHanni Aag sa-=
ns('rb. Tau ﬁy.uﬁ c‘I‘pl/JILGJ‘IE.B, Tanxo.ﬂm’u 1 noairds.

Bme pr(rcm Zua nfcan npndy-r'r;f B Té’éip nouanfes cTpolio-
af i raxrTdunl sandrra. Blimls napudmi, sx rpd6a oxdmyparmes,
uapeﬁd’pnaa'm saropdAzetHd nepencﬁm, Ak secry 61i B orduen-
21, Hiundh 613, Bfm«uﬂnﬁ 61i, 61i y Jicl- 1 T.mo.. .

Ydpes Apa THznl, arifino s miduom Hapuduma, I25 o m 1s
AdBame Ao medTo AN /aerxfu aprunepliichxmu noaxdu muelsil/

1 Apoud rahiommum pdramu BHCTYTAB 0 7.30 AK apanrdpl Jumlf—
aii., Itm.mo’:my npmaual{ﬂ’n ¥ ronopEAi sarfu II ¢ 6 /lefrnﬁ
c-rpl.nér.cbmii Ga'ra.;xx,i-io'aa/. A nesui .upfrm.( Anniaio’ﬂm& JAL,
uacrifion noaxosdi apriadpli & ofmfle maediou rdhuim. Haudin-

P e, 3 .
aui roiopndle sarduy /roManap II/I=5-re ¢ n/ edcias y ro=-

T



.wanf noxiAuy sacraBy 4-T¥ ¢ p Jerpiaerary pdry/ @ Amoud pasd-
Aauu xyxeumdraol pdTiu, oXmiM sasdiom ITOP /mporuraBromux opyAli/
1 oanido rapui'rom IA /moaxosdl apruadpli/. Haugipuux rogosrdl
aacrdby /muan.us{p 4-01 o p/ Axa ceoél oxopdam mfcaas roxomrfil
1 Goxon{ Jloac(pu. Axa oxopdun qudaris HauZIBPHMK COAOBHOTO 3a~
rdny sdcnas aumd Goxos{ Koadpu, a He sacrdmBi, 6o mpasdpyu mo
oyofAuld Ropdal pfxabes IZ6-uli ¢ m Aus{a1l, a aisdpyw wacré-
;4 fﬂme‘i Aun{311.

Ofcxa B-uu roAduHoro mepexdiy /udpmy/ moxx posramysdBos
61ipydrom ma miwif{r y pairdemi "Sopd®. Komamnsp maxasds ro-
A0BROMY 3archopl meord oxﬁﬁy oropoxondl oxopdum. Hnllwfp
II ¢ 6 crae rean HaudALHKKOM CTODPOXOBEro 3ardiEy 1 mpmasa-
UMB EoMaBAupas 4-oi 1 5-ol ¢ p Ix cropozosl AlxeENml, mXou
ausms nl pdre Bormdmmun sdcobaus. Kmaﬂ‘_px 4=01 1 5-01 ¢ p
siorapuin mo Asl cropoxmoni sacrdmx, ozom oAmord Bapéiy nox-
Ha. Bacrdbu aalmand CBO{ ulcx:s( # pfoTaBuIx BELR npor‘.lmxn
mo Aea moasos{ kapayix, a ocrdumi efcrams cropoxon{ mooTi.
6-a ¢ p aBnfia cobdi peadps oropoxondl oxopdhm.

Beanocepdinso HapkdXo G6lpydka roxosuix okx Gyafk phoram-
xzenl oxpeMi noxsos{ Ka.pa)ﬂm # efcaani narpy.tf. H.acrfmloro
AHA 2a IAHHOM TIOXK Hposdﬁlmﬂ siﬂc:rynafunxi Maplm. Teno’p ITT-1i
o 6 6yp nprauduenuii y moxiAny oxopdhy i amads cobch rHxpEui
sarfa. jloro 8-ua pora 6yad npusnduera » THABEY moxiABY
sacedBy.

Ipdrarou yevord nabudusa xomanAdp HauardBos noufrur

Bel xl{ﬁn i HeAdUI1iKM B Goﬁoailﬁ nmro-ro’aui co;}(ﬁln.

s



; ENTI & 2.

ANTITANRKKE DEFENSE,

(Mporn rdnrosa OﬁDde&)

VOCABULARY,

GOGROMHJIB,E'I‘ - basic load (of s.mmmition); unit of
fire

6dcutt, -a,-e,-i - barefoot

Bdnnnxn - felt boots

BATHHRG. - quilted jacket

BBTBP&{H - veteran

Bc.l{miﬁ., -a, -8, =i - everybody, every

rpaaa‘mﬂé'r - grenads launcher

SI‘({JIOH - after a while

a’ ({,I[H&HHH - Junction

noucouo'neuh - Komsomolets (member of the League of
; the Communist Youth)
Kyaua - black suith shop

m{,uonﬁenh - antitank post, rail obstacle
oao.no.nimf-m ] OHOJ‘ID,IL{TH - to seize; to take possession
ns{pnoanﬂ 3336'.11 - amumition platoon (artillery)
ﬂ{ﬂcu'yrl - approach; advance; avenus of approach
nixdrue npnxpuwp{ - infantry protection

I'IDJILOBBI TEJ’!E@-O’HH& J'J{Hiﬁ - field telephone line

’ ’
npukpinmopaTy - npuKpinKTM - to fasten, to attach

npukpinmosatucs - npukpindruca - to be attached (festensd)
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IT0 (nporwrdnnona ofopdua)

pyxashua

pyunii nporurdrkomuti pareromdr

pymuhuna rpandra
cTphuyBaTH - crpdnaTy

rdunosi ninerynu (nigxdan)

antitank defense

mitten

rocket launcher

rlfla granade

to contain, to check; to hold

tank approaches

'L‘ypﬁyaé"m - nui‘y}':ﬁyﬁ;{m -~ to disturb

¢d'0f130.p - rphosphorous

LyxpoBdpHA - (sugar-)refinery

1. Qe Excuse my troubling you for Hpocéu-re, mo A noTypCy-

2‘ Q.

3. Q.a

A,

the second time today, but
we are in urgent nead

of some information, Tell me,
ig it the truth that you were
8 komgomolets?

XTo BaM cHaszds Tamy AypHA-
uo? 1 ceofu niTaM BdpiTh He
nossdmuB sanucdTucA 1o
niorépin.

What wers you doing before
they drafted you to the
army?

Hpaumaéa y xoardeni.

And who was your older brother
and what was he dolng?

Wik 6par - serepdu ndpmoi
cpiroedi mBitind. Mpeuxeds

Ba uyspordpui B xfaui npoe-
TUM KOBandM.

Yl

BdB Bac cwordoHl mOpfre,
ane nam aywe norTpitui
néaxi mincMocti. CramiTs,
uu npdsna, mo Bn Gyad
KOMCOMGNBLEM?

* Who told you such nonsensel

I haven't permitted even my

children to join the
ploneers,

lio Bn poﬁinuéno Tdro,
AK BAC Npu3B4dR KO
dpmii?

I was working at a collective
farm,

A kun Gy 1 pe npaumnéb
Baw crdpmuil GpaT?

My brother was & veteran of
World War I, He waa working at
& refinery. He was an ordinary
and th £ thE" emi thy.



4.

5.

6.

8.

9.

G

4,

A,

Q.

Well, all right. I think it
is time to take up military
matters, In what company

were you in the 2nd Battalion?

B nponwéuxoniﬁ pdri.

You wera walking slong a
road when our patrol captured
you, Where ware you going?

fi fimom mo onni{f 3 rapméT
mord maBdav. mo apaxdinTh-
ca Ha a'dukakni 77-0f @
30-0% mopir.

¥hat kind of guns were there
in your platoon?

ﬂpOTMTiHKOBi rapwéTu
kanitpy 57 uu.

How many of these guns were
there in your company?

B pdri npa mandam. B
kdinoMy Bamdni no mpi
rapuiT™.

What is the maximum rangs of
thie 57 mm antitank gun?

Heii6inbma ndnznictr -
13.000 wdrpin.

What armor can this gun
penetratel

Bponeéfﬁﬁwu cgfpﬁhom
wdkna npoSiTe Gpomd no
uoTrpbdx A¥Emip aas-
répmEn.
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Hy, rapdan. [ y IO
uan nopd easdruca sa Bifi-
cendai enpdn
B axit pdri apfroro 6a-
ranniiduy Ba Gymd?

In the antitank company.

Eu fwan B3OOBH nop&rn,
roaf mosdp Bac GaxondB.
Kyn#d Bn itman?

I wae going to one of the guns
of my platoon which ls located
at the junction of 77th and the
30th highways.

fini rapugwn 6ynﬁ B Béhouy
pandni?

57 mm antitank guns,

Crinern raxix rapuiw 6yn6
5 pdmilt pdri?

In the company there are two
platoons, There are two gunse
in each platoon,

find Haiipdng ﬂgnbnich
crpins6i uiét 57 um
npotutdrroeot rapudTu.

The extreme range ie
13,000 meters.

Enf Gpouﬁ woxe npocﬁ&n
uA rapudra’t

With an armor-piercing shell

it can pierce armor up to
4 inches thiclk,



10.

11.

1z.

13.

14.

15.

Q.

A,

Q.

A,

Q.

Q.

A,

A,

Q.

What other amminition can
you fire?

ﬂyrécnuuu i ﬁfnoro
ddedopy .

Did you have infantry
protection there?

Tak, rTam Oys crduxosuit
Kynewdr i crpinénsre
BinnYnesnn. Boud oxomd-
muca oA ubdro noGmnsf
posranyxerHa nopdri.

How much infantry is
protecting the gun at
this position?

’
Onud crpinduske pimgi-
NEHHA.

What kind of antitank ob-
stacles did you have there?

No-népme, wn mdmu ran
nporuTdurosi # nporu-
nixdrai ufuu.

What elee did you have there?

Mo-npyre, wn wdna Tau
G6inem-menn ad6pe aﬁyﬂ&—
BaHy cuctdMy MpoTUTAH-
koBux K4nom6uim i nporu-
rdnronux poeis.

And where 1s the other
platoon of your company
located, Lieutenant?

Bin npurpusde tduxoni

nfncrynn (niaxdon) na
apyromy Faduat Garanstiduy.
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' / !
Arsivn imuMu cHapAnaMm
B MoxeTe cTpinaTu?

High explosive and white
phosphorus.

Un B Bac Tam Gynd nixér-
He npuxpuTTA?

Yes, there was a heavy machine
gun and a rifle squad, They
dug in near the rdad fork for
that purpose.

Crinsxu nixdru NpHKpU-
Bde rapudry na uift
nosAuii?

One rifle squad,

axt nporurdrxosi mepenc-
Hu (nepemnénu) pu Tam
mann?

First we had antitank and
antipereonnel mines there,

I mo me Bu Tam mgnu?

Second, we had a coneider-
&8bly well built eystem of
antitank posts and antitenk
ditches,

A ne smaxoinrsca npyrufl
B3BoN Bdmoi pdTH, neliTe-
vdHTe?

It's covering tank approaches
on the other flank of ths
battaldon,



16¢

17.

18.

19.

20.

21.

22.

Q.

4,

Q.

Ara thore similar antitanlk
obstucles?

. L
Hi, Tam cangpn spolyan
saropdascrsa 8 adpesa
i naminna.

How much ammunition do you
keep at the position?

H;nﬁnﬂsno 25 QyPéCEux
cHapdnis, 10 6¥mux fde-
jopHux 1 25 GponebTiinux.

Does this make up the basic
load for the 57 mm zun?

Hi, a mo6md wdru Tpdx%
6Yneme cuapdnis wa BcA-
kult Bnanox.

How many men do you have
in the company, Lieutenant?

Tpu ofiudpu # 65 conad-
TiB.

Well, that's a lot of people,
What else do you have besides
2 gun platoons?

& i
Bfnnin repysdunn i ndp-
xoBuit BaBod.

What is an ammunition
platoon?

Hy, ue Tpdhnnopmdeuﬁ
B3Bom, mo Bd2wrh cuapAnu.

What kind of communications
do you have ot the sun
rositions?

. ’
1Ml NpOTUTaH=
ut

llo, the ecombat cngine-ﬂ:s h=d
constructed an obstacle of
wood and boalders there,

S 2
Cxinpku Goenpundcis Bu
spnmdere wa nmoaduif?

About 25 rounds of high
axplesive, 10 white
phogphorous, and 25 armor
piercing,

Un ue crnéfiee GoexoMnaéu
nia 87 wu rapudTu?

No, I like to have & few
more rounds just in case,

/
Crineru y Bac pé?i
nenéft, ﬂeﬁTGHéﬂTe?

3 officers and 65 enlisted
men,

e m{;:{e fardTo .mué’ﬁ.
llo pn wdere me, Hpiu
arox rapvdTEnx Bapdnis?

4 headquarters section and
en wmnition platoon,

o rare "ndprosuil Bapog"?

'11, it'a & transportation
rlutoon that tranasorte
awnnltion,




22.

23I

25.

26.

27.

A,

Q.

Q.

A,

Q.

do undro ud&y B Hac
6ynd crapé nixdree
pdnio. Boud He nfme
nd6pe. Ham ofiudnm
ardnou ndTh wocs
ainme.

With whom do you have
telephone comminication?

Hdsua rapvdta mde nompo-
By renedduny n¥uin, mo
3B'daye iY 3 Ha#GaAmunm
HII erpindunnol pdru,

What other means of anti-
tank defense are there 1n
your battalion areal

B wdwnilh crpinéupkifi pbri
¢ Gasgra (pyundl nporurdn-
KoBu#l panetomér).

How do they fire this
rocket launcher?

3 uéy CTpinﬁth 3 nneuﬁ,
crdaun, cénaun i néwaun.

What means of antitank
defensze does a rifleman have?

Bin suxopucrdbye Tex
seduy pymeduny rpendTy.
Ina updro ma Hindus
cTBONY PEAHTYBHM npu-
KpYNJNETHCA TPAHATOMET.

Was 1t difficult for you to
contain the pressure of our
armorad units on the right
flank?

Bl

So _.. we've had en old.
infantry radio, It ian't
vary good, They promised
to glve us somsthing
better after a while,

3 xme su wdeTe Tene-
fduunit an’aadk?

Each gun has a field tele-
phone line which connects it
with the nearest infantry
company C.P.

fx{ me sdcobu NTO €
B paiidai sdmoro
Garansitéry?

In each rifle company there
is a rocket launcher,

fix crpinfoTs 3 uiét
Gasyuu?

It's fired from the shoulder,
standing, sitting or prome,

fudro mny nporurduKoBi
adcobn ude crpindup?

He uses a so-called rifle
grenade, For this purpose a
grenade launcher is attached
to the end of the rifle
barrel.

Ya pam TpyaHo Gyad crph-
MysatH HdTvCK Haliux Gpo-
HeTdHKOBUX uacTAH Ha
npdBomy ¢adnai?



27. A, f uys, mo prhnﬂ i mo

28.

Q.

BaM ynandea osononiTn
BucoTdn 865,4.

Is it the truth that you
have a shortage of foot-
wear and warm clothing?

Bdci we xdummo. llo Top-
wdeTscA ongmi - ninpra
nHis Tduy A cau Gduns,
AK conngran BuaaBdnu
BdrankyM, BEAHKM i py-
Haphi.

a2

I heard that it wag difficult,
and that you succeeded in
seizing height 365,54,

Us npdana, o y Bac He
Bicraude ﬁsyTTi i rén-
nof oneui?

We don't walk around barefoot.
In respect to clothing -
several days ago 1 personally
saw the soldiera recelving
quilted jacketa, felt boots,
and mittens.



7.

L

1z,

13.

p

PART III,

HOMZWORK.

Translate into Ukrzinian:

He doesn't agree with you.

Do you agree with me?

Our lady teacher isn't satisfied with us,

Where did you cross the border?

Have you ever been abroad?

I'11 go to San Francisco tomorrow; I'11 leave early and will drive
slowly; on my way, 1'1l drop in at my brother's to talk about business,
I think I1'll reach San Francisco towards evening.

The Spanish speaking students, transferred here from another echool,
were gathered in room #5 and were told they would be sent to South
America. '

The armed forces of the Soviet Union are divided into: 1, The Ground
Forces, 2. The Alr Forces, 3. The Navy.

Major General Vovk is in command of & motorized infantry divieionm.

My younger brother serves in the Signal Gorpn,' and my older brother
ig the commander of a fighter air regiment,

Units of naval aviation, the marine corps, and the coast defense
usually belong to the Navy,

Soviet Military Science considers that victory ecan be achieved
only by joint action of all branches of arms,

The Minister of War and the Minister of the Navy are subordinated
to the Council of Minister of the USSR,

The Ground Forces are the foundation of the Armed Forces of the
Soviet Union,

I enrolled voluntarily in the Army in order to study Ukrainian
in the Army Language School,

a3



2.

3.

Translete into Ulininian:

He went to the club dnctend of oing hone.
Ingtead of listening to wme, you kecp en talking,
I didn't expect her to answer my letter but she did.
We expected everybody to be ready by seven.

Do you believa them to be honest peoplae?

Uon't think that he 1s a cownrd,

A1l consider him to be a clever man.

We know him to be a very good officer.

He likes dinner to be served on tima.

I like people to tell the truth,

I saw her enter ths house,

¥We saw him crosa the street.

He felt his heart beat.

We have heard her speak English,

24



!/
CIOBHMK = VOCABULARY

aBamrd /1;/ vanguard

aBaH

61sydx /q/ b

61Byd s
GoexourLrdkr /a/ unit of fire; basic load (of ammuni-

Goe KoMIL1 & KT} tion)
Gomség Aoa:( flank patrol

Roa
ﬁo’cuﬁ,-a,-a,—i (4d4.) barefoot
nimnnn /'z/ nosordmur/u/ felt boots
moseTAEK KK

BaTAEKa /&/ quilted jacket

BATARKM
mrs;pe{u /q/ veteran

BeTepduu

ssforymers mox1Amibu mopAzkou  to set out on a tactical march,
to set out in march formation

acs{mﬁ, =a,-e6,"1 (adj.) everybody, all each
?Mc!y‘m&ﬁsanﬁ, ~a,=8,-1 " retreating
nquTyua’.usHﬁ Mapm retreating mareh
roxosrd moxiAnd sacrdma advance party
o R
oozcsely deniy, e
rpanarToMdr /u/ grenade launcher
rpasaToMdTH
srdZom (Adv,) after a while
aepaom{ﬁ, -a,=e,~1 (adj.) grain
KoMarAduT Ta’copy commandant of the camp
“%Sggéﬁ;,”éi/“/ Komgonolets
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mluxfr e/

E tm - mepeHouyBdri
HO
Eouyem
Rowye
Hou¥eMo
HOuYeTa
HOUYRTEH

Tl

o6ds népmore pospAiy

mupy‘.l:a f/v/

OaTpya

nepexis /a/
nepe

nfnc'ryn /a/
miAcTyme

noxifnd# mopdior
noxiAnd nxopf.fna
noaBoBil Kapayn

£
npusan fa/
npnaé.né

smithy
march
post cbetacle, guard rail post

tent

to pitch (a tent)

lodging for the night
to spend the night

train, supply train, unit transport

®A® train, combat train
patrol

crossing
approach

marching formation
security on the march, march security

outguard
halt



F
npMEplimosarn - rrpm{plm’;rg to attach, .o fasten

OpuKpi Lo OpuEKplmm
OpUEpiTITOen TPy KpiTIm
npukplnos HpuKpiMTE
IpMRpYILmoeMo prKpY Mo
OpEKpILIOE TO npurpimuTe
IprKpILIioTE OpuKpIIIATE
npukplUmoBaTHes - mprkplméTios to attach oneself
OpuEpmmce TS OpUKpITIMTECR
TpPHKPY LR T B C & NpuKPYIIATLCA
IroP antitank gun
IO /mporurdnxona o6opdua/ antitank defense

e

class, category, discharge

pyraBuna /x/ mitten, gauntlet
pyrapsml

crdru 61mydrom to bivouac
cmpoxmsé .ﬂixsnn’qﬂ J/u/ security sectiom

cTOpoxoB4 oxopdHa
eropoxoed asacrdma

e
cTOpoXOBMH aar'fa

local security, security at the halt

or in bivouae

outpost support

security detachment at the halt,
hment

outpost detac|
e'ropo.uomfi& HooT security post
/
CTDIMYyBaATH — c!pﬁga!u to check, to hold
cTp. CTpiMAD
eTpiuyem crpifuaem
T piLye crpifdae

CTDHMYEMO cTpMacHo

cTpifMyeTe crifLa

&Ta

CTpIMYITE CTIMARTE

TabopdBuii 261p

Vs s
TiapEMH 2arlu

THEEa rox 1And saoTda

'rypﬁgrgd'rn > noTypﬁy-aém to disturb
)

VP
Typiyem
Typoye

gummeT encampment

rearguard support

Tear, element of the rear guard



Typbero

l‘ypdfer:
wéctbop /u/ phosphorus
eoeadom e



UERAINIAN

Bagic Coures

Leason 156



weTme 1.

3 Gotionie 7ift V-o¥ evpindusror musleit.

ﬁna{ain safludna nepexnocrdse ykpfnaexns Ha lﬂlnpf HA nfs-
neus 2ix Kfesma, Mfuxtu o6opdhu exnandaucs 13 ASdihin, 1dT-1m 1
nyaexé}uux ruisg 3 Byaadk ofopdku B uduTpi,

Népen nepeniu kpdeu osopduu Gyad aekinbxa pu:f; ApoTanfix
saropdaxens. MNfrcrymt /mizxdau/ mo saropdmxens 1 xo népwot af-
H1Y oﬂopdhu dya{ aauiudﬁasi. B randuuf oﬁopd%n raxdx ﬁya&'nf;h—
HA nysafi dﬁo:w # nporurduxosux nepemxdR /nepend%/.

KoudHzmuh nyeKT koundsa Gyp 61aa nd%ry. a cnoarepéini
nfhnru Gra{ ua muedTax I24,2 1 I26,8,

Is seduenua pd%siznu prd6y udbnycy GyaJ Binéio. ne nporﬁi-
mtr mixrarde Ao nepexudctHOro ynpfhneunn snaun{ chma.

Ha ocudsi mmx Aduux xunfﬁia rotysiﬁacs A0 oﬁapd%u.’ Binuf
xondms /phau/ zozarxdei oxdmu.

Ha csird%ny 7-ro sdpecHa ndbor poaropufi ﬁononfh nopf&ou 1
nouéa Hiaryn Ha mmpd%ouy Qp&uwi. BojioBd cxopéﬂa BoTynﬁaa B
61# a napanosfun rp&haun nporﬁnunxa.

Ydpea adhuuit uac crdno Atuo, xyad sobor cnpaudeye fonepdbye/
esil ronosmdl y;‘p. Cwi&o d&ﬂc, mo sin xdue nposecrf o6xpdT
o6dx aahris, a roaoendfl yadp cxepdbysas y uentp maam npopdey af-
nit dpdury.

udwuu nepesdry B sornesin cﬁﬁ:, nporABRUK sauAB rért s
uicndbux npeaxdris. HAwi Garapdy ia saxpdTux noaffuift miaxnia

casrut Bordus no uux micudnux npeardrax.



ondayznt Jon{sani/ nix mpuxpurrdu »..nesdro pday /accepdn-
ZOHOro 3aropdAXyeaILHOTO sorm(/ sdporop! srandon n udurpt smau-
B THeR B Hdu]_‘f odopd’ﬂy.

B{.ua Isox por anroudrHuxis 3 vorupxd TdHEaMu nausr§amox
npopnﬁ./'mcn a0 nocra’. Kouan,s.x{p ,ms{aﬁ MI{HJFB Tu :-ma{crpi‘t opin
peséps. Binﬁfncs wBuAKAY afcrpiqnnn 6iK. Tpu rduun sdpora
ﬁrasf ni.lﬁ:{"ri poredu IIT rapud’r. me o‘rpia(.m npm«fﬁ ma&nnou-
AstoudTHUK1D suduuan B pywondmsomy Goi,

He adfmasuuer na ne, sdpor, ouesdnuo, Gaxdmum Xxo6druca
axdro-ndoyxs yenmixy, mpoadexysap cpof ardxa. '

T nsxn xdkyvun moopaundpamuu /ysrdaxenus/ a{au yr.-.i'x sacTiH
.mnfair 3 nixTpdukon anidui¥, sci sopdxi ardxu dy.nﬁ Bixodri.
Bd'por nouds n!.v.o'ryn{m B aé’xnnouy anpunky, necyw{ ne.m’lti arp‘-
™M B xunfﬂ crf.ui is ré’xniui. Prfanizua sorauon{u, =O sépor pig=-
xdaute wa tuaon{ noafiuiy,

B onepatdmrouy asdienni sa uek xeus Gyad cn{aaﬁo. mo adpor
xori's aaxomftu nepenpdsy uépes piry Huinpd, axd tlord Gyad ni.lm-{-

HyTo Ha n'ATh Kizoudrpis naodx,
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22,

THE FIELD ARTILLERY FORWARD OBSERVER,

e LU - lf

(Mepegord#t cnocrepirdy nossopdt aprunépit)

BEHNEHHA BOTHD
Bfkauraty sorbHn
Boruenilt BsBOR
rocmondpumit B3BOR
amuoriit (cnapén)
sandmeansumit (crapdn)

sacrocdRyBaTH - BaCTOCYBATH -

1nerTudinyndra
EpéenuTn - HarpécnuTy
RpuBiit, -a,-6,-1
nisrpysopdx
nosagdTH

. nopduennn
pdsym
cond
cnocrepdunnit nyHRT
cnpanennﬁ%iurh
cxdua Tpanméht
ronndx
rpdxrop-rardu
rparmés

rpurdummii (rpysoshk)

YVOCABULAGRY.

conduct of fire

call for fire, request fire
firing platoon

service platoon

smokee (shell)

incendiary {shell)

t0 apply

to identify

to draw; to aketch
ocrooked, curved, lame
light truck (semd truck)
to reaspect

injury

brain; mind, intellect 3

owl

observation post

; Justice
. Bketch of trench mystem

load capacity; tonnage
tractor; prime-mover
trench; fire trench

three-ton (truck)



'rpeu'rf'm - aaneuT{Ti& Z
TpycdTHca - sarpycuraca =
Tardy &
ysrduxysatn - ysrdauta S

xpanfiTe - noxsanfity -

1. q. Your first and last name?

4. Taspdno Kpusfit.

2+ Q. ¥here is your obsarvation
poatl .

A, Mift crocTepéwmnfl mymrT
oye ne mucori 45,2, ne
BY MeHé saxonfinm,.

3. Q. How many guns are in your
battery?

A Y mac y Garapét Gynd
uordpu rdycunl xanicpy
122 um.

4. ¢, How ig your battery organized?

A, Mx udnu nsa mornes{ sandin,
B3BOX aprunepificskof péa-
Bigkm, ndproBult vsesom, Bin-
&in Regyndnm Garapéy i
rocriogdpunit B3BOL..

e Q. Are your guns towed or
self-propelled?

A, l"apué'm, mo Mu Me{mo,
se camoxinmi.
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to tremble, to ghake
to ghiver, to tremble
prime-mover
coordinate

to praise

Bfme iu’4 # npfsemme?
Havrylo Eryvy)j.

lle Bam cmocTepéromit
NyHKT?

My OP wam on hill 45,2
vhere you captured me,

Cx{reen rapudr y sdmit
Garapéi?

We had four 122 mm howltsers
in the battery.

fin pdua darapda oprami-
adeana?

We had 2 firing platoons;
an artillery reconnalssance
Platoon; an ammmnition platoon;
a battery headquarters and &
aervics platoon,

Bdmi rapudrn na tasf
un camoxifqui?

The guns we bave are not
self-propelled,



6+ Q. And what towing eguipment
do you uss for your guna?

A, Mu Buropncrdbyewo nas
uedro rpyaosurd.

7e.Qs Do you have prime-moverst
A, Hi, me wdemo.

Ba Q. How many trucks were there
in your battery altogsthert?

A. Y nac 6yad 9 rpysosuxim.

e Q. What was the tonnage of
your truckas?

A, Mx ufemo 6 Tpurdumux rpy-
sospkie, Onfk na 23 Tdumm,
ondu nieropardunuit 1 ondu
uBepPTHTEHHUE niBrpyscedn.

10, Q, ¥bat is the name of your
= battery commander?

A, Hanirdu Wdeun Pésym.

11. Q. Is he a good battery

commandex?

A, 0.21(11 s xpdmmx. Bl saxin-
ufis aprunepliicsre Biflcrrdne
yuknume # sude cmod gino Ha
Bel ero.

12. Q. Do they respect him in the
battery?

9%,

firy TAPy Bu 3acrocdhyere
nng sdmnx rapugt?

We uee trucks for that,

Yu Bn ﬁd’ere 'rpsfn'ropn-

TArau

Ho, we don't,

Cxinskx Bonord rpysoBE-
#fs 6ysd » ndmik Garapdi?

Wa had 9 trucks,

fixdi, ronndm s{mux rpyso-
BuK{B? 3

We have six thres-ton trucka.
4 2} ton truck; a 1} ton
and a one quarter ton truck,

fix npiszme Bdmoro Koman-
adpa Garapét?

Captain Joseph ﬁom.

Un Bin Ad6putt Kouamnfp
Garapéi? :

One of the best. He ham
graduated from the army
artillery achool and lnow:
hig tmainess & hundred mo:-
cent perfectly,

Yu jtord nopamdiors (mangors)
B Garap€if



12. A, ¥ou nin i cyedpukt, ané

13. 4.

sard sindwmit csodo cnpa-
pepndeicT. Bin ndtpe
viandeursea (crdBurnca)
1o scix monélt B Garapéi.
Viord Bel xsdnars i #or
Garapds kpdma B gusizidni.

How do you, mam an obearver,
call for the fire of your
battery?

fl suxaukdn Sarepdn mo

" menedduy # xaxy, mo

14. Q.

A,

15. Q.

xduy crpindru.

Is the phone the only means
of commnication with the
batteryt?

Hi, » wuése e pdnio na
Bfnasok, xonh Temeddn
He gle.

How do you establish
contact with the infantry

whan you are on patrol?

‘0

16' Q.

>
.

17. Q.

A

Mixdra nad weni penio-
anapdT ans 38’AsRy 3
KIl Garanshday.

What call gigns do you use
in order to contact your
battery?

TosuerKi uoeﬁ Ga'rapér
"Eina cosd”.

By what conventional signal
do you identify youreslf?

L
. f Buxopuctdsyn nosuBHI

"Bimg, comd" 1 ak miil no=
SMBHK
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Althcush he's & strict man,
ha's known neverthelsss, for

“hie justice. He treats all

the men in the battery well.
Everybody in the battery
preiges him, and hig battery
ia the beat one in the
artillery battalion.

fix Bu, AR cnocrepirdy,
BRRNMEAETE BOPSEB BdmoY
darapdi?

I call bettery by phone
say that I want to fire,

U reneddi e eximu sd-

cobom sB’Asky 8 Oarapden?

No, I bhave a radlo in case
the phone does not funotion,

i Ba rton’a{sysracn 8
nixdromw, ® BE B
pdaeinni?

The infantry gives me a radic
eat for ocontact with the
battalion C.P,

Flui’ r:oa;uanf curnéam =x
pxupdere, mol 9B'asdTHoR
s pdmon GaTapéen?

My battery call sign is
"Bila Goval,

Ay yudonuum curudnou
8 ce6d inmenrniirfere?

1 use the call signal "Bila
Sova' aleo as my call eign.



18. q, What call signal do you use
o contact the InfanteyT

A, llTux - Biﬁmiﬁ.

19, Q. How often do the call aign
changel

A, Tenedduni ne suiHCmTHCA.
Pdnio-noausn{ suisceTHCR
xoEni gBa-Tpu THNE1.

20. Q. At what targets are you
- allowed to firel

A, Mdiine no Beix.

21. Q, How many persons have to be
in a group in order, that
you may fire at it?

4,8 =10 ocif.
22. Q, Do you fire at a alngle

A, Tax.

23. Q. How much ammunition do you
uge?

A, Mditme cxinpEu xduy,

24, ¢, How much ammunition do you
keop at the battery?

4. llo Goexounndkry Ha
rapudry,
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firifit noawauﬁi& Bu BruBdETO,

mo6 s8’'aadTica 3 mixdron?
"Styck = Bilyj",

fie udero suimRRTHCA
nosusui?

The phone call sigmils are not
changed. The radio call signals.

are changed each two-three
woeks,

Mo sxdx ulnax Bam mosmd-
neqo crpindTu?

Alpost Bt any target.

CnI’mﬂm ocfs MfCUTD cf*m

B rpfni, mo6 B no Hift
crpindnu?

8 = 10 persons.

U B4 crpindere mo ompé-
MOMY T'Dy30BMRY?

Yasn.

Cxinsru Goenpundcis B
surpaudere?

Almoet as mach as I want.

Crinexu Goenpundeip Bm
rpumdere Ha Gartap€i?

One basic load per gun.



25. Q. How many rounds are in
& baglc load?

4, 250 ndorpinis,

26. Q. What kind of shella do
you fire?

_A, e sandwnrs nin uini.

27« Q. Begides high sxplosives do
you have other types of
shells?

4. Tax, me mdemo sandmomanshi
#t muuonf,

2B+ Q. Vhat 1s the maximm rangs
of your guna? :

A, llpnﬁmfsno Lo 14.000
uerpis,

29, Q. How do you coordinate the
oonduct of fire with the
infantry?

A, AR ourrdn gna nependoy
sorub, BReHE BRuBdeMO
pisHoronsopdei Awud.

30+ Q. And at nightt
A, BHou!f - paua’ru.

31. Q. Cen yon make me an approximate
sketch of & trench aystem of
your infantry?

A. fcaa nopduenns y udse
rpyfearsen (TpemrdTs)
p¥ru, ané g cnpdbyn,

/
Crinigm no’c'rpinin vy
SoexonnndkTi?

250 roundas,

fixdro Thny cuapdiamm

B cTpindeTe?
That depends on the target.

Uk xpim gyrdommx, 2n ubere
# Yumwl TAmM crapAnis?

Tes, wo also have incendiary
and

fid wamcuudnsa ndapricTs
crpins6d ndmux rapudr?

dpproximately up to 14,000
meters,

i 6; -
e el ) o
nixdrom.

Colored smoke is used as a

signal to transfer fire
in the daytime

.| nnoui’?

Flares are used at night,

Uy ?! udmeTe HaKpéCINTH
MeH gpnﬁm(auy ex
rpesmdit sdmoY nixdra?
My hands are trembling

becauss of an injury, btut
I'11 try,



11,

1.

2,

3

Write a letter in Ukrainian to your parents informing them about
your stay in Monterey. Give them some information about the city
and about your work in the ALS.

Tranglats into Ukrainian:

The modern Soviet infantry doesn't differ too much from the
infantry of the period of the 2nd World War,

We have several boxes of wempons and leaflets in Ukrainian,
Bupasian and English,

At night the tank driver crawled to the tank and began to look
it over, =

When were you promolted tc sergeant?

I'm golng to Alir Force Headquarters. I want to mee my brother,
who arrived hers on some kind of businese,

My asslstant, Captain Samyk, has been transferred to the Coast
Defense, £id the rest of our reglmental cfficeras stayed in the
artillexy.

« Engagements with the advancing enemy are taking place near the

Inipro River.
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PART IV,

Trunslation and Conversation.

Tranglate into Ukrainian:
1. Vho haa the English typewriter?
2. Do you know how to typel
3. She 4is & very good typist,
4. Our Army defends our Uountry mgalnet the enemy,
5. Bring the arrested /man/ here.
6, Take him away.

7. What are you looking fort! - Nothing in particular I'm
ssarching the house,

B8, The major ordered the lisutenant to report to H.Q.
9, You have to report to the colonal imnediately.

10, My sister mads ms stay with her childrenm,

11, ¥We made him show us his matks [grades/.

12, You won't make me do this,

13, Don't think that he is a hero,

14, He 1a said to be an excellant mechanic,

15, Ha is reported to be abroad now,



" CAOBHEK =

Solionutit noprf.nox
4 ;£
ﬁoﬁonﬁ oxopoHEa AuBlall

BAAK

By"ao.n oﬁopo'nn
Bfsox Jmopy
BLACHTHH, -2, ~0,~1 (P.P.P.)
Porméeni Bax
raubEEd obopdmm
rocnoAdpans, -a,~e, -1

Robusdrxoa - RoSwruon
RoGumdwoa Mol 'moa

(aaj.)

ZoGupdemorn  Rob'émcH

KoGuBseTroa JAo6'érnes
Hol Moes RoG'éuocs
Aob! Tacad Aob'éreca

Aobupdmrros  Zo6'BrEoA

swpd otz

8Aa0TOOSBYBATE - 330TOCYBATH
82CTOCIBYD 3R0TOC
sacTo0dBYem sacTocyem
aaoTocOEYE sacTooys
aaoroadEyeMo BacrocyeMo
sacrocdmyeTe sacToCYETe
320TO0SBYRTE B80TOCYRTE
sawindeanuit ,-a,-e,~1 (P.P.F.)
sa‘gemu Je/
8BoASHEA

VICABULARY

conbat formation,battle formatiom

conbat pecurity
battle outpost

ghaft, earth wall, bank

strong point, center of resistance
center of resistance

driven away, repelled

rolling barrage

depth of defense

supply, economic, administrative
to aim at, to try to cbtain (to get)

animte power (persormel of)

to apply, to use

mined

report, information

saropdixyeamsani, -a,=e,-1 (Adj.) cbstruction
socepdizenni, -a,=e,-1 (P.F.P.) eonoentrated, Antensive

BANCPOAXYBRALHMS BOrOEE

socepéizennit BOroHs

barrege, barrage fire
cancentrated fire, canvergent fire
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]
ayerpluunii, ~-a, e, -1

aycwp{quuﬁ 614

1Aeutni]911€y£a'm
1Zerruplxyno
AnenTrblryen
1Renridiife
1RerTHPIxyeMO
Alemrudlnyere
1MenTUPLKyTE

xoufkn fu/

mop!mémﬁ. =a,=8,=1

KDSOIHTE
OAATE

Bplmfﬁ. ~a,~e,~1

maeting, (wird), murprise
{counter-. too)
maating angagament

to identify

compander of & divisiem

(P.P.P,) co-ordinated
to dlg

corps

to draw, to mke a sketch

(Adj.) ecrocked, curved

‘Méwx mepesiry B mormemiii pial  to imve fire advantage

Ha OOBSBL mux A4HNX

on base (gromd) of this information

BdorTyn Ha mupéroMy ¢pdrTi advance on a wide front
s
HeASILK /u/ fault, shortooming, defect
HeESXLKM Y : % ke
obxedr /u/ girth, circunfarence

/
onepaTiiBHe saBALHEA

mission for a large wmit of
opsrationnl size
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f
nisrpysosuxn /u/
1By 30 BHKK
miArsrdTa o
ToBasATH
noBazam
nosazgdem
nopasge
NOBaRAEMO

nopazdeTe
MOBAXAKTE

/.
nopagexna o/
NOPAHeERA

& [
npukpurrs ,/cf
OPUEPUTTH

posropEyTH GolloBiti mopAZox
cosd/x/

" odBK

empaseAminiors /=/
orepdEYBATH - CHOpyBATH

7 s
TpemTiT = sarpeMTiTH
Tpeuwy, saTpeMTy
TPOMTIHW  BaTpeMTH
TPEMTHTE  BaTPeMTHTE

half-truck

tobring up forces

to

102

to respect

in jury

coverage

direct laying, direct polnting
to dig

£8 $0Fo s Saekte Fotmation
owl

Justice
to direct, to send

tonnage
trench, dug-out

tremble



L
TPOMTING  3aTPEMTIMG

TPOMTHTE BaTDPEMTHT
TpeMTATE 3aTDeMTATE
TPYQUTHOR = BaTDYCHTHOS
Tpymyes sar od
Tpycumes saTpyoRmoa
TPYOHTHEGE  3aTDYCHTHOS
TDYOMMOCA  BaTPYCHMOCK
TpycKTecd  SaTpyCHTecK
rgca'rbcﬂ 3aTDYoATLOS
yeréAzenuit, -a,~e, -1
yarcfgxymrn - yarénm'n
yam yan
yerdAzyem yardaum
ya. ¥aroAuTs
ysrpdxxyémem yaréinio
ya eTe yardAnre
yaroAxyoTs yaroisTse
xBamiTH = moxBaWATE
xBeamm

XBAAATE

xBdunio

xedaure

XBAIATE

to shiver, to tremble

(P.P.P,) coordinated , agreed

to mke agree

to praise

mistake ; fault; defect
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UERAINIAN

Bagic Course

Lesson 157



WETHIA I,

QPTARTAALTA SEPGHING CUR GPCP.

Bea Tepurdpla CECP no.ln’.lena ua PlfionxdpL ORpYyrE /B.0./. Ha
woa{ xdxmol iiioprdEol okpfrm oroirs Moudsayeaw /moudmAymunii/
Biftoskdum B.0., ERdiy mifzardors yoi silicssd, Mo posTamdsaul ma
ropardpil adeol Bilicekémol ompyru. Kowsmaysau Bificsxdix B.O.
salfiomne xopimwdnrso Bificerdux uepes! maudinauxis ompducx pbEim
Bificrk 1 cxyxl.

. Biftopxdpo-moBirpdul ciu /BICS, posramdEaml Ea TeprrTdpll
»ilopRopOl OXDYTE, MiAXATADTH OesnocepéAmbo KoudeAymavesl /xo-
MARRyrqoMy/ BIOC Zamol miMtcpxdBol OKpyDTH.

BificnxdBo-Moponxi oWam CFCP posramdsani » Iims{uzery Ivo-
Aonduy oxedmi, B Tixomy /Bexdxoumy/ oxedsl Ta B Bn.u'flnsmuy 1
adpaouy uopdx. ¥ oxadal sificnxdmo-uopopkéx oxa ¢ raxdz xiinEa
daorixil, manp.: Ayndioska, Aminpdponra, Hacn{fonma, AMfponma.
Ha woxi mdxzmol fuorixil orolrs KomsEAymaw dadry /lluo'rf.‘!il./. a
R m.l:lt Bolx Biicsxéso-uopcssi'x OHX - Biﬁcsuﬁm-ﬂopo:bﬁi Mi-
iorp.

OcROBOD aﬁpt;ﬁnux cux CPCPF e eyx.onfﬂ!nl oK. El.iidi‘.um
/nniﬁi.nl uxodxemma/ pbiow plfionk ¢ mixdra; ndriu 1AyTs =
aprusépls, SpomerdExoBl 1 Mexamisdpaml BlfionEs.

Ha woxi solx oyxomfrmux cxa CPCP oroirs osopromomduay-
BaY CyXOmyTEMX CMX.

Sa ceoép oprazlsdmien i =a opoIM Goilomiu nplaua,’qenuma
quécna.pana’ncsm nixdra moAlidernon BA erpladmeky, Tlpcexy
crpiadusky, Moropwadmany, sixmy 1 mosirpduc-aAecdurmy.
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Hafzime nlxé'me_ a'cfuagEa - Kopayc. Crpiadupriéi mopoyo
srawude » 0d6e° Tpi Aupiall. ¥ podmmui wac, saxézmo m1A’ Gokio-
Bix o6cTABMH, KOPOyo MiKcKiweTsod aprixdpien 8 peadpmy Toxos-
Béro HoudnAysamsd, GponeTduroBM uaoTHEaux 1 asldniex. Ha wo-
ai ripuycy oroirs kouaEA¥p xdpmycy, mo Mda 3EeEES reEepaI-Ma-
#ipa abo remepdi-ieliremanTa. KeplmHHITBO KdpmyooM Bim sAifi=
oHDE Wépes ETAG KOpUYCY.

Crpladmua Auplais sRmude B odbe: Tpa orpladmnrl moamd,
Asa alpruep{ﬁosxi no.ml;, NOXE ocpe’nulx rduxiB 13 AneisidEon
oaMoxiAHo1 apruxépil 1 Asa oxpéui apraABisidmut mporwrROBME

b tufwuﬂ. Hpim rém B oxadnl Au{sﬂ ¢ Tardx oun'un'.uu @
Il!‘ll.

’
BUCIOBN:
1. 3aificmsarn xepismfurso uépes - to fulfil the menagement
2. sa cpoéo oprapisdulen 1 sa - according to its organisational
*  cBoYM npnanduennAm principls and its taek
3. xmwudre (BrmoustTe) B céte - to include in itmelf
4, sanémro min -- depending on



PWI # 23,

THE PIELD ABTILLERY LIAISON OFFICER,

(0ginep =n'naxy nonsondy aprunépii)

Yo

arpecop

apransisick

GandraT

Sanduxa

sndenira (yademiTa)
sinuosadrn  (simuopasc)
adrxo

Reseprip

ninomﬁt, -g,=-8,=1
sarxymysay

xdnaru (npdnara)
ouyndaysati - OKynysdTa
dpramm Gesnéru

opluép sn’ReEy
nepetusdru (poauday)
nepetirdTu - nepadfrm
napedfnmm

nnanysdra

nonivpﬂ'uuﬁ Kopen'ryaefmnnn

BUL

aggresaor

artillery battalion

to talk

talk

at day-break

to refuse

damp, moist, wet
deserter

busineaslike

muffle , jammer

to drop

to occupy

organs of the security
liaison officer
gw;r?, to interrupt
to go over

degerter, turn-coat
to plan

alr adjuster

lo8



L] 4 ]
nos’Asysaruca (38’Asysarvca)
I'IdI‘JIH,,II

é !
nonsoBa aprunepia

nounon{r {nouiznis no noni-
rAunift uacrini)

nop{sraro

npuegndTuca

npaud#t reneddunui a8’asdy
posmdrysaru - posmurdTu
caymodenit, -a,-e,-1
ysréusypatn - ysréguru
s - BuMEdTH

ulrrilh

ntl,um‘nnﬂ, ~8,=8,-1

1. Q. Are you & degerter?

A, Hi, A He nesepwﬁp. -
nepe6{munx. ;

.2, Q. Im't that the same thing?
A, Hi, Al gfuan, mo ue pfsni
pdui.pgpaeprﬁp - ue rolt,
cro srix iz sift-

XT0 N
cpKa, mo6 Gineme He GfTy
BoAKdM. A g nepe6fr ma

sdmy crdpony, mol npuen-
wdruca mo mac i BowsdTu
npdTHaaa

t0 be connected (linked) with
opinien, loak

f1e14 artillery

Junior political officer

comparatively

to join

direct telephorPcontact

to questiom

service

to make agree, to coordinate
to act, to perform

clear, diatinet

harmful

Bu neaapwﬁp?

¥o, I am not a deserter
Il am turn-coat,

A xicd ue He Te cdue?

No, I think they are different
things, Deserter is one who
escapes from the army so as
not to be a warrior, But I
croseed the line in order to
Join you and fight against,..



3.

e

6.

e

8.

Q. Againgt your own peopla?

£ of
&, fni soud wen{ "czof"?
A6 A ne srir, soud 6

wend, wdGyrp, poscrpladnm.

Q. Why! Did you commit a crime?

A, Hi, and n ssaxdn mowynfo-
ris arpdcopauu. Bowd omy-
nyedmn Gardro uymfx xpafu
1 nnamyiors oxynduin {umux.
fl = npdre usdro. Towf, mo
npo wof nérapau mosinamwcs
coperepni opramn Geandin,

& piplmue nepedirTn Ha
sdmy crépony.

Q. iha, I understand... Then you
can give us all the necessary

information mbout so called
Syour® people.

4. I€BHO, mo Tak. llo Bec
uikgBRTE?

Q. We want to know everything,
Bat firet of all tell us
about your duties,

A, Id6pe, nurdéire...

Q, ¥hat are your duties?

A, fl odiuép sn'aswf nombondy

apruadpii,

Q. What do your duties conslst
of,

TpdTu cmofx?

¥What kind of "my own pecple®
are they? If I didn't escape
they probebly exscuted me.

Youy? Xi6d Bu mumpkin
axffter sndumn?

Fo, but I consider communiate
a8 aggressors. They occupied
many foreign countries and
are planning to occupy more.
1 am against that. I desided
to oross to your sids bescauss
the Joviei organs of security
found octabout my opinlons.

Ard, poaynii:.n ﬂ"m -
BN momeTe ODATH Bau Bol
reo6xInni 1nopusuit npo
"eBoix"?

Definitely so, What are you
interasted in?

Hac uirdsurs Bce. Ane
nepm sa Bce poaxaxiTs
npo ceof o6dp’Raxm.

0.E, Ask,

fivt ndul o6dB’asku?

I am a field artillery
Ualeon officer,

B uduy nosardirs 4wl
0608’ ASKAT



8.

9.

10.

11.

12.

A; fl snaxdixycs y nixdrromy
ninpdanini, mo ford nig-
rpdvye wilt gnslasidu. H
Lonouardn yarduxyBaTu
BoruéBsy nigrpémry, wo ¥
onépiye nixdra.

Q. How many liaison officera

are thers in your battalion?
A. B ndmomy aweialdul 4 opi-
uépu ss'nany. Jlnds npa-
u¥pTh 13 crpladubxuum
Garanbitohamn, Tpérilk npa-
wle s camdu monxdu.

Q. What 1s the difference
between the liaison
officer that works with
& rifle regiment and the
liaimon officer that works

. with a rifle battalion?

A, Dfwe mandupka. Ofinép
ap’asky 3 noary¥ oxbrmoe
6fnpmmit paitdH, B ocHOB-
HOMy Bin BuRdHye Te cdwe.
Bin yardaxye Bci mifnn
aprurepfticsroro Bormb, mo
Méwe Oyrm ndunfh nixdri.

Q. How do you conduct observation
of fire?

4, A He npoBdamy Geapocepen-

HLOro cnocrepdrerHA. A npa-
3a monoMoTon nepenoBfix
apranepliicoxux cnoewaﬁirau ;
NBHME LB,

i nopiTpAHMX KOpeXTy®

Q, What 1a an air adjuster?

I aw in an infantry unit that
my battalion is supporting.

I help coordinate the fire
support that the infantry
receives.

Cufneru ofindpin ss’askf
B Bdmwouy Aupiaidai?

There are 4 liaison officers
in our battaliom. Two work
with the rifle battalion in
in the regiment, Tha third
one works in the reglment
itgelf,

find piauﬁhn uix ofiudpou
sB'Aaxf, mo m ¢ 8 crpi-
néusxum noaxcu, 1 ofinépou
an’nsgf, mo npaure i
crpindusunu GarTanciionou?

Voery little, The lialsom
officer at regiment covers
& larger area, Bamloally he
does the same thing, He
coordinates all forms of
artillsry fire that can be
glven to the infantry,

fix Br npoBdEHTE cnocTepé-
KEHHA 38 BOTHEMT

I don't conduct direct ob-
sorvation, I work with the
help of artillery forward
observers and air adjusters,

lio raxd nonirpﬁhnﬂ KOpeK=
TYBLIBEMKT



12.

13.

14.

15.

18,

4, Ile cnocrepirdy, mo nirde
Hal posTemybdunAM Bdpora
H& nerkduy mitaxy i ko=
pexrye Bordun.

Q. How many alr adjusters are
thers attached to an artil-
lery battalion?

A. Y mac ¢ 2 nerx? nitexd, 1
othnsa sonf muHopucTdEYRTH-
CHy AH HKODERTYBLNBHHKM.

Q. How do you contact the
air adjuaters?

A, B udne & pduio, sa nonoub=
TOR ARGTO A WéFy nos'Hsyma-
TR 8 NoBiTpAHNMMR H?emy-
pdneuuxamu 1 nepenoziun
cnocrepliraudun,

Q. Is the radic the only means
of communicating with your
observars?

i, Hi, & wdo npawdi TBJ‘JQ% H-
muh s8'AsdK 3 nepenoBMMM
cnocrepiraudum.

Q. ¥bat do you do if this
telephane communication
fails?

4. fxmd uelt reneddhimutt sB’A-
3éx pimuosade, A mdy Bg"
xopucrars nixorui reneddm-
Hi ninii.

That's an observer who flies
over eneny positions in a
light airplane end adjusts
fire.

Cr{npku nosiTpumx Kopex-
Tyeenpunkle npn gupisioki?

We have 2 light airplanes
and both are used as air
adjusters.

(sm'd-

HUMU

fix pr mor’d3yeTec
ayeTecA) 3 momir
HODEKTYBE NBHNEAUUT

I have a radio with the help
of which I cen contact the
air sdjusters and the forward
obearvers,

Un pdnio e enfumu 3dcobom
38'A3KY 8 PAmumM cnocrepl-
ravdun?

¥o, I have direct telephona
communication with the
forward observers,

lio Bn pd6ure, Komst nedt
Te.ne% uuit s3’azck mig-
MoBJAE .,

If thie telephons commun!.; ' i-n
falle, I can use the inf/ i3, 5
telaphone lines,



17.

i8.

19.

20.

Q. Jo you have direct phone

commnication with your
own artillery battalion?

I
A, Tax, wdo. A ué;«.y BUKJN=
ratyn fiord Tanc 1 uépes
nixdrhy renedduny ninin.

G. Tell me, are your radio
and phone conversations
gometimes interrupted
by usl?

A, Tex, ndeurs udoro. Pobdra
péumx sarnymysauis occf=-
afiso wrinmiea nns edworo
sB'aAskf. Budpa, manpdrnan,
A ue wir ufru Hi oxHor
uitedro cndea, wond GanAxas
iz nowmmonirom ndaxy.

Q. "Pompolit" what rating is
that?

A, Tax vasundersca momiumdx
KomeHnApa ndaky no noni-
rifusik wacrhi, Mowmnonir
- ue, Tak 6u wdsuTn, dyi
i Bfxa xomymicmifunoi ndp-
Tii B dpuil.

Q. You said that you were gabbing,
Why didn't you say talldng or
conversening?

A, lle GynJ HE ninoné, CRyH-
6dpa posudsa, a npnedTHA
Gandura. IovnoniT posndry-
Bap npo wmof npuedThi cnpd-
Bu i A 3posymiB, wo mdfyTs,
Bin yxdé onéprap Amlics no-
Hdc Ha wéne. DBndene, Ton
a # shpinus  yrextd, nck
He niaso.

13

R /
1 51 MdeTe npAMmil Te-
redoneni 3n’aade iz ceo-
fu aprousizidaom?

Yes, I have, Besides, I can
call it aleo over the infantry
telephone line,

Crax{rs, un s rdmoro 66uy
pam {uxonu nepeGusdoTh
pozmder no pdnio i no Te-
negdry?

Yes, quite often., The work of
your jammers is especlally

bad for our communications,
For instance, yesterday 1
couldn't hear clear not a
single word when I wag gabbing
with the regimental “pompolit".

nounonf}? llo ue =a
SBAHHAT

An agsistant on political
matters to the regimental
comnmander is called that.
S0 "pompaolit® is the eyes
and ears of the communi st
party in the army,

Bun cnasﬁnn, mo B} 3 HuM
"Gandranu", Yomy "Gand-
Keau", a He "ropophms",
yn "posmopadnut?

It was not a tusiness conver-
sation but a private chat,
Political officer was inquir-
ing about my personal affairs,
and I realized that probably
he nad some kind of a repert
on me, That's when I decided
to run away, before it got
teo late.



21.

Q. When and how did you escape?

4, Crordnni pndepira. Le Gym

ﬂdgpnﬁ ugc nna Bréui.
Budcsita nésiTs papron{
rpéxn cdkni. A kpiv rdro
- pansdpi Gyno BdrEo,
kénas (kpdnas) mpicudi
mom i He udima Gyad ufTko
6duntu, mo Hapudno niTh-
ca. Touf wen! Bnandca
ngpeﬁwﬁ dpour, nopiBuswo,
ndents nérxo.

/
Kond i Ax BM BTEKIH?

Teoday before dawn, That was

a8 good time to do it. Before
day broke the gentries were

a bit slespy. And besldes

that it was wet ocutside, a

fine rain was falling and it
was impossible to sea clearly,
what was golng around,
Therefore I was able to croems
the front comparatively easily.
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PART III,

BEOMEWORE .

Write a letter in Ukrainian to a Soviet Army colonel in Berlin
requesting information about two Americal enlisted men, who went
for a walk to the Soviet Zone in Berlin and disappered.

Tranalate into Ukrainian:

The anti-aircraft artillery shot down the esnemy plane before it
was able to releass itas bomba,

The crew of this tank participated in the Battle of Berlin,

One of the basic tasks of the tanks is clearing the path for
the advance of the infantry.

Their tank was put out of action by a dirsct hit of an artillery
shell,

The plan of tank attack was worked out very well,
Our new chief, Lt Col Poloz, resembles your brother very mmch,

They drove up to the bridge, stopped and got out of the car,.
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PART IV,

Translation and Conversation.

Translate into Ukrainian:
1. I don't wish to be interrupted.
2, He doeen't like to be interrupted.
3. Don't interrupt me!
L4, They are said to lmow Chinese very well,
5. Our teacher is sa=id to have lived in Lviv,
6. He 1s sald to be writing a new novel,
7. She i1s belleved to be in Europe now,
8, The pilot is reported to have started early in the morning,
9., The boat was scen to disappear in the waves,
10, He waa made to come and tell how it happened.
11, Would you like to be invited to the concert?
12, You have a tired look todsy,
13. I tire very easily in such weather.

1%, I'm already tired of her,
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c.mﬁmfx = VOCABULARY

arpdcop /u/

arpdcopn
NW@O-BKKFI- -a,=e,"1

aprAusl sidw /u/

aprauslaldan
GMaJ:zm &/
Gaaau
GandxaTu - moSaidxaru
1 kan
GaddKaem
Gaxdrae
Gandracuo
GaxdraeTeo
GaadKaoTh
BAdcriTa (Adv.)
plAvoBasdTs - BLAMEBUTH
B1AMO BiAMSBIO
pliuosrdem  BlAudBrm
piiuosasde BlaudBuTs
plAMoBadeMo BLAMCBIMO
plAuMoBadeTe BlAMJEBHTe
plAMoBIfTE BlAMUBIAATE
"BliiorrdBa oXpYTA

BliicpxdBl ORPYTH
Bl ficskdBo=Mopos il Hinfcwp

BREOUATH - BRIDUATH

BRIDY B

BRIDUEEN  BRUISW
BRIOULE BRISINTE
BRIODUEEMO  BRMSUWIMO
BRIOUAETE BHIOUHMTE
PRIDIARTE BRIOUATH
pérxuii, -a,-e,~1 (Adj.)
BdTKO (Adv,)
prdua /x/

préul

aggressor

Amir
artillery battallion

talk

to talk

at day-break
to refuse

nilitary district

Secretary (Mnister) of Navy
to include

damp, wet, moist
damp, moiat, wet

escape
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Toxosud KouanAysamma /c/

ToxosROKOMABAY BT cyxomyTHIX
o

J-Iafsni,-'a,-a,“i (P.P.P,)
Alxomiti, -a,-e, ~1 (ad3.)
zar. 9 fqf

Bar. Bayl

an{licEoBary - aiificniry
af fiicmmn
aAtjicEwem

an 1iicHe

an1jicEoeno

a tlicmoeTe

an { ficEorE

mua'nn /xpa‘i:an/
Hefna.mn/ xpsﬁ:lanﬁx,/

Kacn{] ficeruit, -a,-a, =1

rouxoh /mmx’p xopayoy/
mu

mua’nnmq /!z/ xoMEEAyoauii,/
m

xdpmyo /w’
sopnyo#

-ﬂ‘!ﬂﬂﬁa ~a,"e,~1 (aa3.)
oKyndBysaTH - omyna’wx

oxymé:

omdﬁm OWRW
oxyndeye

OKYyIICBYEeMO °Kyﬂf3“°
OKynoByeTe  OKymYeTe
OKYyNdBYROTE OXYTIYOTE

High Command
Supreme Commander of the lLand Forces

given, present
tusinesslike
mffle

to realise, to put into practice

to drop

Caspian

Corps Commander
commanding (officer)
corpe

ki

to ocoupy
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o’prann Seandru organs of the security

nmepeSusiTu - nepeSiry /Do auo’By/ to disturb, to interrupt
nte pe bupdin Tepel '
NepeSubdenn  nepe6'€m
nepelubse nepel '€
nepelbupdeMo mepeb’eMd
mepebupdeTe mepeb'erd
nepeluedinTe mnepe6'¥rs

nepedira‘&n = nepe&i’.r-m to cross, to go over
nepe6irdio nepebizy
nepefirdem mepe6
nepe6irde nepe 61w
nepefirdeMo nepe6l
mepebirdere mnepebixzurd
nepefirdoTrs nepeﬁiﬁu

/
napeﬁil;tmx Su/ degerter, turn-coat
nepe G1RTHKY

nizaapaTy to be subjected, to be under
mifasrai the J\:rug.huu’!

miAnardoTs

miAckmopaTion - NiACHIHTHOD to strengthen oneself
niﬂ;%hcﬂ niAcHEIuTECH

. mijc: BoL mAcKANTECE

maaysaf:ru - aama.xynafwx to plan
ILIaH
ILIaRyel
nianye
nraEyeuo
nIaEyeTeo
b

noA{nenuii,~a,~0,~1  (P.P.P.) divided, distributed

noﬂi.vm{r ca to share with somebody
noAlaAeTseH
noflafinTech

nounox{s, /a/ political officer
noMIoni T
nopfauﬂ}w (Adv.) comparatively
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/ /
npoBalyTy - 3IanpoBaluTH to conduet, to imtroduce
opo =y

poB&/

mpoedAuTE

TposdAino

nposdiuTe

TIpoBdAATH
.npsnu{ﬁ TeJeddHRKl BB'ABCK direct telephone contact

!

posm{'r TH - DOSIMATATH to question,
poamg; posmTdD to interrogate
poamfryem posmiTden

o ye poBIHTE

o yeMo poammTdeMo
poamfryeTe poamurdere
poamdTyrTE poanurdiorTs

cauox{Ara apruxépis pelf-propelled artillery,
oepélnii& TaHK medium tank
cxyz6oButi, =a, =a,—1 (adj.) service
yerdBgysaT - yardimTi to make agree, to cocrdinate
yardAxyno YarcAzy
yardAxyem Yy S Hm
yardaxye yarciuThs

yarcixyeMo yarohimio
yaraizyeTe yardinre
Y3rGAEY 0TS yardaaTe

Guorxla /=/ fleet
quoT 1

airxidit, -a, -6, -1 (adg.) clear, logible
mxiAadBRT, =8, -6, =1 " rermtul
UMEATH - BUMHETH to act, to do, to perform

wimum
aaNTs
HIMO
Te
afEATE
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rd
3}3?51’#‘.}11 CWJIU CECP,

Sores, 73 ‘ TR 4
fprunépis i Gpomerdnrosi BifchKA.

Aprmefpif( - ne oAiH 13 ocHOBHIAX péAls BliichK. Bnﬁa aacTo~
cyedmna aprundpll supluye yomix 66w. Odpyu ia réuxaus aprund-
pla npoxraide mixdrl msx cBofu Bormd mpu seTyml 1 Aomouaréde
BiR6usdry n{TucK BOpora mpu obopdEi. PaAdicpxui moanoBMi yerds

.BC /no-poa{ﬁcsmuy "BOOPYESHHBIX oua", TAGTO 36pdiEEX cma/ roed-
piars, mo Bol A{1 Bllicsk ma ndal 66w obob'asrdso mosdEE1 GfTH
niﬂrplﬁlani apruaspien. Nacdpane 1 pa:néae aaa'rocjraiunﬂ aprung-
pli Aad H.a.ﬁﬁi{nsm pinIy':qi i mBMRf HacalAKu.

Léfo moryzHooTl BOrH®, Bard,cMOTéMM i [IDUSHAUSHHA, apruie-
pla noAladersea ma JIGI‘K}‘{. cepélinm, Tﬂxny'. apruadpin peaixol mo—
ry&Hoerl 1 crnemlcipuy apruadpin /HpoTHTEHKOBY, 8eHITHY, caMo=
xfm-xy Ta imm./

ného cmodi opmnlaanfiinol npunanersocTl, apruadpla noAlasi-
€ThLOA Ha aiﬁcax&a}r, .QHBlIE{ﬁHy. Ropﬂycnf 1 a.prma’pin PI'K /Peae'p-
BY Toxosudro KoMfuiysanusa/. Haiisifme ap'rn.tepfﬁobxe 3t€nnamHa —
apmnai)aiﬂ /apruepi’iicsxa ﬂﬂBl’Siﬂ/.

Hpowwra‘.’nm:aa apriidpla e B ycfx uacTiuax 1 a'¢fHAEAAX oy-
xomfraix sfficex. Haiiedme a'dananna - npoTuTduKopa Gpurdia B
cradAl TPEOX nofoB.

aen{'rﬁa aprué'piﬂ HoAinFeThes Ha apruaeplo, mo BXOAITE 3
plicprdépl s'dRmanEa /Hanmp. y chlJ‘iE{!Ib!(y ﬂﬂnfain/ ra apruicilo,
mo Bx4AuTH y cxial Bliienk IO /Hpoa‘mosirpé.aoi 06ondéun/ R;u'fun.

L / g ’ i
Camox1nHa apruiepla /"camoxiAmu", "camoxolAu"/, @Buuaiio
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Ga.-ra.pe'm abo Auplsionamu, Brmouderses B ciuiall MOTOMex2aH1BOBA-
Eux 1 Tdukobux uactTdn 1 a'diuasn. Kpaumus caMoxiARIH yorande-
KaMy BBaxdioTeca CY-85 1 CY-I00. Kpiu méro e i maxid cauoxdlu
Cy=-I22 1 Cy-Is:2.

SapldRHA ﬁeanoaepdnuz.oi niﬂTp}ﬁ(m mixdrr 1 npoma.na'.nns 1k
mrdxy mpH HacTyml MAlTE Taxdx OpoHerduxosi Blficbki. Tdmsopl
a'émnanna /xopnycs, Aup{sll Ta Opurdiu/, xplM TER1B, BRINUA-
OTh ¥ 046e mTaros Moropusdsany mixdry, apruadpilp pfsalx BHALB
s § une_nid.lsni lza.o'rl;ﬁx.

' OcroBmsfu Tdnwomum atdimamtau e TdukoBa Ampiala. Cyusoma
rdaxopa Aupiais ude Tpu moxwt cepddnix rduxis /T-34/, moAK Mo
:.'onix{n.'u. aprue"pi.n saraxsEoro 1 onemia’.u:anoro np'nsn‘uem Ta
!ax{ miApdaaLan: aa'saﬁ", lmna’pni .| xenirlmi.

B A@aKl TaHKOBL Mnfaﬂ srmoudorsea it oxpéui noxxd Tax-
wiéx rduxin /10/.

Jorxi Tamm i 6ponso3f apToMamifEN /GpOHBLOBKKE, BRIKME-
DTEOR B posBiAyBaxsEl GaTarsiomr mixdrTmux 1 TeERoBNX AuBisih

/!
ra B posBillysaxssi Auplalomk xasazeplficpicx Aueisift.
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PWI § 24,

FIELD ARTIILERY BATVEAY PERSONNEL,
(OcoGosnli cxnag Garapei nonboBoi eprunepii.)

suudra

sunpasadry - nAnpasuTy
picroBOR

Bink pMTTﬂ'

Bimndeno
ninnoninénbnicTh
pingnosindtu sa

randbunit, -a,-e,-1

rann6d

rapudrunt oxdn
rpaﬁ{mnnu

hoafp'a

KoBipdrTy

3gnnd%annﬁ, =8,=E,~1
snypf&n

xouaradp rapudrn
windx

wos (neuds)

Hdﬁueunﬁ, =a,=E,~]

YVOCABULARY,

reguirement

to carrect
conclusion

discovery

relatively, concerning
repponsibility

to be responsible for
shameful, disgraceful
ghame, infamy

gun emplacement
robber

trust, confidence

to trust

astonished, surprised
togrow atupld
sectional chief

sack

as 1if

educated, learned
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gyl
l!a,llxdlmm - HaniiiTu

Ha.xpu'r'l':{

uéfuip

obpduennii, -a,=-e,=1
aspefas.

nanopé’u}mﬁt anU.{.TI
m{pnose ‘Bi.ll,iI{J]EHHH
nepe,nuz{cno

munpHysdTH

nondnMeHHA

nosGaeadrs - noa6deurn

nosu{rmo
npdBrabHicT
npv(upo

ppnufn

cep.uv(mﬁ, =-8,-8,-1
xasdin

AR cnin

to come, to arrive
cover

intention

insulted

'insult

panoramic sight
maintenance, squad
premturely

to lodk after, to watch
bebaviour, treatment
to deprive

in twrn

correctness

it's a pity

sight

angry

mgter, owner, land lard
as it should be
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1.

2.

Q. Why are you so angry
now? :

A, H;, A He cep druit. Al

Tineku sgusdeanull i no-
uypdi cetd obphmenmm.

Q. Who insulted you and howt?

4, A xicd ne ne o6pdsa, mo

.

uerd, NOGpOBINbHOTO mepe-

Giwunka Ha BAmy cTODOHY,
apemrysdnn i TpumdnTs ¥
B'raniui, Mom (Hewds)
ardrocs rpa6iummal

3. Q. Tes, it's a pity, but don't

be angry. No one knows with
what intentione you have
erosesd the front. Until
thay check you must be in a
prisoner atatus.

A, A 7 mpandv, mo raxé mo-
BOHeHHA 3 nepe6imunKaum
- e rans6d muA Bac. %eﬁ
rapdbumnit faxrT nosGaside
mené momafsocri Bimgndcu-
TveA 0o Bac 13 nosip’AM.

4. Q. Well, we'll gpenk sbout that

later. Don't draw conclusions

prematurely. ind in the meantime

angwer my questiong and prove
Jehow/ whather we really can
trust you.

A, Hy, nd6pe. Iuréiite...

126

/,
qouf BY zdpa3 Taul
cepadTui?

No, I'm not angry. I only em
aatonished and feel insulted.

Xro Bac ofpdaum 1 umM?

Ien't 1t &an insult to keep
me, a voluntary defector
to your side, undsr arrest
in prison as if I were &
robber!

Taw, ne mpdrpo, ané e
refpafirecs., Hixrd ne
sude, 3 andun mduipamu
BY Tepehmnd ¢pDHT;fEOK
pac mepen{pATEH, nTe
nofyTu Ha craHoBmmi
B'A3KA.

But 1 think that sach treatmemt
of defectora is a disgrace on
your part, This diegraceful
fact deprives me of the pos-

pibility of regarding you with
confldence,

Hy, Binaudcno usdro noro-
pdpumo nisufme. He poGiTs
pfficuoeris mepegud{cHo. A
iy uwdcom Binnorinditre ma
moi nurdnnA 1 noremiTe.,
un wu cnpdspl mdwewr -
nonipdATu.

Well, okay. You may & ou,.



5.

6.

7‘

8.

9'

Q. Do you belong to the
pergonnel of a battery
of the field artillery?

A, Tax. f xowanudp rapwdTu.

Q. ¥Yhat kind of section?

A wdn 122 wu reyGuim.

i
Npu wikk € 9 oc oﬁonfrn.

Q. What do you do as gection
chieft

."'

ﬂ xasa’m r‘ipu!f’l’lh fl n}'nnnn-

3a HdY. A nuneuyno sa
mm, mod rapwdra obcnyrday=
BAJACH AKX cxif.

Q. What do you mean by the term
*properly servicedl®

."

InpfTHCA, mMOG rap
Ta Tpimd.

; MM a posyufm, mo A

naca B umcror{ i
B Gojior{l#t rordsrocTi. Ppa-
paxyHox nobfHeH GfTH Hig
yernit BecTA Bordup npu
BoARNx oGcrdBuuax.

Q. Do you aim the gun?

Ly

Hi, ne ]lpd'ﬁnrh H&B{.IIHHH 866
nomiundk masfmmura. A vinexu
udcro nepesipdi npdeunbeicTs
HABNEHHA.
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Ex naadrure go ocobdeoro -
ckndny Garapét nombopdi
aprunépii?

Yes. I am section chief,

fAxdt rapudTn?

I have one 122 mm howitzer,
It has & Q-man crew,

llo su pdmre, AR momaH-
nhp rapm{'rn?’

I'm mnmaster of a cannon,

I'm responsible for it. I see
feare/ that my gun is properly
serviced,

Mo Bm paayufs're nin cno=-
"o6cnyrdsysanace AK
cain®?

By that I mean that I have to
see that the gun is kept clean
and in battle readiness, The
crew has to be tralned to
conduct fire under I.ll con-
ditiona,

Bu mapdonre rapufry?

Ho, the gunner or assistant
gunner doea that, I only
frequently check the correct-
neas of the sight setting.



10. Q. What do the rest of the

11

12.

13.

14.

15.

men in your gun crew do?

4, Hpim wéue 1 HB.B{IIHHH&,
e me nomiumfx nasinuuwa,
omin pon{li rpysosuxd i
n’ars Hdwepis pospexfHry.

Q. How many men work on the
gun at ons timel

A. TlonopkHa poapax_‘?’ﬂxy.

Q. Why only half the crew?

A, To:.!f. mo mu npauﬁsmo 24
rondEM nosMigHO.

Q. How did you protect your
gun from our fire?

4, Mu wedemo sinxprudl rap-
mdrEul oxdn i mimkd 3
nickdu Hasrdno wndro.

Q. What sort of protection do
you have for ammunition?

aMu pewo ana ma6dis wandus-

kuit pis. fumd wu croiud mHa

onndmy wicui adero, mu Bnam-
TdByeMO HL pABOM HAKPUTTH.

Q. 4nd 1f you stay for a short
time?

.&,To;u{ M HarpuBdemo na6éi
Gpezéutom.
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o pdours pdiure aeadi y
oMy rapvdTHoMy pospa-
XYHRY?T

Besldes me and & gun pointer,
there are an assistant gunner,
a truck driver, and five other
membere of the gun crew,

CH{J‘IBHH monéﬁ npa ﬁe
npu rapudri onHouAcno?

Half the crew,

Ilouf r{nbkn nonosfiua
pospaxyuky?

Because we work 24-hour s
shifta,

AR Bu npuxdBysamu cBOK
rapwdry Bin nduoro mormd?

We have a gun pit dug and
have sand baga leld around
: | T

fikdro pdny yrpurrd udmn
BU AnA Goenpundcis?

We dig a 1little trench for the
anmmition, If we are located
in one place for a long time,
we put a cover over the trench,

A sund ey croire’ numd
npéraron xopdTroro udevy

Then we cover the ammmniiion
with a tarpaulin,



5.

6-

7'

9.

Q.

Q.
A

Q.

A

L

Q.

F

Do you belong to the
personnel of & battery
of the field artillery?

Tax. A kowangdp rapwdry.
What kind of section?

fl udio 122 mu rfigycmm.
Mpu wift e 9 oc oﬁc.nfrn.

What do you do as gection

chief?
fl xaadin rapwdru. A pigmo-
Bigdw sa mdf. A mus 38

TM, 106 rapudra obcayrdey-
BANach AK chif.

What do you mean by the term
"properly aserviced?®

Mg o a posysfio, mo a
nupfTucA, mo6 rapmé-

ra Tpuugnacs B umcror 1

B Gofios{tt rordenocri. Poa-

paxyuor noedmen GfTu ndp-

yenmuit BecTd Bordus npu

BoAkUX obcTdBuHAX.

Do you aim the gun?t

Hi, ueﬁpd’ﬁmh nan{nmux a6
nomiundk mes¥guura. A rinsru
udero nepesipdn npdBunsricTs
HaBénenHA.
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E. nandwure go ocobdmoro .
cundny Garapéi nonbordi
apruadpii?

Yes. I am section chief,

fixdt rapudru?

I have one 122 mm howitzer,
It has & 9-man crew,

llo ¥ pdnre, AK HomaH-
nfip rapmé-rn?'

I'm opaster of a cannon,

I'm responsibtle for it. I see
feare/ that my gun is properly
perviced,

lio Bu poayufs're nix cno-
pduu "oGonyrdByBanach A
cnig"?

By that I mean that I have to
886 that the gun is kept clean
and in battle readiness. The
crew has to be trained to
conduct fire under m con-
ditions,

Bu nasénure rapudry?

Ne, the gunner or assistant
gunner does that, I only
frequently check the correct-
ness of the sight eetting.



10. @, What do the rest of the
men in your gun crew dol

A Hpim l{éﬂe i uan.{mmm,
€ me nomiundx masTnuuxa,
ontts son{lt rpysosmkd i
n’ATh HAMEDPIB POBPAX{HKY.

1l1. Q. How many men work on the
gun at one time}

A, Tlonosila pospaxyuky.

12. Q. Why only half the crew?

A, Touf, mo Mu npamfemo 24
roafEn nosMiuHO.

13. Q. How did you protect your
gun from our firel

A Mu wdemo sinxpdTnit rap-
mdrHuit ordn i mimrf =
nickdu Hamxdno Hedro.

14. Q. What sort of protection do
you have for ammmition?

aMz pfemo nna Ha6d¥s wandus-
wuft pis. flxmd wu crofmd ma
onuduy micui ndero, wmu Bram-
TdpyeM0O Han pIBOM HAKpUTTH.

15. q, And if you stay for a short
time?

A, Tont un maxpundemo natbt
GpesénToM.
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lio pdours pdira swadi y
Bémory rapvdTHOMY po3pa-
X{HRY?

Besldes me and a gun pointer,
there are an assistant gunner,
& truck driver, and five other
members of the gun crew.

Cx{nbkn monéi npaybe
npu rapwdri omnoudcHO?

Half the crew,

Yomf Tinbrm mononfina
pospaxyHry?

Becauss we work 2l=hour s
shifte,

fik Bm npuxcdbyramm cnoi
rapudry Bin vdmoro mormé?

We have a gun pit dug and
have sand bage laid around
1t,

firdro pdny yrpurrd{ wéam
B muA Goenpundcin?

We dig a 1little trench for the
ammmnition, If we are located
in one place for a long time,
we put a cover over the trench,

A axmd Bu croite numé
npérarom Kopdrroro ydey?

Then we cover the ammnition

with a tarpaulin,



16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

Q.

A

Q.

Q.

Q.

4,

What protection did the battery
have?

Ina usdro 6yné nékinska
Rynemérin.

How many of them were thera?

fl rduno He sudl kimbkocri.
Ix 6ynd naswéno Garapfi
4 166 5.

What else was there to
protect the battery?

Buou{ yu sucuadnu x{nska
uonosik nnA oxopduM.

What kind of sight do you
have on your guns?

' ' ’
Mu Maemo nanopaMumit
npuuin.

How many rounds can you
fire per minute?

Mu mdmemo poSiTu no 4
néerpinu Ba xpundEy
npdTAroM KopdTROro udcy
i 2 nderpinm na xednuny,
xou 1 ufnnf néns.

How did you get your
ammunition?

Ix mocrasadno nédprose
Binninerns Garapél.

How many men are in the
ammnition section?

Tam € 9 ccfﬁ.
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s nparpurrd wdna
Garapda?

There wers several machine
guns for that,

Cx{nsxn tx Tam Gynd?

I don't kmow the number
exactly. There were 4 or
5 of them around the
battery.

Do me Gynd nmam npUEPUTTA
Garapdi?

We pent some men out at night
for protection,

fixdro mhny npunin mdere
BU Ha Bdmwx rapmdrTax?

We have a panoramic sight.

cx{noxu nderpinis =n
mofeTe pobvTu ne xBIHEY?T

We can fire 4 rounds per
minute for a short time
and 2 rounds per mimute
all day if necessary,

fix BM omepryBamM Goempi-
nden?

The battery ammonition
section delivered it,

Crinbxn mondt y ndpropouy
pimninenni?

There are 9 men in it,



23.

25.

26.

27.

Q.

What are the duties and
rank of each man in the
ammnni tion section?

A, Houan,mfp Bi,ﬂ.ﬂ{ﬂeli}m -

Q.

Q.

crdpomit cepwdur. Tpu mo-
udnmi cepwehrm - poniy
an'atli'g i n’ars pamopAx
ol BBHTéKHHKH.

Vhat means of transportation
is there in the ammunition
section?

Taum € TpR mraul’i TpH
npuuénn ans Goenpundcis.

How do you get requeats to
firel?

Bfxauxn nna BehexEa Bormd
HBAXGRATE ¥ LEHTD KeDYB4HHA
BOrHéM, & 3BiTM nepemafTe-
ca #a Garapéu.

From where do fire missions
come to the fire direction
center?

3puudtino Big ogmord s
nepenonsfx cnocrepiraufs.
Npord, Bonfi mdwyTr Hangifi-
i randw iz gnpisidhy a6d
rdsiTs i3 mTZGy nupisibu=-
wof aprundpit.

But doesn't the infantry
ever requeat fire by itself?
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ﬁxi‘r 06d5a3kn 1 apannd
rdkHo? ocdém B ndprosowmy
Bimgninenni?

Chief of section 1s & senior
sergeant, Three junior ser-—
geants are prime mover drivers,
and 5 privates are ammunition
handlers.

Cx{nexn rpdncnopramx
adco6ie ¢ B ndproBomy
sinn{nenni?

There are 3 tow trucks and
3 ammnition trailers.

fik 3m onchiyere BAHMAKM
nna BéNeHHA BOPHD?

Fire requests come to the
fire direction center and
are relaysd from there to
the battery.

3s{nxn wanxdnars sorxes{
3aBndHHA B UEHTD KepyB{H-
HA BOPHEM?

Upnually from one of the
forward observers, However

they may also come from the
battalion or even from di-

visgion artillery headquar-
ters,

A x16d nilxdra caMd Hikdam

He sumarde BigHpurTd
BOTHHT



27.

28.

29.

’

A, Tak, imronw 7i mixdrai
ninpdaninu, mo wu Ix
nintpduyemo, Taxds Byu-
werdiers Binspurrd rornd.
And, manudiiro, BOEA Ue
potnaTe uépes Oﬂnorg
iz nepenosfix cnocrepira-
yis.

Q. Well, okay. That's enough for
now, Now they will free you
from under guard and transfer
you into an ordinary barrack,

=

cpolb nomdnky.

Q. I beg your pardon, this
wasn't my mistake, I only
wag fulfilling the require-
ment of the command,l let
you free on my own responsi-
bility., If you escape =
I'11 be arrested instead,

A.BTiﬂéTm? 0, Hil A we ve
" agypfs, mof zpoSru Tany
IypHuiio.
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7’
Dfityo. Umg By Bunparadere

Ye. nztimes tha infantry
units supported by us also
request fire, Dut usually
they do that through one of

the forward observers.

Hy, néope. Mowfmo -

ndcurs. 34pas mac sBiab-
HATH is-nim edptu i nepe-
#nyrs y seuudiinmit Gapdk.

Thank you, Doing this you are
correcting your mistalke.

Hpoothe, ue He 6 nd
wod momdnra. fl Tfibnﬂ
suxduysas sumdry Homdu-
nyeessd. fl spinendi BAC
va endcuy minnosindne-
HicTh., fxmé Bp Breverd
- uené apemtyuTs 3dmlicTs
BAC «

Run away? Oh, no! I haven't
become so crazy yet as to
make such & blunder,



&

10,

1.

PART III.
HOMEWORK.

Write a letter in Ulcainian inviting your Ukrainian friend to
Be specific about date, time and your address,
Translate into Ukrainlan:

Have you heard him play the plano?

Nobody noticed her leave the room,

We noticed him make the miatake,

The chief ordered the work to be done,

He would like to be peid more for his work,

Would you like to be appointed director of a bank?
I ghould like to be invited to the party.

They demand to be pent home,

They don't wish to be asked about 1t,

I don't wish to be disturbed.

I don't want you to catch a cold,

dinner.



6
7.
8.
9.

lo.

11.
1z,
13.
1k,
15.
16,

-PART IV,

Tranglation and Conversation,

Translate into Ukrainian:

This sergeant hos been in the service 23 years.
Have you ever besn abroad?

Soon we will go abroad,

What did you bring from abroad?

Are you employed here?

We crossed the border early in the morning,
We walked across the sguare.

They crossed over the bridga,

Soon they will move to their new house,

A month went by, During this month we covered the 15th lesson,
How many miles did you cover yeaterday?

Who eigned this letter?

Did you sign the paper he gave youl?

Did you put your signature on the paper?

I subscribed to a Ukrainian newspaper,

He ordered eeveral books from Europe by mall,
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CIOBHNK = V(CABULARY

I

aprAneisia /x/ artillery division
apriuslaly
6purdzsa/z/ brigade

Gpurdau
6ponsord aBromamiua armored car
mnudra /x/ demand,requirement, request
BIMOTH ;
mmpa.amﬁn b BHTH to correct, to set
BUOpART B0

BII o BYIpaRMm

BIpanide BUTE

BUIOpe BAfeM0 BHMO

BhcHOBOX /= conclusion

BifcHOBRK

sﬂﬁmf .é/ o/ discovery

p1aadeno (Adv.) relatively,concerning
BlAnoslAdxeriors /x/ respnsibility
BAnoBindTn 3a to be responsible
sufnuti, -a-,-e,~1 (Adj.) able, skillewl
rand6muit, -a,-e, -1 " shameful , disgraceful
reantd /z/ ; shane

rapudTans ordn gun emplacement, gun pit
rpaﬁi’mmx /v/ robber

rpa6YERuKK
nnisi’g‘mnﬂ. -a,=e,~1 (adj,) division
sacrocysdmna /o/ application, use

anuedBamyii,-a,-e,~1 (P.P,P.) astonished, purprised
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nypf'm % anypi'r)a to grow suipid
Aypin anypirTu
Ayplem  aaypiem
Ayple aayple

Aypleumo alAyplemo

syplere aiyplere

AypfoTe 2nyploTs

xdprycruii, -a, e, -1 (443,) Corps

uacdpannii, -a,-e,~1 (F.P.P.) mass, compulsory, massed,
concrntrated

MoB /meudn/ as if

MoroMexaHladpanuti,~a,~e,=1 (P.P.F.) motorized and mechanized

uo!onix:fwa./x/ motorized infantry

m{quzu(H,-a,—e,-i (P.P.F.) educated

BalxdzuTy - sa.,ilfﬁmn to come, to arrive

HalxdinTe Hallile
HalAxddares  EaAYinyTs

xa.itpamr o/ cover
BaKpUTT
BdTHOK /a/ pressure
mduip/a/ intentd:
Eduipn "
‘obpazenui, -a, —e,~1 (P.P.P.) inemlted
o6p4ea /x/ insult
obpdan
opramiscBanuil, -a,-e,~1 (P.P.P.) organized
naropdumiit mpum{x pancramic sight
nepei adeno (4dv.) prematurely
“minyﬂé“ 10 wten tver
mUIERYem
OuIAEEYE
e MO
NMIBEYETE
LTS B
noedizenna/c/ behaviour
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nosbamafTi = nosbabury to deprive
mozbaBa mos64emo

mosbanndem  mnoaSAmum

nosbapade no364nnTE

noabapadeMo nosbdmmio

nosbaBadere Hoz64BuTE

noabasasdoTs moabdmisTh

!

nosMiEHO (Adv,) in turn
norysnicrs/z/ capeoity, power
npfixpo (Adv.)  1t's a pity
npuEa.tdEELoTE/E/ belonging
3, /a/ stght
JH
mpoxaandsaa /o/ laying, breaking

upouana’-m - mporadors /misx/ to lay, to break
TpoRIaAL® IpoRIafy

npoxzafidem  mporaaAem

npoxrafde mpoxtané

OpoKXafaeMo Ipoxiademd

noporaafideTe mpoxnakeré

Opokiaf€iTs  IpOKIAAYTH

panrdbui, ~a,=e,-1 (4d],)  sudden
a

m&/ﬁ/ power feed ; self-propslled
cauoxonu

oepmirnﬁ,-a.—e,-i (Adf.) angry

xaadin [/ rocm(ﬁa.p/ owner, land owner, master
X294 roondfapl

AR oxlk as it should be
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(Ct%ne!pn:. )

VOCABULARY.,

BHH})HHB’.’TM 5 Bl‘]’]{]:].’.'[‘l‘!
sorEume /o/

rondske /u/

ﬂemi[émp /u/
noTpiiysaried-torpivaTicn
Sef.uanmﬁi, -a,-8,-1

sandn /u/

syciknna /c/

inrepsdn /u/

xpdenenna ¢/

xpywdr /u/

vacurd6 /u/
minoposmyxysau /u/
HandromysaTi - masdroauTH
Hacxi’nbuu

odcni{uysam i

nepexouypdTy

/!
UEPEXC{B_\-’H&THCH = NepexosaTvucA

ninpferux /u/

to discover, to expose
bonfire, fire, fire-place
head

detonator

to keep, to follow
given, entrusted
fuse, primer

effort, endeavor
interval, space, gap.
plan, sketch, drawing
disc, a little circle
seal

mine detector

to put right, to memd
ag far as

to inspect, to check
to apend the night

to hide onaeself

exploder, demolition man
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ninpwﬁmﬁﬁ B3BOQO
ndxpunua /x/

ndnyu's /c/

py6dru = spysdru
cToB6 /u/

cxéue ne B wacurd6i
rapinudui wipm
yoysdrn - yeyuyru
yxundraca - yxuafruca

myn /4/

blasting platoon

cover

flame

to back, to cut, to chop

poat, pale

gketch is not made s.lccording to scale.
flat antitank mines

to smoocth away, to remove

to evade, to avoid

probe

1. Q. Tell me - where and how you-
were you captured?

4.B nfei 69na sdrumma,

2+ Q. For what purpose did you
btuild a fire in the woodal

A fl 3&6J}ym’f3cﬂ i nyke swmepa
fl xorin nor',pi"mca i nepe-
HouyBdrtyn 6ina Bormb. An
pdmi conndru nobdunnu né-
nym’a 1 efkpunu wend.

3. Q. ¥Who weres those soldiers in
the woods?

A lle 6ynd sewudiini conndru,

mo py6dnn B nici nepdsa
Ha npdea.
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!
Posxaxite - ne i aAx Bu
norpdnuay B nondu?

In the woods at fire,

Ins udro su posixndmu
edruvme B afci?

. I zot lost and felt
very cold, I wanted to
warm myself and spend the
night at a fire, But your
soldiers saw the flames
and discovered me,

llo ye Gynf sa conndru
B niel?

They were ordinary soldiers
who were chopping trsea for
fire-wood.



4‘

5.

6.

7.

8‘

Q. Why were you in the woodse?

A, fl satmds y nic, wo6 nepe-
xoBdTicA, Go mob4uus Ha
mngxy sdumx conpdrim i3
Bilickk 33’Raxf. BowA mand-
rogwysann renefdunuit sm’a-

3dk: ycrandeaweanu TenefdH-
Hi cros6d, mo ¥x spyituysdmu

Bdmi 6dM6m.

Q. What miesion did you have
when you got captured?

A, A uaB odc.ni',u)rﬁa'rn Micue'—
BicTb, me mdmne Gynd 6
nononyaui mocrdeutu MiH-
He ndne.

Q. What mine field is shown
on this sketch?

A, le cxéua minroro ndna,
axd A nocrdeus chordmui
Bpdnni.

Q. I see that the overlay 1s not
according to scale, However,
analyzing it one can sea that
the minefield is located at a

road junction, What size
field does this overlay
indicate?

50 ma 75 mérpis.

Q. What type of mines does
a circls with the letter
#y" jndicate?

A, lle nporurduropi winn.

Q. And what do these black
circles mean?

19

o er Gymf B n{ci?

I went into the wooda to
hide, for on the road 1

saw your soldiers from the
signal communication troops.
They were setting up tele-
phone communications: they
were fixing the telephone
poles, which had been
damaged by our bombs.

fixd 6ynd sdme sasndua,
xond Bu norpdnmam B
nondu?

I had to investigate the
terrain where & mine field
wie to be laid in the
afternoon,

Axé uinne ndne noxdsamo
Ha UbOMy KpécneHH1?

That's an overlay of the
mine field that I laid
this morning,

fl 64uy, mo ua cxéMa He

B macmrd6i. Ipor€, pos-
raandoun i¥, mdima Gdun-
T, mo minme ndne sHaxd-
nurses G6Yma posmopimwa.

fledro pdamipy ndne noxd-
sye ua cxéma’?

50 by 75 meters,

fixdit Tvn min osHaude
pyndx 3 niTepon "x"7

They're antitank mines,

A mo osmaudiors uwi udpri
KDYy®EAT



[+]

T

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

: 0
A Tlporanixdrni wisu,

Q. What is the interval between
the antitonk mines?

4,5 uérpin.

Q. What type were the antitank
mines?

A, Panducpri T?piﬂQdHi.Mi%H
spaskd 41 p. (TH-41).

Q. Under how much pressure does
guch an antitank mine explode?

A Qlim vdckom 150 Er.

Q. And how should one disnrm
such a teller mine?

A.ll06 pospamdmn miny, Tpeta
BifgxpyTHTH rondsxy Ha nd=
Kpumui. Ndrin Tpé6s ofe-
peéxHO BATAPTH zandn 3 ne-
TOEETOPOM .

Q. What type were the anti-
personnel mines?

APanducexi mporunixdrui
ockdnouni mium,

Q. Are you a demolition man?

44 xovanndp pinainenns
ninpderuxis.

Q. Did your squad belong to the
demolition platoon?

A,Tax, A ninpusndit BaBOR

nandmuTe o canépHoi
pdru.
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Antipersonnel mines,

ki inrepsdnn uix nporu-
tdexosnum yinann?

5 meters,

fixdro timy Gysd nporurdu-
xoBl uInu?

Soviet teller mines model
41 (TM - B1).

Mig axfu Tckom BuGyxbe
raxd nporurdnxosa mina?

Under pressure of 150 kg.

A s pospandru rary rapin-
udny miny?

In order to disarm the mine,
one has to unscrew the cap
in the cover, Then one hag
to gently pull out the fuze
with the detonator,

fikdro Thmy Gynd mpoTm-
nixdrul wlan?

Soviet antipersonnel frag-
mentation mines,

Bu nimpABEuk?

I'm a leader of the demoli-
tion squad,

Bdme pigafnenns wenduano
1o ninprsHdro B3BéOy?

Yea, And the demolition
rlatoon belongs to the
combat enzinesr company,



17.

18.

19.

20.

21.

22.

Q.

[
.

q

A

Q.

=

>

Q.

How wany wen are therae in
the engineer company?

5 otindpis i 190 comndris.

How many in the demolitlon
platoon?

1 ofiudp i 30 cosndris.

Yormally, who gives the
order to lay mines?

Népunit nomiuwdk raudns-
mvxa wrdsy (MHD-1).

How much can you deviate
from the assigned pattern?

Yxunfruca He wéwna 3decim.
Tpé6a TduHO HoTpdMyBaTHCA
naxday.

How is your demolitions
unit used during an
offensive?

NMinpdsamen asuuditno oy Te
cnépely s, nmepefosduM Ho=-
adpamn. Ixue sasnduna -
apaxdnutn minm i uinpi
nonA.

And how do the demolitions
men find these mines and
mine fields?

Mo-népune - sa adpHimEinm
osudkayu, a raxdy - 3a
IOTIOMOT O MiHOpPOBuYKYBaUulB
i mynis.
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Lo inbhn nmnéﬁ ¥y canép—
Hii péri

Five officers and 190
enlisted man,

CK{RBRH mondit y migpue-
HOMy B3ECNiT

One officer and 30 enlisted
man,

¥ro ssuudlno nae mards
crdenry ulHu?

The 5 - 3.

Hacw{nsrn Bn udwere
yxunfituca sin sdnamof
cxéun?

One can't deviate from it
at all.One has to follow the
order exactly,

flx BuxOpUCTSBYETHCA Bam
ninpusrdtt nigpdagia npu
nderyni?

The demolitions men usually
go out front with the advance

patrols, Their miasion is to
find minee and mine fields,

A Ax sEaxdaATe mimpde-
mven ui miEw # mimni
nonh?

First of all by external signe
and also with the help of mine
detectors and hand probes.



23. Q. Must the enginecrs imme- Yy candpu myears ninpday

diately remove and disarm yc%yaé-m i pospamwdru mei
all mines? Minn?

A, Hi, ue sumarde sandnro No, it requires too much
Gardro sycdnb. Cnépuy effort. First we look for
n Buwyryemo npoxdau. safe lanes. Sometimes we
Hxomt my pdGmmo ix; make them ourselves by
cami, ycysdwunm noTpiGHy removing the required
kinpricTs MiH. number of mines,
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LIAISON

#_26.

OFF1CER,

(0piudp SB’EBH){}

VOCABULARY,

6121:.:5—»1514;1! (L‘.(:.(Hm—ﬂfﬂbm)
6oeana{mmi, -8,=e,y~1i
Bepx /u/

B 33’333:,( 3 THMy MOess
BHp{BHIDBaTH - Bu/piBHﬁ'ru
nﬁcnamennﬁ, ~8,=8,~1

sucHdxyBary - BACHANMTH

sinudewryca mo... (ue mimuo-
CHTBCA 0 saa

Binpi,aamtﬁ, -8,-g,~1
LeHb ¥ IeHb

"necs mfmnens rdvy
SaM{HEHHﬂ, —f,=e,~1
sa.-rpp(mxa Vivd

spfnnﬂ, -8,-8,~1
ipud /w/

ipﬂfﬁ'ﬁm‘.‘q, “B,-8,-1
i‘D).‘(é{Bi'I‘M - :%ap»'aﬁ:{'m
xinsue /o/

wyurysdTy - cryw _','Es:*-!"l'n

more or less

efficient
top
b of, in connection with that

to level, to draw up, to form a line
exhausted
to exhaust

to refer , to be concernsd

cut off

day after day
sometime & week ago
exchanged

delay, set-back
miure , ripe

Tust

rusty

to rust

ring

to taste



ME{H& obcrandprm map of the situation

roAyedTu - uarofysdTi to feed

Huz fu/ bottem
Heﬁoea.u&,'rm{ii, —84-€,-1 inefficient
Henopé’m{ﬂﬁ, =8,=8,=1 inopportunse; unbecoming; misplaced
ovnedmul{ca) - omfiru(ca) to wash

on{pmsﬁ NYHKT point of resistance
ocrdinin udeou lately, last time
nonpasagrtu - nonpdanTy to fit , to repair
noriru - cnorfry to perspire, to sweat
norpdmuTy B Kinsud " to get lito emcirclement
no'rpé'ﬁa /w/ need

npugGdru to mcquire
npurpusdTn = npnxpr{'m to cover

pranfrn = SapH(aB{TH to rust

pxs(sma, -8y=8,-1 rusty

poa'rﬁfrnenuﬁ, -a,-e,-1 spread

cnpl‘ﬂ, =8,=8, =1 damp, moist, raw
cn{mn, -a,-e,-1 ripe

cwak /u/ taste

cTux Su/ butt, junction

y ainnaﬁ:e}mi no a8 in regard to

umﬂf ,r[m(m! these days



1.

2.

3.

E.

Q. What 1s your name?

A H xanirdn g‘.-efuip Cnf:mﬁ.

Q. Spilyjt What a strange name?

A, ueognpai"ﬂcbne npfa:mme.
CndBo "cnimm#t" no-yxpafn-
chKOMy osHaude Te cdue,
mo amraificexe cadeo "ripe",

Q. Beally? I studied the Ukrainian
languaze and heard another word
which meant "ripe",
ie: "zrilyj".

A, Tax. "Cnfauﬁ" i _"api’.unia"
ospaudiors udlixe Te cdue.
TYnven cndso "apimni#i" oa-
Haude Tardx i re, mo am-
rafficrre cngBo "mature ",
Toumf ue cidpo BauBdETHCA
raxdi Tonf, xond rosdpurs-
cA npo moneit, a cadeo
"enimui" BigndcurecA r{np-
Ky 0o deouis,

Q. Oh! I gee, Well, okay, Excuse
" me for asking you these un-
necessary questiona. And now
tell me - aren't you hungry by
any chance?
A, Hi, sdmi comndru mene nd6-
pe Earomysdnn, Ane xond A

norpdnue y sdmi yuu, A Gy

afitco  nywe rondomuf i
scHaxenuit,

Q. Why? Do they feed in the Soviet
Army poorly?

45

Thie word is:

fin sdue npi’snnme?

I'm Oaptain Theodore SpilyJ.

Cnfnuﬁ? o 3a ml’nne np{a—
Bume !

This is & Ukrainian nama, The
word "gpilyj® in Ukrainian
meang the sames as the Inglish
word "ripe",

Xicd? A a BUUB yxpa(nchxy
uoBy i1 uye imme cadBo, mo
osnaude "ripe ". lle cudeo

- "splmuii".

Tes, The word "=zrilyj" meuns
the pame, Alao the word "zrilyj"
has the same meaning as the
Inglish word "mature®,

One usea this word also when
one speaks about people, and
the word "epilyj" refers

only to fruit,

Ard1 Hy, ndope. Mpobdure
sa nl adiipi nurehma. A
renep craxiTh - um BM,
ydcoM, He rondmui?

No, your soldiers have fed me
well, But when I got into your
hands, I really was very
hungry and exhausted,

‘{cmy/? Xiod B paﬂﬁcaniﬂ
it nmordno romfrs?



6.

e

8.

10.

4, Bord cyeYiu.

v

. Bearani - rogyeTe ripwe,

nix y sac. Ané wonn nd-
1|8 uaeTina morpénmna B
rinsud, wu Gynd minpi=ani
Bim ceofx 6as nocraudrus
i ne wdan midkux xapufs.
Josdnunoca foru cupy wxy-
Xypfasy.

Q. What do you say? I never

tagted raw corn, Well,
and how does it taste?

A, A Bu cxymy’ﬁwe...

Q. Well, that's encugh jokes,

What was your servies position?

4. fl ofindp sB’asky is wrd6y

26-ro crpinduskoro ndnxy,
9-f mueiaii.

Q. To what unit wers you

attached for liaison
Ppurposen lately?

4, Jlo 62-ro crpindiusroro

ndnxy.

Q. How is the 62nd Rifle RHe—

giment situated with respect
to the 26th Hifle Regiment 1

62~ moax
SHaxdouTeeA AiBdpyu Ha
nienens Big 26-ro.

Q. Where is the boundary between

them?

A, Banoex nop({ru IB!HiBH& -

vaprdnisxa.

46

In general - they feed worss
than in yours, But our unit
was encircled, we were cut
off from owr supply bases and
food, We had to eat raw corn.

lo v xdwere? Hixdmn ne
Kymrys£s cupdi Kynypfuou.
Hy, # axd w pond HA cuax?

You may taste it,..

Hy, 0dcutb mapriB... 5xd
6ynd Bawe cayxGobe cra-
HOBume?

I'm a commmnication officer,
from the H.Q. of the 26th
Bifle Reglgiment, 9th Diviasion,

/
Do axd uactdum By Gymd
npuKoMaHnMpdBanl mas sm'as-
¥ ocrdunim udcom?

To the 62nd Eifle Regiment,

fix 62-# crplnduskuit nonx
posTamdeanuit y Binndmerni
no 26-ro crpindusroro
ndaxy?

They are adjacent, The 62nd is

located to the left and south
of the 26th,

Ile e Ko;md’n min mﬁm?

Along the Ivanivia -
Martynivka road,



11.

12.

13.

14.

156.

Q. 'How does the 26th Regiment

gecure its gector limits therel

4, Tan Ha uemendukomy r'opéf
npasdpyu Bin Aopdru e

nywe crabuuii onipunfi MyHKT.

Q. What antitank unit is covering

thie limiting point?

A, BaBon npo'mTa(HHaBHx rap-

wdT nporurduroBOPO AuBi-
siduy ndmot mus¥sii.

Q. Are thers some vigible local

objects in the locality of the
Junction of the two regimenta?

A, fl Bre cnasz{)a, mo TaMm €
nesendfurult rops. Bepx
rop6d srphituft rymdum,

a mn3 omunderTnca Bogado

s crpyurd, mo murixrde
a-nix rop6d. 3 nomiTmx
uicndenx npe;mé"r‘iﬂ €
rinpEn Bendkufi xfuine Ha
cduomy sepxy rop6d.

Q. Who occuples the positions to

the right of the 26th Regiment?

4,30-# nonx mefoi mmefaif.

Q. How far to the right does
the 30th Regiment extend?

1.I}E§)~£{ ¢porT 2aBndBNKM
6ina uorupedx xinowérpis,

ik =G-F noar aaﬁeane’uye
el cTur?

There 1g & very strong center
of resistance on 2 small hill
to the right of the road.

fAxdt npornrdhkoBult nin-
pdanin npuxpuede uneft
CTUKT

An antitank gun platoon from
the antitank battalion of our
divieion,

Uu e ani’cn nouﬁni Mic-
uebl nmpenueTt B pafichi
crdxy nBox moaxris?

I have already told you that
there is & emall hill, The
top of the hill ie covered
with bushes, and the bottom
of it is being waghed by a
gtream which flows from
under the hill, From under
the noticeable local objects
there is only & large stone
on the very top of the hill.

Xro sattude mosui¥ npasd-
pyu Bin 26-ro némry?

The 30th Reglment of our
Divigion,

fix naneko npasépyu pos-
TArHeHult 30-# noar?

Its front is about four
kilometers long,



16.

17.

18.

19.

20.

Q. Where is the boundary
between the 30th Heglment
and the division to the
right of it?

A, Piua Ipﬂ«{BEL.

Q. Irzhaval! Excuse my other
inopportune question: ias
the name of thig river de-
rived from the word "irzha"t

A.Tax, Bix cadsa "ipwd™
a6d "1_)}:«3", mo aﬂdlﬁ‘h -
"rugt". "Ipwdpuit" -
3HAUNTD "rusty ", &
"owaBiTH" - "to rust”,

Q. Thank you very much for your
explanation, You eee, 1 have
studied the Ukrainian language
but I still do not understand

"_the meaning of the words. You
ses, I'm spiring speaking with
you,

A, Ané Bu romopHTe no-yK-

pafucsrouy AdcuTs ndbpe.
Idei MGH?‘HE Gyad noTpéou
Hi pdsy mac nonpasafru,

Q. Well, 1t's enough about the

language, Now tell me ~ what
contact did the f2nd Rifle
Begiment have with the 3othl

A. Beanocepdlnboro sp’ASKy
miz mimu ne Oynd. A sHaw
npo 30-i# moak Tinkkm 3

mann (xapTu) o6CTAHOBKM.

Q. The 19th Hifle Hegiment wased
to be located in that very
sector of the front, Where

ig it now?

lle e wopmofi Mix 30-m
nonkdu i mueYsien mpa-
Bdpyu Bin Hpdro?

The Irzhava Grlaek,

Ip»:é’aa? Hpodé’qfra sa
me ogHé HelopduHe NA-
rdunA: um Hesma uidi
pYurn noxdautk Bim cad-
pa "ipmd"?

Yesn, from the word ®irgha®,
or "rzha", what means:
*rupgt®, "Irzhavyj" means
rusty, and "rzhavity® -
“to rust”,

Ity sa nodcHenns. fi,
Gduure, BUNB YHDAIHCHKY
udBy, ang’ me He REGpe
po3bu A B sH{UEHHAX
canis. Eduure, am norin,
ronf rosopd 3 Bduul..

But you epeak Ukrainian
very well, So far I had

ne need of correcting
you,

Hy adents npo uo’ny.
Ter’leﬁa cxanits - andh
3p’a3dk maB 62-# crpi-
nefipxult nomx 3 30-u7

There was no direct contect
between them, I know about

the Joth Hegiment only from
the situation map,

Papime ua upowmy BigTun-
Ky §pOHTY 3HAXOOUBCA
19-# monx. lle Bin Tenep?



. /
20. A, [t J',H)'{}.‘.].l‘[ pik fOym ami- It .3 relieved the other
Herwnit 30-M monkom. | [le night bty the 30th Regiment.
Bin rencp, A He zndin. Where it is mow, I don't
lmow,
21. Q. Why was the 19th Begiment Youy 19-# moax 6ys sa-
relieved? winenni?

A, I-.foam;(ﬂo e Gy.ué ueprona’ Pogeibly that was a routine
suina nonxis. Ane a ny- rotation of regiments, But I
van, mo ue Gynd spdGre= think that this was dona due
HO B sn’ﬂsxyfys THM, W0 to the fact that it was not
Bin Gyr mefoeaadruui, combat effective. You ought
Bu # mycuTe IHATH, mO to kmow that it muffered
Bin THxmo norepniB meck heavily about a week ago, I
TuneHb TOMy. A uyB, mo heard that it lost over
ein srpdTus nduagm 20 twenty per cent of its
Binedrris cxndny. personnel,

22+ Q. Vhere did you get such Ssi’,;um y Bac Tan{ pind-
information? MocTi?

4. [ weni Po:aoprB HO}.{E}.HR{p The commanding officer of the
62-ro nénxy. 62nd Regiment told me that.

23+ Q. And how about the other regimenta? A AH {Hllli H(JJIKP{? Un BOHf
Are they efficient? GoeandTui?
7

A, E{J]LLEI—ME.(HHI (I.fE/Hm-GiJlbm) More or less (less or more) -
GoesndTri. lp£Bna, ocrduui efficient, The truth is
605{ nyfme ¥x BB(CHH.H(MJIH, an the last battles have exhausted
renep Bond npuntdnm Gardro them very mich, but now they
HoBdT 36péY i umm sApiBHAIM have acquired many weapons
csof BrodTH. and thus balanced their losses,

24, Q. Does ths number of weapons Yu rinpricTs 36})61 Tam

correspond to all require-

ments of the regiments? Tene’p ui.nnd'u Biamnog ﬂéﬁ

seim norpdbam noaxip?

fl nywam, mo Tax. Kpim rdro,
Hosd 36pda npubysde 3 Tiay
# adni - nemb y neHn, GSea
nifkoi zarpiivey.

B
.

1 think 1t does. Besldes that,
new weapong contlnue to arrive
from the rear - day after day
without any stopping.
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Migcrasa:  Haxds N 187 Biﬁcmtd’xsom.J.’.inic're/pcwna
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Bing 12.5.50.

; P
Kou:{myzau 18-0I re. o’pnena XMENBHULBHOTO Calls

/
Penepdn Maiid) L%M . (Cupomdnxa)

5. Or OJ‘JO’II[BHHH &

Oron:{menna.

Tum Jzom{uwrhcﬂ 0o Bi:uouag Beix r'poua,n.rfn M V;ani,
mo 3 aHa 5-ro chnﬂ no 15-ro cftmﬂ UePo BEMGUHO ninﬁyna’fm-—
MeTscA 060B’AsxdBe Anm Beix r‘poua.l:ﬂ’n H{GTB menaenna npcﬁ-n yee-
pesudro Tl{q:y.

Bei r'poua.rlf{;m nprf'mr'uu uhor'o" l{a.{':y nom{ﬂﬁi S’HBI{THGH
no ceofx pationdsux canirdpuux nfurris, cndcox 1 ampdom Amsx
no.uw’whca m(m:o. Xro 3 r-pmaa.na/n ne a'dBurnca BuhcHO Ha Bigno=
nfumm canime{pnuﬁ rrfnx'r, dy’ne noxépanuﬁ m‘rp&ﬁ‘:ou y po/'.mipi 20

xap6, I'dnoen pationdsux nouoynpam{uh 1 nepiauumf Gym{nxia

Y

ni.qnoni.qefnhni 38 f(nrcy Beix ué’mxanuin.

T'onged Micsrdi P 7
v. Juani - . LD .
¥l AGpaydaumit—

Cexperdp - _{fﬁ&;‘t—]_
N, Haszdu

Mo fuanlb,
2-ro ciuna, 1933 p. 4



6. 06°'Asa.

/
0B 'HEA.
12=-1r0 6e’pe.—um UaJ'a 0 3=f roadui nes B npmtfmenui poﬁi‘rﬁﬁuoro
m}fdy sanismdupnkis micrduxa TpocTHHua’ Binﬁ}fny-rhca
3ardabpni aﬁo’pu
unduis anﬁy pUUiTHHH{B-EEJ‘IiSH)(QHHKlB.
Hopﬁfnon IHA?S
1. 3air ronosi np&Bn:{HHﬂ K.n;frﬁy.
2+ 2eiT penisilﬁﬂoi Hou{cii npo Haﬁnimm penfaif.
3. Je6dru (mueryeii) mo ss{rax.

4, Bn&’ﬁopn HoBdTo npaanfﬁlm.
5. Morduni cnpefnn.

-S{am BCix qne"nia npoq:cn{nkn 06on’Asxdze.

Mpasn I/HHH x.uy’ﬁy.

ﬁc JIOBH :

1. cknderu {CHM'I' - to pass an examimation

2. sasecri TOBaptfcfmo (2na ild’].:r:i B0 ) = to mke friendship
(aquaintance)

b 1 pennyae{'pu O0s.. = to be jeloue (of)



5.

B

B.

9.

mi-m no-c"r'efpm.{y . = to live in old way

neude uécy i Brdpy riduyTy = no time to breath

r06{ (tomy, ven{ i r.n.) sesd - you (to hin, to me,etc.) have
luck

npauwsdrn sa gdxom - to work professionally, to work

in fielde of cne's training

npueTymifTH Ao BuxondnuA
0608’ aaKis - to start performing duties

nosdunrn (gomecr#) no Bimoma = to inform (somebody), to call
(xord?) attention (of somsbody)
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/
CIOBHMK - V(CABULARY

afpecysduns /e/ address
peasuumandprul, -a, e, =1 (Adj.) highly respected, honorable
anrpim(-ruca - adrpiTucs to bask in the sun, to sun cneself
BMrplednea ngmcs
Burpisdemcn  mWrplemcs
purpiedersca eThod
BarpledeMocs lcuMocd
Barpipderecs eTecH
Burpledurnos AwTEOA
enxoedrna o/ completion, fulfilment

mtpnmé-mcs = nﬁznauca to escape, to break loose

dwos oft
ANfwedaxoz  B¥EeNoS

BUpKBAETHOA BAPBETHOH
BupUBHEMO0H ﬁmca

eTeod PEeTEC
BHDMBARTLOH PEyTEOH

Binrf THCA = aim-ymy/uoﬂ to respond
nur?rxgca BlAryruyca

BiAryKyemes BUIryaemes

mu@iuca BlAryxudrnod
BlAryxyeMocs Bliryxiendes

. BIArY¥KyeTeod BlAryxEeTdon
BLArYKyorBOA BLATYKEYTEOR

nimoniﬁa’.’unui,—a,-a.-i (4dj,) responaible

aiﬂmnfauﬁ,-&,—e,-i . proper; corresponding

Bifpdazerns /o/ mission
BlApdAfiseHHA

slorxa /x/ news, information
BleTrA

sirdunsa Jo/ greeting
pirdrna

J’f.a.snéfﬂbm (4dv.) = long time ago

Zebdrn (Pl.) debates

nauoﬁl.nisaﬁxiﬁ I/=/ demobilization



Reaso611138Bannti, -a, ~e,=1 (P.P.P.) demcbilized

=+ i
ALxopfii, -z, -e,-1 (Ad3.)busineselike
AdmiAma /x/ certificates

sapativan fu/ earnings
adremo (Mdv.)  comfortably
ﬁ/!/ statement, application
%‘] account, repart
adpunit, ~a,~e,-1 (4d3.)  starry
roxdauit,~a -e,-1 » loved, beloved, adared
sacxdeui,~a,~o", 1 " tender, affectionate
aucrysduzs/of eorrespondence
.u(um fe/ 1tle fuce

aduEa

mhbuit, -z, ~e,~1 (adj.)  smeet-heart, love

b1



wianii, -a, -, -1 (4dj.)  nice, kiné, pleasant

ua.r.ts.risf'rn to look after
Baraaidio
Barasafden
Harxalde
HarasideMo
HaraahdeTe

napeue’na /x/ betrothed
Bapeudni

HeadTumio (Adv,) rtncoxfortably
oﬁ'ﬂ’ga /&/ announcement
BH

oroadmerna /o "
oroxdmenHs

n::éif’ /=/ geal

oo /a/ signature

n¥AmicK

mAmfxypaT - miAmyxdTi to find something suitsble
mAmy Ky® oiAmy

oiAmy Kyem niAmyxdem

mlAmyxye nixmykde

oiAmyKyeMo oidmy

niAmyxyeTe miamyxdeTe

OiAMYKyTH mATy RAOTE

maﬁu /8o Bioua/ to amomce, to inforn, to serve
ook
nofiadm
noflad
nofae
noflaeTd
oA
noxspanutt, =a,=e, =1 (P.P.P,) punished
moxmfkanes /fo afMil/ calling, draft
mp&on AHA agenda
uc{oniﬂm /x/ certificate
ndoslAxi
mcn{menna/s/ "
nooB{AuerHA

169



’
OO—¢Ta poLy (Advw,) according to the old way, ma before

nordunuii, —a,~6, -1 (adj.) current ]
mordunl crpisn current affairs
momra /=z/ recpact
npaqunﬂ /e/ management
opapaiuns

HpeA! seadru - mpel 'ABKTH to show

TOpeA'ABx mpelt ' Spmd
nped'ABafem  mpeA ' sBum
mpel ! asade npell ' ABKTEH
mped 'aBadeMo  mped ' Aminio
oped'sexdere mnped 'sBure
OpeA 'SBIATE  Oped '4ABAATE

mpel ' merl( /q/ bearer
Oped ' ABEMKA
npm{'i,“/!u/ greeting
npuindry - npuimda to take, to recelve, to admit,
opH ops to accept
npuiMden  npdintem
s i opHise
mpaindeuo

indeMo
mpiiudeTe ineTe
mpuiudnTs ayThH

npﬂc'rym('u - npuc‘l'ymﬁ to start, to assume
NpHCTYDD  mpHOT

marﬁem npHeT

IpHCeTyIAE opMeT B

OpHOTYOAEMO IITMOT

OpHCTYIAETe IIpMCTYIHTe

ODHCTYNIAWLTE ITDUCT B

Ipomno a /z/ offer, proposal

mpono sull
npomfnns e/ farewell

TpomdERA

Dedruca - mopeaTHCH to tear, to rush to, to gtrive

PEéTECE  mopBéTECA
BCA  nopsyTeA

pemsi'ﬁnnii, -a,-e,~1 (4dj.) revisionary, suditing (committes)
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pBBi gia J&/

DPeKOMoHT,
peXoMend

posayra /=/

!
cepleHLKO

cxy‘qzi’
CKyY
cmiem
cKyude
cKyudeMmo

ia /=/

11

7
- CKyYuTH

CHYUy
CRyunm
CKYUMTE
CKyuMMO

OKyudeTe
CKyY

c
(<]

cayxﬁd’anﬁ, -a,=e
co’fuo.lmo

cOok iaa/'.l;uca
cnoAiedwesa
cnoAipdemea
cnoAledeTreda
cnoAindeuoca
enofledeTeocda
cnoAlediorsea

Te
aThk

(Adj.)
(Adv,)

!

/
CTBODARYBATH — c'r:ae(p)lwm

‘cTBEpIRYD
eTeéplnysm
oTBdpArye
cTBEPAEYeMO
cTBEPARYE TS
cTBEpARYOTE

eredpizypaTics
cTEJRIRYETECA
CTBEPARYRTBOA

!
ToBapueTEo fof
TOEa CTEA

-u.o"m /=/

Trdri

yaamrys4uns /o
yaauTyeLnaa

cTBEPIRY
cTEd DA M
oTBEDANTE
OTB

oTB mema
cTBEPEATE
- oredpAdtues

cm:fpﬂ
CTB

BCH
'!B o

(coll.)

examination, revision

recommendation

separation

darling
to be bored

official, service
sweat,

to hope, to expect

to prove

to be confirmed

company, soclety, assoclatiomn
aunt

arrangement
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Hepomﬁﬁ TIEp typhold fever

mardpunit, -a,-e,-1 (adj.) honorable
stanp
i ol
mipuiz, -a, —e, -1 (Ad].) sincere, frank
doxa /=/ appearance
dexu

PB 7200-5-3n
750-31T

ARMY-ALG-FM-CAL | F- 56. 50357
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